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ÆKãN bz!H Ylû!  
 YH {/#F wNg@§êET b@t KRStEÃN xT§N¬½ wR^ mSkrM 2016 ›.M1 §Y 

lxgLU×Cê bxzUjCW ;Wd _ÂT §Y yqrb½ y¥St¥¶Ã snD nWÝÝ {/#ûM çn 

bwQt$ y¸qRbW TMHRT½ xStMHéWN k¬¶KÂ kxmKN× xNÚR bSÍT 

y¸tnTN xYdlM¿ YLq$NM bxStMHéW §Y y¸snz„ zmN Ãf° xµÿìCÂ 

MLk¬ãCN bwF brR y¸tC /!úêE {/#F XN©!ÝÝ Xnz!H S/#T TN¬n@ãC 

y¸ktl#T ÂcW—bxND wgN xB½ wLDÂ mNfS QÇS yxND xM§K mglÅãC 

XN©!½ y|§s@ xµ§T xYdl#M y¸lW sÆL×úêEE2 xStúsB s!çN½ wLD xM§K 

xYdlM½ mNfS QÇSM yxM§K TNÍ> nW y¸lW xR×úêE3 xtÃY dGä l@§W 

yTN¬n@ {NF nWÝÝ yM|‰ÌM çnC yM:‰Æ* b@t KRStEÃN XNÄ!h#M kzmn t/Dî 

jMé ywNg@§WÃN xBÃt KRStEÃÂT½ Xnz!H h#lT x¥‰+ TN¬n@ãC ytúút$Â 

lQÇúT mÚ?FT TMHRT F[#M ÆYtêR ÂcW s!l# b{n# kÖNnW¬L—(Wg#Z 

kmxR×S½ kmsÆL×S y¸lWN qdMT yb@t KRStEÃN qñÂ ÃS¬Wú*L)ÝÝ  

 bXn@ xtÃY Xnz!H h#lT ytWgrg„Â mSmR yút$ MLk¬ãC½ lMN S/#T 

XNd çn# btúµ mNgD ¥úyT½ TMHRt |§s@N l¥St¥R h#n¾ xq‰rB nW 

y¸L xÌM xl"ÝÝ Xnz!HN h#lT {NæC kmNgD ¥SwÈT½ TMHRt |§s@N 

btwsn mLk# Ã[D”L ÆY n"ÝÝ kz!H TMHR¬êE ÍYÄ bt=¥¶½ Xnz!HN h#lT 

mÂF”êE TMHRèC bwG mkÖnn#½ lwNg@L |R+TÂ l;QBt XMnT TLQ 

md§DL y¸ÃñR YmSl¾LÝÝ xNd¾¿ YHN Ãrj Ãfj mÂF”êE TMHRT b{ÂT 

y¸sBk# bRµ¬ mÂF”êE DRJèC bz#¶ÃCN XNd x¹N Slfl#½ yCG„N slÆãC 

bQÇúT mÚ?FT mD^n!TnT½ bTMHRT wg@š y¥kM KHlÖT ÃgÖÂ{ÍLÝÝ 

h#lt¾¿ KRStEÃñC bXnz!H mÂF”êE XNQS”s@ãC kFt¾ _”T XydrsÆcW 

Yg¾LÝÝ YHN _”T xSt¥¥" bçn mLk# mmkTM çn mqLbS y¸ÒlW½ 

yTMHRt$N S?tT g§Lõ b¥úyT BÒ nWÝÝ Slz!H YH TMHRT tÙÄ" bçn# 

¥lTM bwNg@L |R+TÂ b;QBt XMnT _ÂT zRæC §Y k¤rT Ãdrg nWÝÝ    

                                                           
1 XNd gÖRgÖéúWÃn# yzmN qmRÝÝ  
2 yz!H TMHRt qÄ¥Y -Nú> nW y¸ÆlW b190 ›.M §Y ynbrW ysMÊn@s# ñ-#S b!çNM½ 

xStMHéWN bSÍT ÃStêwqW sÆL×S (217 ›.M) kz!H TMHRT UR zwTR tÃYø YqRÆLÝÝ 

zmn®c$ sÆL×úWÃN (“y/êRÃT b@t KRStEÃN” xSt¥¶ãC) x!ys#S xB ylbsW¼ÃdrbT xµL 

s!çN½ tlÆ¹# xµL yçnW x!ys#S lÆ¹# xµL kçnW kxB UR xND SBXÂ x§cW y¸L TMHRT 
x§cWÝÝ 
3 yXSKND¶Ã b@t KRStEÃN xgLUY ynbrW xR×S l²Êãc$ yY‡ê MSKéCÂ KRSè ÄLðÃñC 

mNfúêE xÆT nWÝÝ  
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 XNd ;§¥W h#l# xdr©jt$M bh#lT fRJ ytêqr nW—bNGrTM 

bKTbTMÝÝ Y,WM y|§s@ x¥NÃN xStMHéW km{/F QÇS ytqÄ lmçn# 

kBl#ÃTÂ k/Ä!úT y¸ÃqRb#T ¥Sr© MNDN nW y¸lW xNÇ s!çN½ m{/F 

QÇSN mdgðÃ b¥DrG ytly TN¬n@ Ãqrb#T zmn®c$ sÆL×úWÃNÂ 

xR×úWÃN½ yTN¬n@xcWN kNt$nT l¥m§kT y¸s-W x_Ub! M§> MNDN nW 

y¸lW dGä l@§W xµÿD nWÝÝ YH dGä TMHRt$ bh#lT ðT ytúl sYF 

XNÄ!çN ÃSClêL—bwÄ!HM xStMHéW yQÇúT mÚ?FT m\rT ylWM 

y¸lWN xsS g\S Y³RÈL¿ bl@§ xNÚR dGä bt”‰n! wgN Ãl#TN ¥Sr©ãC 

YmrM‰LÝÝ kz!H y¸gßW T„ÍT dGä½ xNDM KRStEÃÂêEW TMHRT Rt$: 

mçn#N½ bl@§ xNÚR dGä QÇúT mÚ?FT ?[{ xLÆÂ w_nT Ã§cW snìC 

XNd çn# mmSkR nWÝÝ mLµM _ÂTÝÝ  
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xStMHéWÂ zmn¾W MiT 

TMHRt |§s@ yKRSTÂ xStMHé ¥:kL yçnWN ÃHL½ zmN Ãfj 

y¬¶KÂ y¦Y¥ñT Mi¬CN mçn#N XNÄSrÄ½ XNÄrÄM YfqDL"ÝÝ TMHRt 

|§s@ KRSTÂ yt¹mnbT DRM ¥GM yçnWN ÃHL½ ytêrDNbTM ¥Q½ 

tgnZNbT bF¬½ ytkfNbTM GM© nW BL½ XBlTM çn GnT ÃlbT 

xYmSl"MÝÝ xStMHéW½ KRSTÂ kl@lÖC ¦Y¥ñT TMHRèC y¸lYbT d¥Q 

ymlÃ mSmR Yh#N XN©!½ KRStEÃn# ¥~brsB l!ÃWqWM çn k_”T l!-BqW 

ÃLfqdW yxStMHé XN³QL> mçn# Xnç q_§*LÝÝ wdDNM -§NM ymRgÍCN 

MKNÃT yçnWN ÃHL½ yTNœx@ÃCNM B|‰T Y,W xStMHé nWÝÝ bx-”§Y 

yxStMHéWN yT mÈh#nT ¥StNtN XNÄ!h#M |n xMKN×xêE m\rT mmRmR 

yB„~ zmN |RqT½ bL¥Ç xµÿD mq-§CN dGä GÆt mÊ¬CN mçn#N 

mGl{½ yz!H ;Wd _ÂT qÄ¥Y ;§¥ nWÝÝ         

YH xnUgÊ MN ÃHL XWnT XNd çn bmr© XNDäGT YfqDL"ÝÝ b325 

›.M bn!QÃ½ b381 ›.M bq¤S_N_NÃ½ b431 ›.M bx@ØîN½ b451 ›.M bk@Lq&ìN 

ytµÿÇT yxBÃt KRStEÃÂT g#Æx@ãC½ bq_¬M çn btzêê¶½ bz!h# xStMHé 

§Y y¸Ã-n_n# nb„ÝÝ Xnz!H qdMT g#Æx@ãC n#Íq&N xWGzW½ ¦Y¥ñTN 

x{NtW½ ²ÊM LÂÈQsW y¸gÆ sð M:§D TtWLN Ylû XN©!4 ²ÊM KRStEÃn# 

¥~brsB bxStMHéW §Y y-ll MLk¬ ÃlW xYmSLMÝÝ XNÄ!ÃWM bRµ¬ 

sãC b@t KRStEÃNN XyÈl# mÂF”êE XNQS”s@ãCN y¸q§ql#T ;b!Y MKNÃT½ 

TMHRt |§s@N bWL ÆlmrÄ¬cW XNd çn SFR q¤_R yl@§cW mr©ãC 

YgLÚl#ÝÝ   

bz!H xNÚR xNÄND S¬tEStEµêE zgÆãCN §QRBÝÝ bgÖRgÖéúWÃn# yzmN 

qmR b2002 ›.M §Y½ bXNGl!Z b@t KRStEÃN5 xgLU×C máL ytµÿd xND 

_ÂT½ sãC bxStMHéW §Y yt²Æ xmlµkT XNÄ§cW k¥úyt$M ÆšgR½ y_Ât$ 

W-@T lBz#ãC xSg‰¸M xSdNU+M çñ ;LæxLÝÝ _Ât$ drSh#ÆcW k¸§cW 

S¬tEStEµêE G"èC máL xNÇ XNd¸ktlW YnbÆL:—     

kXNGl!Z b@t KRStEÃN xgLU×C máL½ TMHRt |§s@N btmlkt 

x_Ub! ¥B‰¶Ã ¥QrB y¸Cl#T½ sÆ SMNT kmè (78%) y¸çn# wND 

qúWST½ sÆ kmè (70%) y¸çn# s@T mn÷úT BÒ ÂcW6ÝÝ  

                                                           
4 “Wg#Z kmxR×S wWg#Z kmsÆL×S” y¸lWN xÆÆL YS¬Wú*LÝÝ   
5 Anglican Church or Church of  England.  
6 Daily Telegraph, July 31, 2002; Peter Brierley, The Mind of Anglicans (London: Cost of Conscience, 2002).  
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YHN bl@§ xg§l{ SÂqRbW½ ¦Ã h#lT kmè (22%) wND qúWST½ \§ú 

kmè (30%) s@T mn÷úT½ TMHRt |§s@N btmlkt QÇúT mÚ?FTN -QsWÂ 

xÈQsW½ bxStMHéW §Y “x_Ub!”7 y¸ÆL ¥B‰¶Ã mS-T xYCl#M ¥lT 

nWÝÝ    

XNÄ!ÃWM xND yXNGl!Z b@t KRStEÃN q&S½ TMHRt |§s@N½ “LNsBkWM 

çn kxdU LNk§klW ÃLÒLnW yKRSTÂ QRS”
8
 s!l#½ bxStMHéW §Y Ã§cWN 

G‰ mUÆT bS§Q mGlÚcW tzGÆ*L9ÝÝ btmúúY RXs g¤ÄY §Y ytµÿd l@§ 

_ÂT dGä½ TMHRt |§s@½ “lzmn¾ sW XJG G‰ y¸ÃUÆ m\rt XMnT”
10 

BlÖ¬LÝÝ YH XNGÄ!H bqúWSt$½ bmn÷út$½ bÄ!ÃöÂt$½ bz¥RÃn#½ bmMH‰n#½ 

bmUBÃn#½ bwNg@§WÃn# bx-”§Y bb@t KRStEÃN yÑl# g!z@ xgLU×C máL 

y¸StêlW DNq$RÂ nW11ÝÝ  

bXNGl!Z b@t KRStEÃN xgLU×C máL ytµÿdW YH msL _ÂT½ 

bx!T×ùÃ b@t KRStEÃN xgLU×CÂ M:mÂN §Y b!µÿD½ kz!H ykÍ W-@T 

gmgßt$M Æ§Y½ MÂLÆTM ÑLÅCN XyqrN mçn#N YÍ y¸ÃdRG YmSl¾LÝÝ 

btlY QÇúT mÚ?FTN ¥_ÂT xl#¬êE bçn mLk#½ “yxXMé sW” b¸Ãs"bT½ 

bxNÚ„ m`YMnT XNd mÙd© wG b¸¬YbT bz!H GRNb!_ zmN½ m\r¬êE 

bçnW bz!H KRStEÃÂêE TMHRT §Y ÃlW G‰ mUÆT½ byT¾WM mSfRT 

b!lµ½ kwlL b¬C XNd¸wDQ xÃ-‰_RM12ÝÝ  

Xnz!H sãC wd Xnz!H y¦Y¥ñT DRJèC bz!H m-N y¸fLs#T½ btlÃy 

MKNÃT XNd çn y¸Ãk‰KR g¤ÄY xYdlMÝÝ çñM GN½ “y/êRÃT b@t 

KRStEÃN”Â “yY‡ê MSKéC” twÄJÂ g!z@ xYlW-@ ySBkT Í>N TMHRt 

                                                           
7 “X_Ub! ” y¸lW g¤ÄY xNÚ‰êE MLk¬ mçn# XÑN nWÝÝ xND sW x_Ub! nW y¸lW g¤ÄY½ ll@§W sW 

x_Ub! §YçN YC§LÝÝ _Ât$ “x_Ub!” s!L Glsïc$ QÇúT mÚ?FTN½ yb@t KRStEÃN ¬¶KNÂ xmKN×N 

bm_qS½ yh#lt¾ dr© TMHRT b@T t¥¶ yçnN sW l!Ãrµ b¸CL mLk# xStMHéWN ymtNtN CGR 

yg-¥cWN sãC nWÝÝ     
8 Reverend David A. Keddie, “Sermon for Trinity Sunday,” Expository Times 118, no. 8 (May 2007), 387.   
9 X"H q&S xStMHéWN “QRS” ¥l¬cW Mi¬êE nWÝÝ   
10 Zn! k¥h#ÝÝ  
11 xND ÆLNj‰ü½ “²Ê byMSÆk# bx¥r LBSÂ btêb k‰ŠT t¹§LmW y¸¬† ‘Qb#›N’ xgLU×C½ kY‡ê 

MSKéC wYM kmsL mÂF”êE mMH‰N UR µ§wÃyÂcW bStqR yÆìn¬cWN LK bF[#M l!rÇT 

xYCl#M” y¸lW NGG„½ xStÃyt$N ksnzrbTM g!z@ YLQ½ ²Ê XJG xD¯Â gZæ xúúb! b¸ÆLbT dr© §Y 

Yg¾LÝÝ     
12 xNÄND xNÆBÃN YH ¸²n#N yút xStÃyT nW l!l# YCl# YçÂLÝÝ ngR GN b;QBt XMnT §Y lrJM g!z@ 

ÃµÿDh#T _ÂT wdz!H DMÄ» §Y xDRî¾LÝÝ bqÈ† xNq{ §Y ÃqrB“cWN _ÂèC bmmLkT y‰SãTN 

BÃn@ l!s-# YC§l#ÝÝ      
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|§s@N ¥bšq_ nW13ÝÝ bxNÚ„ yKRStEÃn# ¥~brsB m\r¬êE y:WqT CGR bz!H 

xStMHé §Y y¸Ã-n_N mçn#½ lFLst$ qÄ¥Y MKNÃT½ bTMHRt |§s@ §Y 

Ãl mdÂgR nW ¥lT YÒ§LÝÝ S¬tEStEµêE zgÆWN TN> gÍ xDRgN BNmlktW 

yCG„N SÍTÂ _LqT YbL_ l¥StêL :DL y¸s_ YmSl¾LÝÝ XNGÄ!ÃW 

TMHRt |§s@N bSÍT bmtcT y¸¬wq$T ¦Y¥ñ¬êE DRJèC WS_ y/êRÃT 

b@t KRStEÃNNÂ yY‡ê MSKéCN :DgT XNÄ!h#M y|‰ XNQS”s@ XNmLkTÝÝ  
 

y/êRÃT b@t KRStEÃN S¬tEStEKS bx!T×ùÃ14 
1. የአባላት ብዛት 

በ1961 ዓ.ም15 ከአሜሪካን አገር በመጡ የድርጅቱ ሚስዮናውያንና በተክለማርያም ገዛኸኝ የተጀመረው 

እንቅስቃሴ16፣ በኢትዮጵያውያን የዘመን አቈጣጠር በ1993 ዓ.ም ላይ 1.6 ሚሊዮን አባል፣ ከ4 ሺህ በላይ አጥቢያ 

ቤተ ክርስቲያናት17፣ ከ4 ሺህ በላይ አገልጋዮች እንዳሉት ተግልጿል፡፡ ይህ ማለት በየዓመቱ ከ46 ሺህ ያላነሱ ሰዎች 

የድርጅቱን እምነት በመቀበል የቤተ ክርስቲያኒቱ ሙሉ አባል የሚሆኑ ሲሆን፣ በየዓመቱ የሚመጡትንም 
ተጨማሪ አባላት ለማስተናገድ ከ11 በላይ የሆኑ ቤተ ክርስቲያናት ይቈረቈራሉ18፡፡ 

በአዲስ አበባ፣ ልዩ ስሙ ጎፋ መብራት ኀይል በሚባለው አካባቢ የታነጸው የማምለኪያና የማስተማሪያ 

ሕንፃ፣ በአባላት ብዛት ብቻ ይሆን፣ በገንዘብ ዐቅማቸውም ጠንካራ መሆናቸውን የሚያመላክት ነው19፡፡ 

 

 

                                                           
13 h#lt$M DRJèC “TMHRt |§s@ kxr¥WÃN ymDbl x¥LKT xStúsB ytqÄ xr¥êE TMHRT nW” 

y¸L xÌM x§cWÝÝ    

      êLtR ¥RtEN ytÆlW x»¶µêE ;”b@ XMnT½ krJM ›mT bðT bÚfW m{/F §Y½ sÆ xMST 

kmè (75%) y¸çn# yY‡ê MSKéC½ bxND wQT ywNg@§WÃN xBÃt KRStEÃÂT xÆL XNd nb„ gLÛxL 

Walter Martin. The Kingdom of Cults (Minneapolis, MN.: Bethany House Publishers, 1965)ÝÝ y¸ÃSgRmW bx!T×ùÃ 

y¸gßW y/êRÃT b@t KRStEÃN m|‰C XNÄ!h#M mqmÅWN bx»¶µN xgR ÃdrgW yY‡ê MSKéC 

DRJT ³RÌ¶ bxND wQT ywNg@§WÃN xBÃt KRStEÃN WS_ b¸gß# b@t xBÃt KRStEÃÂT xÆL ynb„ 

sãC ymçÂcW /Q½ b@t KRStEÃN ^§ðnaN bTKKL XNÄLtwÈC y¸ÃúY nWÝÝ b@t KRStEÃN Xnz!HN sãC 

lSBkT k¥³à bðT bxGÆb# B¬StM‰cW ñé½ ‰úcWM StW sãCNM bq§l# ¥úT ÆLÒl# nbRÝÝ bz!H 

xNÚR s!¬Y b@t KRStEÃN lXnz!H mÂF”N mqFqF½ b!ÃNS YHN ÃHL kFt¾ WDmT y¥DrúcW qÄ¥Y 

tw”> nC ¥lT y¸ÒL YmSl¾LÝÝ  
14 ይህ ስታትስቲካዊ መረጃ በአብዛኛው የተወሰደው ሚያዝያ 24 ቀን 1993 ዓ.ም ከተክለማርያም ገዛኸኝ ጋር በተደረገው ቃለ 
መጠይቅ ነው፡፡ 
15 በዚህ ርእስ ሥር የሚገኘው የዘመን አቈጣጠር እንደ ኢትዮጵያውያን የዘመን አቈጣጠር ነው፡፡ 
16 ተክለ ማርያም ገዛኸኝ እንቅስቃሴውን የጀመርኩት ጌታ ራሱ በ1958 ዓ.ም ትምህርቱን ከተለጠልኝ በኋላ ነው ቢልም፣ 
ትምህርቱን ያገኘውና የተጠቀመው በሚስዮናውኑ ነበር፡፡ እነዚህ ሚስዮናውያን (ቴኔዝ ዊልድና ባለቤታቸው) ከዩናይትድ 
ፔንቴኮስታል ቤተ ክርስቲያን የመጡ ናቸው፡፡ 
17 እንደ ተክማ ማርያም ገዛኸኝ ይህ ቁጥር ድርጅቱ፣ “Preaching Point” የሚለውና ከ6-10 ሰዎችን የያዘ የአምልኮ ማእከላትን 
የሚያካትት ነው፡፡ 
18 ይህ ቁጥር የተጋነነ ለመሆኑ በርካታ ማስረጃዎች አሉ፡፡ 
19 አንዳንድ ምንጮች ድርጅቱ አሜሪካን አገር ከሚገኙ መሰል ድርጅቶች፣ ከፍተኛ የሆነ የገንዘብ እርዳታ እንደሚያገኝ 
ይገልጻሉ፡፡ ድርጅቱ በኬኒያ፣ በደቡብ አፍሪካና በአሜሪካ እንዲማሩለት የላካቸውን አገልጋዮች የሚያሠለጥነው በውጪ እርዳታ 
እንደሆነ ምንጮቹ ያስረዳሉ፡፡ 
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2. የዕድገት መጠን 
የሐዋርያት ቤተ ክርስቲያን በኢትዮጵያ ያለው ዕድገት እጅግ አሳሳቢ ነው፡፡ በ1961

20 ዓ.ም በሁለት 

አሜሪካውያንና በአንድ ኢትዮጵያዊ በመናገሻ ከተማችን የተጀመረው እንቅስቃሴ፣ በ1966 ዓ.ም ላይ በ15 ቤተ 

ክርስቲያናት ውስጥ 3 ሺህ የሚያህሉ ተከታዮችን አፍርቶአል፡፡ በ1983 ዓ.ም [ከ 17 ዓመት በኋላ] ይህ ቊጥር 

ወደ 900 ሺህ ከፍ ብሎአል፡፡ በ1993 ዓ.ም ይህ ቊጥር ወደ 1.6 ሚሊዮን አሻቅቦአል፡፡ ይህ ማለት ከ1961-1966 

ዓ.ም ባሉት ጊዜያት ውስጥ በየዓመቱ 5,000 ሰዎችን ያጠመቁ ሲሆን፣ ከ1967-1983 ዓ.ም ባሉት ጊዜያት በየዓመቱ 

52,941 ሰዎችን አጥምቀዋል ማለት ነው፡፡ ከ1984-1993 ዓ.ም ደግሞ በየዓመቱ ከ70 ሺህ በላይ የሚሆኑ ሰዎች 

የድርጅቱ ንቁ ተሳታፊ አባል እንደ ሆኑ መረጃዎቻቸው ያሳያሉ፡፡  

በኢትዮጵያ በየ30 ሰከንድ ውስጥ አንድ ሰው የሐዋርያት ቤተ ክርስቲያንን መሠረተ እምነት ይቀበላል፡፡ 

ወደ እንቅስቃሴው ከሚገባው ሕዝብ መኻል፣ ከመቶ ሰባ እጁ የወንጌል አማኞች አብያተ ክርስቲያን [Evangelical 

Church] አባል የነበረ ሰው ነው፡፡ ይህ ማለት ከ1.1 ሚሊዮን በላይ የሚሆኑ ሰዎች በአንድ ወቅት በየአብያተ 

ክርስቲያናቱ ጌታን የሚያመልኩ፣ ምናልባትም ጌታን ሲያገለግሉ የቆዩ ሰዎች ናቸው ማለት ነው፡፡ 

እነዚህንም አዳዲስ አባላት የሚይዙ ከ11 በላይ ቤተ ክርስቲያናት ይመሠረታሉ፡፡ በኢትዮጵያ የሚገኘው 

የሐዋርያት ቤተ ክርስቲያን አባላት ቊጥር ከአሜሪካን ቀጥሎ በብዛት ሁለተኛውን ደረጃ ይዞአል፡፡ 

 

3. ሚስዮናዊ እንቅስቃሴ  
እንደ መሪያቸው ቢሾፕ ተክለማርያም ገዛኸኝ እምነት፣ “ቤተ ክርስቲያን የምትሞተው አባላቱ መመስከር 

ሲያቆሙ ነው”፡፡ ይህም እያንዳንዱ አባል፣ የድርጅቱ ሠራተኛ መሆኑን ያመለክታል፡፡ ድርጅቱ ያለው ፈጣን 

ዕድገት፣ አባላቱ የድርጅቱን መሠረተ እምነት ለማስፋፋት ከፍተኛ ጥረት እንደሚያደርጉ የሚያመለክት ነው፡፡ 

 

4. የጽሑፍ ሥርጭትና የመገናኛ ብዙኃን 
ድርጅቱ በመሠረተ እምነቱ ላይ ማዕከል ያደረገ ከ15 በላይ መጻሕፍትን አሳትሞአል፡፡ ከእነዚህም ውስጥ 

ዐሥሩ በተክለማርያም ገዛኸኝ የተጻፉ ሲሆኑ፣ የተቀሩት ደግሞ በተለያዩ ሰዎች ከእንግሊዝኛ ወደ አማርኛ 

የተተረጐሙ እንዲሁም በቅርቡ በድርጅቱ የበላይ ጠባቂ በሆኑት ቢሾፕ ደጉ ከበደ የተጻፈው፣ “በሥጋ የተገለጠ 

አንድ አምላክ” ናቸው፡፡ ተክለማርያም ገዛኸኝ ከጻፋቸው መጻሕፍት መካከል ይበልጥ የሚወደደውና፣ “ክርስቶስ 

ራሱ በአካል ተገኝቶ፣ እጄን ይዞ አስጻፈኝ የሚሉት ‘መለኮታዊ ኃይል’ የተባለው መጽሐፍ ነው”
21፣ በድርጅቱ 

አባላት ዘንድ ግን ተወዳጅ የሆነውና ከፍተኛ ሥርጭት ያለው መጽሐፍ፣ “ኢየሱስን ማን ይሉታል?” የተባለው 

መጽሐፍ ነው22፡፡ 

ከዚህ በተጨማሪ፣ ድርጅቱ “መልእክት” የሚባል ወርሐዊ ጋዜጣ እንዲሁም በየሦስት ወሩ፣ “የእውነት 

ምስክር” በሚል ርእስ መጽሔት ያዘጋጃል፡፡ በአሁኑ ጊዜ የእነዚህ መጽሔቶች ኅትመት እንደ ቆመ ይነገራል፡፡  

 

                                                           
20 y/êRÃT b@t KRStEÃN S¬tEStEK y¸ÂgrW KFL §Y Ãl#T yzmN x³È-éC XNd x!T×ùÃWÃN yzmN 

qmR XNd çn LB Y§*LÝÝ   
21 ተክለማርያም ገዛኸኝ ጳጉሜን 1956 ዓ.ም በመንፈስ ቅዱስ እንደ ተሞተሉ ይገልጻሉ፡፡ ይህ ብቻ አይደለም ይህን መጽሐፍ 
የጻፉት የድርጅቱን እምነት ከመቀበላቸው በፊትና፣ “በክርስቶስ ስም” ከመጠመቃቸው በፊት ነው፡፡ እንደ ድርጅቱ እምነት አንድ 
ሰው የዘላለምን ሕይወት የሚያገኘውና መንፈስ ቅዱስ የሚያድርበት፣ “በኢየሱስ ስም” ከመጠመቁ በኋላ ከሆነ፣ ባልዳነ ሰው 
ውስጥ እንዴት መንፈስ ቅዱስ ሊያድርና ስለ “መለኮታዊ ኃይል” እንዴት ሊያስረዳ ቻለ? 
22 ተክለማርያም ገዛኸኝ ይህን “ታላቅ” መጽሐፍ በመጻፉ፣ በአሜሪካን አገር በካሊፎርኒያ የሚገኘው፣ “Christian Life Center” 

የተባለው “የሐዋርያት ቤተ ክርስቲያን” የቈረቈረው፣ “christian Life college” ከተባለው አካል የክብር ዶክትሬት መሸለሙን 
ይገልጻል፡፡ 
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23 yY‡ê MSKéC ›lM ;qÍêE S¬tEStEKS
1. የአባላት ብዛት 

እንደ ጐርጐሮሳውያኑ የዘመን አቈጣጠር በ2015 ዓ.ም ላይ በ240 አገሮች በተደረገው ቈጠራ፣ ንቊ 

የይሖዋ ምስክር ተሳታፊ አባላት ቁጥር 8,220,103 ሲሆን፣ ይህ ቁጥር በ2018 ዓ.ም ወደ 10 ሚሊዮን እንደ 

ሚያሻቅብ ይነገራል፡፡ ምክንያቱም የድርጅቱ ዓመታዊ ዕድገት 2.2 ነውና24፡፡ በ2015 ዓ.ም ላይ በተደረገው 

የ“መታሰቢያ” አገልግሎት [የይሖዋ ምስክሮች የጌታን ራት የሚያስቡበትን ቀን “የመታሰቢያ አገልግሎት” 

(Memorial Service) ብለው ይጠሩታል] 19,862,783 ሰዎች ፕሮጋራሙን ተካፍለዋል25፡፡ ይህ ቊጥር 

የሚያመለክተን፣ የይሖዋ ምስክሮች ከንቊ ተሳታፊ አባሎቻቸው ዕጥፍ በላይ በሆኑ ሰዎች ላይ አዎንታዊ ተጋቦት 

እንዳላቸው ነው፡፡ 

በዓለም ዙሪያ በአንድ ደቂቃ ከ45 ሴኮንድ ውስጥ አንድ ሰው የይሖዋ ምስክር አባል ይሆናል26፡፡ በዓለማችን 

118,016 የይሖዋ ምስክር ጉባኤዎች27 ይገኛሉ፡፡ 

 

2. የዕድገት መጠን 
የይሖዋ ምስክሮች የዕድገት ፍጥነት እጅግ አስደንጋጭ ነው፡፡ በ1965 ዓ.ም 1.1 ሚሊዮን የነበረው የንቊ 

ተሳታፊ አባላት ቊጥር በ1980 ዓ.ም ወደ 2.2 ሚሊዮን፣ በ1992 ዓ.ም ደግሞ ወደ 4.4 ሚሊዮን ዕድገት 

አሳይቶአል፡፡ በ1994 ዓ.ም ላይ በሶቭየት ኅብረት ብቻ 27,000 ሰዎችን አጥምቀዋል28፡፡ በየዓመቱ በዓለም ላይ 100 

አዳዲስ ጉባኤዎች ይቋቋማሉ29፡፡ 

 

3. ሚሲዮናዊ እንቅስቃሴ 
የይሖዋ ምስክሮች በ1997 ዓ.ም ብቻ ለመስክ ምስክርነት 1,945,487,604 ሰዓት አውለዋል30፡፡ ይህን ቊጥር 

ለንቊ ተሳታፊ አባሎች ቊጥር ስናካፍለው እያንዳንዱ አባል ለመስክ ምስክርነት፣ በዓመት ከ236 ሰዓት በላይ 

ተጠቅሞአል ማለት ነው፡፡ በ1997 ዓ.ም ላይ የተከታዮቻቸውን ልጆች ቊጥር ጨምሮ 375,923 ሰዎች 

አጥምቀዋል31፡፡ ይህ የሚያሳየን የይሖዋ ምስክሮች ለአንድ ሰው በአማካይ 3,500 ሰዓት መጠቀማቸውን ነው32፡፡ 

አንድ ንቊ የይሖዋ ምስክር ተሳታፊ አባል፣ በአማካይ በአንድ ወር 18 ሰዓትን ለመስክ ምስክርነት ያውላል33፡፡ 

በ1970 ዓ.ም አንድ ንቁ አባል በዓመት “ለመስክ አገልግሎት”
34 150 ሰዓትን ያውል የነበረ ሲሆን፣ በ1992 ዓ.ም 

ይህን ሰዓት በማሻሻል አንድ አባል በዓመት 236 ሰዓት በመስክ ምስክርነት ላይ ያሳልፋል35፡፡ በ2015 ዓ.ም 

9,708,968 የቤት ለቤት የመጽሐፍ ቅዱስ ጥናቶች ተካሂደዋል36፡፡  

 

                                                           
23 xB²¾W mr© ytwsdW DRJt$ btlÃy g!z@ YÍ µdrgW zgÆ nWÝÝ  
24 2015 Year book of Jehovah’s Witness. ገጽ 176፡፡ 
25 ዝኒ ከማሁ፡፡ 
26 ዝኒ ከማሁ፡፡ 
27 የይሖዋ ምስክሮች ስብሰባቸውን “ጉባኤ” ብለው ይጠሩታል፡፡ 
28 Christian Research Institute, “Cult Growth Statstics” ከ“መጠበቂያ ግንብ” (ጥር 1 ቀን 1993) ገጽ 15፡26 ጠቅሶ እንደ ጻፈው፡፡ 
29 ዝኒ ከማሁ፡፡ የመጠበቂያ ግንብ ቪዲዮ፤ Jehovah’s witnesses: the Organization Behind the Name (1990) 
30 2015 Yearbook of Jehovah’s Witnesses  ገጽ 176፡፡ 
31 1998 Yearbook of Jehovah’s Witnesses ገጽ 31፡፡ 
32 Robert M. Bowman, Jr. Jehovah’s Witnesses (Grand Rapids Zon, 1995) ገጽ 14፡፡ 
33 ዝኒ ከማሁ ገጽ 15፡፡ 
34 “የመስክ አገልግሎት” የሚባለው በየመንገድ ዳሩና በየቤቱ የመጠበቂያ ግንብ ወንጌልንና ጽሑፎች ማሠራጨት ነው፡፡  
35 Robert M. Bowman, Jr. Jehovah’s Witnesses.  ገጽ 16፡፡ 
36 2015 Yearbook of Jehovah’s Witnesses. ገጽ 176፡፡ 
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4. የጽሑፍ ሥርጭትና የመገናኛ ብዙኃን 
ከማንኛውም መናፍቃን ይልቅ፣ የጽሑፍ ውጤቶችን በከፍተኛ ደረጃ እየተጠቀሙ ያሉት፣ የይሖዋ 

ምስክሮች ናቸው፡፡ የመጠበቂያ ግንብ በዓለም ዙሪያ 33 ታላላቅ ማተሚያ ቤቶች አሉት፡፡ “ቤቴል” በመባል 

የሚታወቀው ትልቁ የድርጅቱ ማተሚያ ቤት፣ በቀን ርዝመቱ 1,000 ማይል (1,609 ኪሎ ሜትር) ወረቀት ወይም 

61 ሚሊዮን ገጽ ያትማል37፡፡ ከዚህ በተጨማሪ ደግሞ በወር 3 ሚሊዮን የአዲሲቱ ዓለም ትርጒም38 እያተመ 

ያወጣል፡፡ በ1991 ዓ.ም በእነዚህ ማተሚያ ቤቶች የሚሠሩ 11,000 የሙሉ ጊዜ ሠራተኞች ነበሩ39፡፡  

የመጠበቂያ ግንብ ድርጅት ጽሑፎቹን በ210 ቋንቋዎች ይተረጐማሉ፡፡ “መጠበቂያ ግንብ” በሚል ርእስ 

የሚታወቀው መጽሔት በብዛት ከሚታተሙት መጽሔቶች ውስጥ ዋነኛው ነው፡፡ መጽሔቱ በወር ሁለት ጊዜ 

የሚታተም ሲሆን፣ በእያንዳንዱ ዕትም ከ16 ሚሊዮን በላይ ቅጆች ይባዛሉ፤ ከ120 በሚበልጡ ቋንቋዎችም 

ይተረጐማሉ፡፡ ከዐሥራ አምስት ሚሊዮን የሚበልጠው ቅጅ የሚታተመው በእንግሊዝኛ ቋንቋ ነው፡፡ ሥርጭቱም 

ሪደርስ ዳጀስትና ቲቪ ጋይድ የሚባሉት መጽሔቶች ካላቸው ሥርጭት ጋር የሚስተካከል፣ ሽያጩም ታይምስ፣ 

ኒውስዊክ፣ ዩኤስ ኒውስና ወርልድ ሪፖርት ከሚባሉት የዓለማችን ዕውቅ መጽሔቶች ጋር ይወዳደራል፡፡ 

“ንቁ” በመባል የሚታወቀው የድርጅቱ መጽሔት በ13 ሚሊዮን ቅጆች ሲባዛ፣ በ75 ቋንቋዎች 

ይተረጐማል40 የአዲሱ ዓለም ትርጒም በ1990 ዓ.ም ብቻ፣ በ67 ሚሊዮን ቅጆች የተባዛ ሲሆን በ14 ቋንቋዎች 

ተተርጒሞ ለንባብ በቅቶአል፡፡ በአሁኑ ጊዜ ይህ መጽሐፍ ከ16 በሚበልጡ ቋንቋዎች ተተርጉሞአል41፡፡ 

“ወደ ዘላለም ሕይወት የሚመራው እውነት” በሚለው ስያሜ ተጽፎ የታተመው መጽሐፍ በ1968 ዓ.ም 

ላይ ለንባብ የበቃ ሲሆን፣ በሥርጭት ደረጃ ቀዳሚውን ስፍራ ከያዙት አምስት መጻሕፍት መካከል አንዱ ሊሆን 

በቅቶአል42፡፡   

 

yY‡ê MSKéC S¬tEStEKS bx!T×ùÃ  
እንደ ጐርጐሮሳውያኑ የዘመን አቈጣጠር በ1991 ዓ.ም በኢትዮጵያ 3,020 የነበረ ሲሆን በ2014 ዓ.ም 

ደግሞ 9,768 አሻቅቦአል43፡፡ በ1991 ዓ.ም ለመስክ ምስክርነት ይወጡ የነበሩት የይሖዋ ምስክሮች 2,730 ሲሆኑ 

በ1997 ዓ.ም ድረስ የታየው ዓመታዊ የዕድገት መጠን በአማካኝ 15 በመቶ ነው፡፡ ይህ ማለት ከ 1991 ዓ.ም ጀምሮ 

ባሉት ሰባት ተከታታይ ዓመታት 4,158 ሰዎችን አጥምቀዋል፡፡ ድርጅቱ በ1991 ዓ.ም 483 አቅኚዎች44 የነበሩት 

ሲሆን፣ ይህ ቊጥር በ1997 ዓ.ም ወደ 916 አሻቅቦ ይገኛል፡፡ በአሁኑ ወቅት ደግሞ ከ10,168 በላይ ነው45፡፡ በ1991 

ዓ.ም እስከ 1997 ዓ.ም ድረስ የታየው ዓመታዊ የዕድገት መጠን በአማካኝ 15 በመቶ ነው፡፡ ይህ ማለት ከ1991 

ዓ.ም ጀምሮ ባሉት ሰባት ተከታታይ ዓመታት 4,158 ሰዎችን አጥምቀዋል፡፡ በ2014 ዓ.ም ደግሞ 513 ሰዎችን 

አጥምቀዋል46፡፡ በ1991 ዓ.ም በአገሪቱ ዙሪያ 54 ጉባኤዎች የነበሩ ሲሆን፣ በ1997 ዓ.ም ወደ 79 አድጓል፡፡ በ2014 

ዓ.ም ደግሞ ወደ 214 አድጓል፡፡ በ1997 ዓ.ም ለመስክ አገልግሎት የዋለው ሰዓት 1,570,141 ሲሆን፣ ይህን ቊጥር 

ለንቁ ተሳታፊ አባላት ቁጥር ስናካፍለው እያንዳንዱ የይሖዋ ምስክር በአንድ ዓመት ብቻ 278 ሰዓት ለመስክ 
                                                           
37 CRI “Cult Growth Statistics” የመጠበቂያ ግንብ (ጥር 1 ቀን 1993) ገጽ 19 ጠቅሶ እንደጻፈው፡፡ 
38 “የአዲሲቱ ዓለም ትርጒም” የሚባለው የመጠበቂያ ግንብ ማኅበር ከግሪክና ከዕብራይስጥ ወደ እንግሊዝኛ ተርጉሜዋለሁ 
የሚለው ቅጅ ነው፡፡ መጽሐፉ ከድርጅቱ አስተምህሮ ጋር እንዲጣጣም ተድርጎ የተተረጐመ በመሆኑ፣ ብዙ የመጽሐፍ ቅዱስ፣ 
የዕብራይስጥና የግሪክ ቋንቋ ሊቃውንት ክፉኛ የኰነኑት መጽሐፍ ነው፡፡ 
39 David A. Reed, Jehovah’s Witness Litrature: A critical Guide to Wachtower Publications (Grand Rapid Baker, 1993) ገጽ 9፡፡ 
40 Robert M. Bowman. Jr. Jehovah’s Witnesses ገጽ 15ÝÝ  
41 Alan W. Gomes, Unmasking the Cults ገጽ 23ÝÝ 
42 Bowman ገጽ 15ÝÝ 
43 2015 Yearbook of Jehovah’s Witnesses. ገጽ 183፡፡ 
44 የድርጅቱ የሙሉ ጊዜ ሠራተኞች አቅኞች ይባላሉ፡፡ 
45 2015 Yearbook of Jehovah’s Witnesses. ገጽ 183፡፡ 
46 ዝኒ ከማሁ፡፡  
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ምስክርነት ውሎአል፡፡ በ2014 ዓ.ም ደግሞ 3,406,954 ሰዓት ለመስክ ምስክርነት አውለዋል፡፡ ይህ ለመስክ 

ምስክርነት የዋለውን ቊጥር ከአባላት ቊጥር (8,605) ጋር ስናቀናንሰው እያንዳንዱ የይሖዋ ምስክር በዓመት 395 
ሰዓት በላይ ለመስክ ምስክርነት እንዳዋለ እንመለከታለን፡፡ ይህ አባላቱ ለሰንበት ስብሰባ፣ ለመጽሐፍ ቅዱስ ጥናት፣ 
ሰዎችን ለማስተማር፣ ለቴዎክራሲያዊ ትምህርት ቤት47 ለማማር፣ ለተሞክሮ48 ወዘተ የሚያሳልፉትን የስብሰባ ጊዜ 

የሚጨምር አይደለም፡፡ ለዚህ ነው እንግዲህ የመስኩ ምሁራን፣ እያንዳንዱ የይሖዋ ምስክር የድርጅቱ የሙሉ ጊዜ 

ሠራተኛ ነው የሚሉት፡፡ በ1997 ዓ.ም ላይ በመዲናችን መኻል በሚገኘው የእግር ኳስ መጫወቻ ሜዳ (ስቴዲዮም) 

ባደረጉት የመታሰቢያ ቀን 15,716 ሰዎች ፕሮግራሙን መካፈላቸው እንዲሁም በ2014 ዓ.ም በተለያዩ ጒባኤዎች 

የመታሰቢያ አቀልግሎትን የተካፈሉ ሰዎች 25,896 ናቸው፡፡ ከዚህ የምንማረው እውነት የይሖዋ ምስክሮች  

ከአባሎቻቸው ዕጥፍ በላይ በሆኑ ሰዎች ላይ አዎንታዊ ተጽእኖ በማሳደር ፕሮግራማቸውን በንቃት የሚከታተሉ 
እንደ ሆነ ነው49፡፡  

 

 GMg¥ 
XSµh#N ÃynW zgÆ xúúb!½ mçn# bMNM mLk# y¸Ãw²GB xYmSl"MÝÝ btlY 

bx!T×ùÃ b@t KRStEÃN kmc&WM y¬¶K zmN YLQ Sm _R k¸Æl# yngr ml÷T 

tÌ¥T ytmrq$ bRµ¬ yb@t KRStEÃN LíC Æl#bT bz!H y¬¶K wQT½ YHN msL 

yTMHRT k!ú‰ mDrs#½ XJG s!b² ÃúZÂL¿ ÃS³ÅLMÝÝ kz!H bt=¥¶ kmc&WM 

y¬¶K g!z@ YLQ X¾ xh#N bMNnUgRbT RXs g¤ÄY §Y XNµ*½ XJG bRµ¬ mÚ?FT 

t{fêLÝÝ B²¬cW BÒ úYçN½ xXMéxêE _Lq¬cWÂ yTN¬n@ M_q¬cW xjB½ X[#B 

DNQ y¸Ãú" nW50ÝÝ  

t”RñW XJG y¸ÃSdNQ nWÝÝ ngR GN yx!T×ùÃ b@t KRStEÃN bTMHRT rgD 

ywdqCW WDqT XNÄ!H bq§l# tnGé½ tzKé y¸ÃLQ xYdlMÝÝ bsNbT xML÷ wQT 

yMNs¥W ZGJT xLï SBkT¿ |RÂ Åû y¥Y¬wQ TMHRT½ XHL W¦ y¥YL qLD½ 

lm{/FM çn ll!”WNT Æ:D yçn xStMHé Bz#ãCN gÖDaLÝÝ YH dGä yxNÄ!T b@t 

KRStEÃN BÒ úYçN½ KRStEÃn# ¥~brsB bxND §Y t™rBRï ywdqbT xStMHéxêEÂ 

¦Y¥ñ¬êE k!ú‰ nWÝÝ Xn@ KRSèS x!ys#SN yGL xÄß@Â g@¬ü xDRg@ btqbLh#ÆcW 

bXnz!Ã zmÂT Bl#ÃTN½ /Ä!úTN½ dR²ê& ngr ml÷TN½ yb@t KRStEÃN ¬¶KN wzt 

bgÖL¥îC ysNbT TMHRT KFl g!z@½ b;Wd _ÂèC½ bwÈèCÂ bsNbT xML÷ §Y 

                                                           
47 የክርክርና የንግግር ስልት የሚማሩበት ቦታ ነው፡፡ እያንዳንዱ አባል የዚህ ትምህርት ቤት ተማሪ እንዲሆን ይጠበቅበታል፡፡  
48 ለምስክርነት ከወጡ በኋላ የገጠሟቸውን ነገሮች የሚናገሩበትና ልምድ የሚቀስሙበት ጊዜ ነው፡፡  
49 2015 Yearbook of Jehovah’s Witnesses. ገጽ 183፡፡ 
50 lMúl@ y¸ktl#T mÚ?FT åKSæRD †n!vRStE PÊS bQRb# lNÆB Ãb”cW XNÄ!h#M _„ TNtÂ Ãqrb# 

mÚ?FT ÂcW:— Thomas McCall and Michael Rea. Philosophical and Theological Essays on the Trinity (2010). Michael C. 

Rea (ed.) Oxford Readings in Philosophical Theology: Volume 1: Trinity, Incarnation, and Atonement. (2009). Stephen T. Davis, 

Daniel Kendall, Gerald O’Collins (eds.) The Trinity: An Interdisciplinary Symposium on the Trinity Paperback. (2002). Gilles 

Emery O.P and Matthew Levering (eds). The Oxford Handbook of the Trinity (Oxford Handbooks in Religion and Theology). 

(20014). Christopher A. Beeley. Gregory of Nazianzus on the Trinity and the Knowledge of God: In Your Light We Shall See 

Light (Oxford Studies in Historical Theology). (2013). A. D. Nuttall. The Alternative Trinity: Gnostic Heresy in Marlowe, Milton, 

and Blake Paperback. (2007). Adam Ployd, Augustine, the Trinity, and the Church: A reading of the Anti-Donatist Sermons) 

Oxford Studies in Historical Theology (2015). Matthew W. Bates. The Birth of the Trinity: Jesus, God, and Spirit in New 

Testament and Early Christian Interpretations of the Old Testament (2015). 
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¥St¥R yb@t KRStEÃN y:lT t:lT tGÆR nbRÝÝ YH Xn@ ÆdGh#ÆT b@t KRStEÃN BÒ 

ynbr L† xµÿD úYçN½ bxµÆb!ü b¸gß# l@lÖC xBÃt KRStEÃÂTM zND yöy L¥D 

nbR—b!ÃNS btwsn m-N51ÝÝ xNÚ‰êE bçn mLk# Ã zmN yKRStEÃn# ¥~brsB ?YwT½ 

QÇS ”l#N y¸mSLbT½ QÇS ”l#N y¸¹TbT nbR b!ÆL½ xNÄCM S?tTM çn GnT 

ÃlbT xYmSl"MÝÝ    

²Ê GN ç¬Â +f‰ yd‰bT½ bxNÚ„ GN nFSÃ bmNfúêE _¥T yt”-lCbT½ 

sãC lQÇS ”l#M çn lKRStEÃÂêEW |n MGÆR ÆYtêR yçn#bT½ tGœ[ b@t KRStEÃN 

yfrsbT½ dq mZÑRnT ytznUbT½ bx-”§Y Q_ xNÆ„ bWL b¥Y¬wQbT y¬¶K 

wQT §Y ydrSN YmS§L52ÝÝ l¦Ã ›mT bb@t KRStEÃN ñrW xNÄCM yb@t KRStEÃN 

¬¶K y¥ÃWq$½ m\r¬êE l¸Æl#T KRStEÃÂêE TMHRèC XJG ÆYtêR yçn#½ bSm 

mNfúêEnT ¥NM Ã¹W ï¬ XÃNk§ws y¸wSÄcW sãCN ¥yT ytlmd nW53
—y|n 

MGÆ„ ngR lwÊ úYnœ ¥lt& nW54ÝÝ 

bRG_ KRSèS x!ys#S y?Ywt& xLÍÂ â»U nW y¸l# QÇúN h#l#½ bÃl#bT ï¬ 

lTMHRT bxND LB bq¤R-"nT ç BlW mnœT y¸ÃSfLUcW y¬¶K wQT YH 

YmSl¾LÝÝ MKNÃt$M b@t KRStEÃNN §Snwr lz!H y:WqT k!ú‰½ Bc¾WÂ TKKl¾W 

x[Í½ Rt$: TMHRT XNÄ!h#M \ÂY KRStEÃÂêE MGÆR BÒ nWÝÝ wgñc& bTKKl"nt$M çn 

bW-@¬¥nt$ YHN y¸tµ l@§ x¥‰+ ylMÝÝ xBÃt KRStEÃÂT bgÖL¥îC ysNbT 

TMHRT b@èC½ bb@T lb@T ym{/F QÇS _ÂèC½ bsNbT xML÷ PéG‰äC wzt §Y 

ybsl# TMHèCN½ ymDrK WYYèCN½ ;Wd _ÂèCN½ TMHR¬êE KRKéCNÂ ÑGèCN 

b¥µÿD KRStEÃn# ¥~brsB m\rt XMnt$N XNÄ!h#M QÇúT mÚ?FTN -NQö 

XNÄ!ÃWQ :g² y¥DrG xM§µêE ^§ðnTÂ ;d‰ xlÆcWÝÝ b@t KRStEÃN m\rt XMnaN 

kmtNtNM Ælf b±ltEµW½ bMÈn@ ¦Bt$½ bFLSFÂW½ b¥~b‰êE úYNs# wzt §Y _M 

y¸³R_½ óD y¸ä§ TMHRT y¸qÄÆT y:Rq s§M MN+ LTçN YgÆL—bm\rt$ 

qÄ¥Y tLX÷êM Y,W xYdLÝÝ g@¬CN mD^n!¬CN x!ys#S KRSèS½ “XÂNt y›lM 

BR¦N ÂCh#¿ XÂNt y›lM =W ÂCh#” y¸lW xnUg„½ kz!H l@§ MN TRg¤M l!ñrW 

YC§L?  

                                                           
51
 bwQt$ Ys-# knb„ TMHRèC mµkL½ Tm¥ (TMHRt ml÷TN ¥SÍÍT) XÂ ¥StR §YF ên®c$ t-

”ëC ÂcWÝÝ Tm¥ ngr ml÷TN l¥_ÂT ¥StR §YF dGä ydq m²ÑRTnT ?YwTN l¥br¬¬T 

;Ynt¾ DRš nb‰cWÝÝ      
52 xNÄNìC bz!H glÚ XNd¥YS¥Ñ XrÄlh#ÝÝ xNÄND sãC dGä tl_È*L XNd¸l# XgnzÆlh#¿ sãC yXn@N 

glÚ ÃlmqbL Ñl# mBT XNÄ§cW h#l# Xn@M yz!Ã ;Ynt$ mBT XNÄl" y¸ÃGÆÆ YmSl¾LÝÝ Xn@ yzm•N 

b@t KRStEÃN yMrÄT bz!H mLk# nWÝÝ YH s!ÆL GN½ ng ymlw_M çn ym¬dS :DL ylM XÃLh# XNÄLçn 

LB Y§*LÝÝ      
53 YH s!ÆL GN bz!ÃM zmN b!çN½ _LQ yçn# ngr ml÷¬êE½ FLSFÂêEÂ ¥~b‰êE WYYèC bSÍTÂ b_‰T 

YµÿÇ nbR ¥lt& xYdlMÝÝ ;QM bfqd m-N GN YHN TKKL¾ xµÿD lmktL q¤R-"nt$M çn Ñk‰W 

ynbr YmSl¾LÝÝ   
54 b²Ê zmN bb@t KRStEÃN WS_ k¸¬†T x!m{/F QÇúêE kçn# XNGÄ LMMìC ÆšgR Bz# sãC lKb#R 

”l# ÆYtêR mçÂcW½ “bRG_ Xn@ kXnz!H sãC UR xND ;YnT XMnT XU‰lh#N? Xnz!H sãC KRStEÃN 

b¸Æl#bT TRÙ» Xn@ KRStEÃN n"N?” y¸lWN _Ãq& dUGmN XNDN-YQ y¸ÃdRgN zmN §Y nW ÃlnWÝÝ  
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|§s@ ¥lT MN ¥lT nW? 
|r m\rt$ XNÄ!H nWÝÝ KRSTÂ ybqlW½ yx/ÄêE55 ¦Y¥ñèC h#l# mg¾ 

kçnW kYh#Ä! ¦Y¥ñT _§ |R nWÝÝ kz!HM ytnœ KRSTÂ Bl#Ãt$NM çn 

XGz!xB/@R xND nW y¸lWN yYh#Ä! ¦Y¥ñT xStúsB b{n# YU‰L—yYh#Ä! 

¦Y¥ñT x/ÄêE xStúsB½ kKRSTÂ x/ÄêE XMnT ytly g{¬ b!ñrWM XNµ*56ÝÝ 

yKRSTÂ ¦Y¥ñT m|‰CÂ yKRSTÂ xStMHé ¥:kL yçnW KRSèS x!ys#S½ 

x/ÄêE bçnW ¦Y¥ñ¬êE Xúb@ (xStúsB) WS_ bxid |U bmgßT SGdTN 

mqbl#½ ^-!x¬Ch#N YQR BÃC“lh# ¥lt$½ kxBR¦M bðT Xn@ nbRh# y¸lW 

NGG„ wztrf bzmn# y¦Y¥ñT xStMHéM çn bj¥W ?ZB XNd {Rft 

XGz!xB/@R (xM§KN XNd múdB) ¬YèxL57ÝÝ yBl#Y k!ÄN MNÆÆT ‰s#N 

kXGz!xB/@R UR ÃStµkl wYM Xn@ xM§K n" BlÖ bYÍ ytÂgr sW½ xM§KN 

XNd múdB Sl¸ÃS³-RbT½ bDNUY twGé XNÄ!gdL Ã²l#—x!ys#S½ é¥WÃN 

TLQ wNjL yf[Ñ sãC b¸q-#bT yQÈT |R;T bmSqL tcNKé XNÄ!gdL 

ÃdrgW½ lz!H NGGRÂ DRg!T yts- x[ÍêE M§> mçn#N LB Y§*L58ÝÝ   

kKRSèS :RgT b“§ yKRSèSN flG bmktL½ KRSèS x!ys#SN ysbk#T dq 

m²ÑRT½ x!ys#S z§l¥êE xM§K mçn#N½ y›l¥T fÈ¶ mçn#N½ ksBxWÃNM 

çn km§XKT xML÷Â SGdT y¸qbL xM§K mçn#N wzt mÚÍcW59 Bz#ãC 

“bRG_ KRSTÂ x/ÄêE ¦Y¥ñT nWN?” y¸lWN _Ãq& XNÄ!-Yq$ xDRÙLÝÝ 

KRSèS x!ys#SN bz!H mLK Ãqrb# y/Ä!S k!ÄN MNÆÆTM½ ytly xNDM¬ 

ñ…cW YHN DMÄ» XNÄ!qlBs# bRµ¬ x¥‰+ TN¬n@ qRï§cêLÝÝ  

bb@t KRStEÃN ¬¶K WS_ XNÄ!h#M bKRSTÂ ngr ml÷T WS_ bz!H rgD 

sð ï¬ k¸sÈcW xNDM¬ê& (yTRÙ») x¥‰ôC máL½ bl!BÃW tw§J 

sÆL×S XNÄ!h#M ysÆL×S xgR LJ bnbrWÂ yXSKNDRÃ b@t KRStEÃN xgLUY 

bnbrW bxR×S yqrb#T TNtÂãC TLQ Tk¤rT Ãgß# nb„—²ÊM bBz#ãC LB 

WS_ sðÂ TLQ ï¬ YzW Yg¾l#ÝÝ     

                                                           
55 “x/Ç” yGXZ ”L s!çN½ xND wYM ymjm¶Ã y¸L TRg¤M xlWÝÝ bz!H m{/F yt-qMNbT “xND” 

y¸lWN ”L XNÄ!wKL nWÝÝ x/ÄêE ¦Y¥ñT bXNGl!Z¾W monotheism l¸lW ”L xÒ nWÝÝ    
56 yYh#Ä! ¦Y¥ñT xND Æ?RY xND xµL s!L½ KRSTÂ xND Æ?RY ƒST xµL Y§LÝÝ XSLMÂM XNd 

Yh#Ä! ¦Y¥ñT xND Æ?RY xND xµL Y§LÝÝ   
57 “x!ys#S KRSèS xM§K nWN” y¸lWN KFL YmlkaLÝÝ 
58 bBl#Y k!ÄN bDNUY xSwGrW k¸ÃSgDl# ^-!xèC wYM wNjlÖC máL y¸ktl#T Ygß#b¬L:— (1) 

w§JN múdB (zi. 21÷15:17)½ (2) XGz!xB/@RN múdB (zl@. 24÷14:16:23)½ (3) sNbTN xl¥KbR (z^¤. 15÷32-36¿ 

zi. 31÷14¿ 35÷2)½ (4) _N³§N =Mé y/sTN TNb!T mÂgR (zi. 22÷18¿ zl@. 20÷27¿ zÄ. 13÷5¿ 18÷20)½ (5) 

xmNZ‰nT (zl@. 20÷10¿ zÄ. 13÷5¿ 18÷20¿ 22÷21:23¿ zl@. 21÷9)½ (6) xSgDì mDfR (zÄ. 22÷25)½ (7) sãCN 

xFñ mWsD (zi. 21÷16¿ zÄ. 24÷7)½ (8) yxÆTN ¸ST ¥GÆT wYM XÂTÂ LJN ¥GÆT (zl@. 20÷11:14:15¿ 

zi. 22÷19)½ (9) ÈâTN ¥MlK (zl@. 20÷2¿ zÄ. 13÷6:10:15¿ 17÷2-7)ÝÝ    
59 yxStMHét |§s@ m{/F QÇúêE m\rT y¸lWN M:‰F  YmlkaL—btlY “x!ys#S KRSèS xM§K 

nW” y¸lWN RXSÝÝ   
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sÆL×S½ x!ys#S xM§K nW y¸l#TN m{/F QÇúêE MNÆÆT kÑl# LB 

bmqbL½ “x!ys#S xM§K nW” ¥lT½ “x!ys#S KRSèS ‰s#½ XGz!xB/@R xB nW” 

¥lT nW y¸L TRg¤M ÃqrblT s!çN½ xR×S dGä½ yx!ys#S KRSèSN xM§KnT 

YÂg‰l# y¸Æl#TN KFlÖC b¥StÆbL½ bt”‰n!W x!ys#S F-#R nW s!L 

tk‰KéxLÝÝ yXnz!H GlsïC TNtÂ½ “x!ys#S xM§K nW” y¸lW TMHRT½ “xND 

xM§K BÒ xl” k¸lW m{/F QÇúêE TMHRT XNÄ!h#M x/ÄêE kçnW yxYh#D 

¦Y¥ñT xµÿD xNÚR XNÁT l!g_M YC§L b¸lW g¤ÄY §Y yqrb#½ xS¬‰qE 

mFT/@ãC mçÂcWN LB Y§*LÝÝ     

|§s@ÃWÃN dGä½ ksÆL×S XNÄ!h#M kxR×S F[#M btly mLk#½ “x!ys#S½ 

xM§K nW ¥lT x!ys#S xB nW ¥lT xYdlMÝÝ sÆL×S x!ys#SN xB xDR¯ 

¥Qrb# S?tT nWÝÝ bxNÚ„ x!ys#S kxB ÃnsÂ ytf-r fÈ¶ nW BlÖ ¥sB½ 

kQÇúT mÚ?FT xStMHé UR bq_¬ y¸ÚrR nWÝÝ” y¸lWN xÌM bmÃZ 

xR×SNM çn sÆL×SN ÃwG²l#ÝÝ 

y|§s@ TMHRT b¸ktl#T xMST m\r¬WÃN n_ïC §Y m\rT Ãdrg 

xStMHé nW¿ Y,WM:—     

1. XGz!xB/@R xND nWÝÝ  

2. xB F[#M xM§K nWÝÝ  

3. wLD F[#M xM§K nWÝÝ 

4. mNfS QÇS F[#M xM§K nWÝÝ 

5. xB½ wLDÂ mNfS QÇS ytlÃ† xµ§T ÂcWÝÝ  

  

YH xMSt¾W n_B s!B‰‰ XNd¸ktlW nW:—  

h. x!ys#S KRSèS XGz!xB/@R xB xYdlM wYM XGz!xB/@R xB x!ys#S 

KRSèS xYdlMÝÝ  

l. x!ys#S KRSèS mNfS QÇS xYdlM wYM mNfS QÇS x!ys#S KRSèS 

xYdlM  

/. XGz!xB/@R xB mNfS QÇS xYdlM wYM mNfS QÇS XGz!xB/@R 

xB xYdlMÝÝ 

 

y¸ktl#T x¥‰ôC dGä S/#T ÂcW:— 

 xND XGz!xB/@R bƒST XGz!xB/@éC wYM 

 ƒST xµ§T bxND xµL WS_ wYM 

 ƒST xµ§T bƒST XGz!xB/@éC wYM 

 xND xµL bƒST XGz!xB/@éC ¥lT xYdlMÝÝ  

 XGz!xB/@R xND nW XNÄ!h#M XGz!xB/@R ƒST nW y¸lW glÚ S?tT 

nW¿ Q‰n@ nWÂÝÝ   
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k§Y l¥yT XNd äkRnW½ zmn®c$ sÆL×úWÃN q¤_R 4 XÂ q¤_R 5 

xYqbl#MÝÝ xR×úWÃN dGä 3 XÂ 4 xYqbl#MÝÝ |§s@WÃN GN h#l#NM n_ïC 

kÑl# LB bmqbL½ “xR×úWÃn#NÂ sÆL×úWÃn# yQÇúT mÚ?FT MSKRnT 

ÆlmqbL bn#Íq& WS_ wDqêL” s!l# YäG¬l#ÝÝ YH y|§s@ x¥NÃN½ 

lxR×úWÃn# XNÄ!h#M lsÆL×úWÃn# y¸ÃqRb#T ÑGTÂ /!S nWÝÝ     

bxNÚ„ dGä xR×úWÃNÂ sÆL×úWÃN l|§s@ x¥®C y¸ÃqRb#T _Ãq&½ 

bq¤_R xNDÂ bq¤_R xMST §Y y¸Ã-n_N nWÝÝ Y,WM½ “xND xM§K BÒ 

µl¿ bxNÚ„ dGä xB wLDÂ mNfS QÇS ytlÃ† xµ§T kçn#½ bXnz!H m\rt 

XMnèC WS_ MKN×xêE60 Q‰n@ xYñRM wY? YHS xmlµkT kxr¥WÃN 

ymDBl x¥LKT xStúsB XNÁT l!lY YC§L?”
61 y¸lW nWÝÝ bl@§ xnUgR 

yTCt$ ¥:kL½ “|§s@WÃN XGz!xB/@R xND nW XÃl#½ bxNÚ„ xB½ wLDÂ 

mNfS QÇS ytlÃ† xµ§T ÂcW ¥l¬cW Q‰n@ nW” y¸lW +B_ nWÝÝ  

bz!H yTMHRT KFl g!z@ |n xmKN×xêE m\rt$N xNmrMRM¿ kg!z@ _bT 

xNÚRÝÝ ngR GN ysÆL×úWÃNNÂ yxR×úWÃNN m\r¬êE +B_ M§> kmS-TM 

ÆšgR½ y|§s@WÃNN ÑGT bx+„ xqRÆlh#ÝÝ YH dGä b!ÃNS kQÇúT mÚ?FT 

xµ*Ã bq¤_R 1 XÂ bq¤_R 5 mµkL xNÄCM S?tT Ãlmñ„N XäG¬lh#ÝÝ  

1. XGz!xB/@R xND nWÝÝ 

3. x!ys#S KRSèS xM§K nWÝÝ 

5. xB½ wLDÂ mNfS QÇS ytlÃ† xµ§T ÂcWÝÝ   

 

¥_lÃÂ ¥-NfðÃ 
TMHRt |§s@ §Y b¥StMRÆcW ï¬ãC h#l#½ sãC btdUU¸nT y¸-

YÌcW _Ãq&ãC xl#ÝÝ kmnšW lXnz!H _Ãq&ãC x_Ub! mLS mS-T½ TMHRt$N 

bskn LB lmk¬tL Yb©L y¸L GMT xl"ÝÝ Slz!H bQD¸Ã lXnz!H S/#T 

QDm GN²b@ãC m{/F QÇúêE M§> XNS_ÝÝ  

 

፩. “bQÇúT mÚ?FT |§s@N xSmLKè bqE mr© xLqrbM” 

                                                           
60 bz!H ï¬ MKN× wYM |n xMKN× y¸lWN ”L yt-qMh#T½ bXNGl!Z¾W logic or reason y¸lWN ”L 

XNÄ!wKLL" nWÝÝ  
61 bm\rt$ xR×úWÃN½ “xB TLq$ xM§K nW¿ x!ys#S KRSèS dGä bxB HLWÂWN Ãgß y›l¥T h#l# fÈ¶ 

nW” y¸lW NGG‰cW kxND b§Y fÈ¶ XNÄlÂ xNÇ TLQ l@§W dGä mlSt¾ xM§K XNÄl y¸ÃúY 

nWÝÝ YH dGä ymDbl x¥LKT xStúsB mçn#N LB Y§*LÝÝ bxR×SÂ bdq m²ÑRt$ §Y YHN TCT 

lmjm¶Ã g!z@ ÃqrbW yXSKNDRÃW yngr ml÷T Mh#R xTÂt&ãS nW (Encyclopedia Britannica, 1979, 

Arianism, Vol. I, p.509)ÝÝ         
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xNÄND sãC½ “m{/F QÇS xB½ wLDÂ mNfS QÇS y¸l#T SäC bxND ;WD 

WS_ yt-qs#T bÈT y¸³-„ _qET ï¬ãC §Y BÒ nW¿ kXnz!H MNÆÆT bmnœT 

TMHRt |§s@N ¥êqR S?tT nW” y¸L xStúsB x§cWÝÝ  

YH F[#M S?tT nWÝÝ b!ÃNS 55 y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT xB½ wLDÂ mNfS QÇSN 

bxND ;WD WS_ b_MrT -QsW XÂg¾lN62ÝÝ KFlÖc$N Xnç:— é» 5÷5-6¿ Yh#Ä 20-21¿ 

2tslÖNq& 2÷13-14¿ é» 15÷30¿ :B‰WÃN 2÷3-4¿ é» 8÷14-17¿ 1tslÖNq& 1÷3-6¿ 2öéNèS 

13÷14¿ ¥t&ãS 28÷19¿ /êRÃT |‰ 10÷44-48¿ 2÷38-39¿ 1’@_éS 4÷14¿ 1×/NS 3÷23-24¿ 

1öéNèS 6:11¿ x@ØîN 1÷3-13¿ /êRÃT |‰ 15÷8-11¿ :B‰WÃN 10÷29-31¿ é» 5÷5-6¿ 

x@ØîN 2÷19-22¿ 3÷16-17¿ 2öéNèS 1÷21-22¿ g§TÃ 4÷4-6¿ /êRÃT |‰ 2÷38-39¿ 10÷44-48¿ 

15÷8-11¿ 20:27-28¿ 28÷25-31¿ é» 1÷1-4¿ 5÷5-6¿ 8÷2-4¿ 8÷14-17¿ 8÷26-30¿ 15÷16¿ 15÷30¿ 

1öéNèS 2÷2-5¿ 6÷11¿ 12÷4-6¿ 12÷11-12,18¿ 2öéNèS 1÷21-22¿ 13÷14¿ x@ØîN 1÷3-13¿ 2÷18¿ 

2÷19-22¿ 3÷16-17¿ 4÷4-6¿ 4÷30-32¿ 5÷18-20¿ 1tslÖNq& 1÷3-6¿ 2tslÖNq& 2÷13-14¿ tEè 3÷4-6¿ 

:B‰WÃN 2÷3-4¿ 9÷14¿ 10÷29-31¿ 1’@_éS 1÷2¿ 3÷18¿ 4÷14¿ 1×/NS 3÷23-24¿ 4÷13-14¿ Yh#Ä 

20-21ÝÝ 

 

፪. “kBl#ÃT bqE ¥Sr© mc& qrb?”  

xNÄND sãC dGä½ “Xnz!H m{/F QÇúêE MNÆÆT h#l# k/Ä!S k!ÄN mÚ?FT 

BÒ ytgß# ÂcW—Bl#Y k!ÄNN úY=MRÝÝ YH lMN XNd çn x_Ub! ¥B‰¶Ã XSµLqrb 

DrS TMHRt |§s@ m{/F QÇúêE nW BlN mqbL YcGrÂL” Y§l#ÝÝ  

“yY‡ê MSKéC”½ “y/êRÃT b@t KRStEÃN” XNÄ!h#M y|§s@N TMHRT y¥Yqbl# 

l@lÖC ¦Y¥ñ¬êE DRJèC½ yBl#Y k!ÄN mÚ?FT xNÄCM TMHRT b¥ÃqRb#ÆcW 

wYM XJG bÈM xÂú ¥B‰¶Ã bs-#ÆcW xStMHéãC §Y xÌM wSdêLÝÝ lMúl@ yW¦ 

_MqT½ yg@¬ ‰T½ yKRSèS ÄGM M{xT½ yQÇúN TNœx@½ KRSèS y›l¥T fÈ¶ 

mçn#½ KRSèS kÑ¬N XNd¸nœ½ x!ys#S XS‰x@§WÃNN “bMDr bÄ s!kt§cW ynbr 

;lT mçn#” wzt bBl#Y k!ÄN xNÄCM ¥B‰¶Ã ÃLqrbÆcWM wYM XJG xÂú mr© 

yts-ÆcW TMHRèC ÂcWÝÝ ngR GN Bl#ÃT xNÄCM FN+ ÆLs-#ÆcW wYM x_Ub! 

¥B‰¶Ã Æ§qrb#ÆcW bXnz!H g¤Ä×C §Y xÌM wSdêLÝÝ XWnt$ YH kçn dGä½ /Ä!S 

k!ÄN bxB½ bwLDÂ bmNfS QÇS §Y XJG sð ¥B‰¶Ã xQRï úl½ Bl#ÃT ¥B‰¶Ã 

S§§qrb#bT Xnz!HN mr©ãC xLqbLM ¥lT S?tT nW—b!ÃNS y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT 

xðãt ”L ÂcW BlÖ y¸ÃmN x¥"ÝÝ  

LB LNlW y¸gÆN l@§W n_B½ ym{/F QÇS mMH‰N XGz!xB/@R ‰s#N ygl-

bT mNgD RMd¬êE nW k¸ÆLÆcW MKNÃèC máL ên¾W½ Bl#Y k!ÄN sð ¥B‰¶Ã 

Ã§qrbÆcW TMHRèC½ b/Ä!S k!ÄN b¥Ãš¥ mNgD sð TN¬n@ ts_èxcW mgßt$ 
nWÝÝ lz!HM nW y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT½ XGz!xB/@R lzmÂT tsWé (MS-!R çñ) 

yñrWN ngR bzmn# m=rš §Y h#l#N xF¬è XNd gl-W y¸Âg„T (:B‰WÃN 1÷1-3¿ 

¥RöS 4÷11¿ ¥t&ãS 13÷11¿ l#”S 8÷10¿ é» 16÷25-27¿ 1öéNèS 2÷1-10¿ 1öéNèS 4÷1¿ 

x@ØîN 1÷8-10¿ 3÷1-10¿ ³§SYS 1÷25-27¿ 2÷2-3¿ 1-!ät&ãS 3÷16)ÝÝ Slz!H Bl#Y k!ÄN ¥B‰¶Ã 

x§qrbM wYM sð ¥B‰¶Ã xLs-M b¸L½ y/Ä!S k!ÄNN xStMHé xLqbLM ¥lT½ 

m{/F QÇS y?Ywt&Â yxStMHéü mm¶Ã nW k¸L ¦Y¥ñt¾ sW y¸-bQ 

xYdlMÝÝ YH XNGÄ!H xB½ wLDÂ mNfS QÇS ¥lTM ƒSt$ y|§s@ xµ§T b_MrT 

                                                           
62 Xnz!HM MNÆÆT bXNGl!Z¾ Triadic Texts bmÆL Y¬w”l#ÝÝ bx¥R¾CN “|l#úWÃN MNÆÆT” BN§cWS?  
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yt-qs#ÆcW ï¬ãC ÂcWÝÝ ngR GN xBÂ wLD BÒ wYM wLDÂ mNfS QÇS wYM 

dGä mNfS QÇSÂ xB b_MrT yt-qs#ÆcW ï¬ãC dGä XJG s!b² bRµ¬ 

mçÂcWN LB Y§*LÝÝ    

፫. “/Ä!S k!ÄN bmNfS QÇS §Y sð ¥B‰¶Ã xYs_M”  

QÇúT mÚ?FT yxBÂ ywLD ÃHL½ bmNfS QÇS §Y sð yçn ¥B‰¶Ã 

Ã§qrb#T lMNDN nWÝÝ YH mNfS QÇS xµ§êE ?LWÂ XNdl@lW wYM xM§K XNÄLçn 

xm§µC nWN?  

m{/F QÇS btlYM y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT Sl mNfS QÇS x_Ub! yçn ¥B‰¶Ã 

s_tWÂLÝÝ lz!HM nW bmNfS QÇS ¥NnT XNÄ!h#M Sl mNfS QÇS |‰½ b@t 

KRStEÃN sð TMHRT Ã§TÝÝ Sl mNfS QÇS yqrbW glÚ½ kxBÂ kwLD UR s!nÚ[R 

xNú*L y¸ÆL kçn½ xSf§g! mr©ãC h#l# XSk ts-#N DrS xNú*L y¸lW xStÃyT 

“kMN xNÚR ¬Yè nW xNú*L l!ÆL yÒlW?” y¸lWN _Ãq& XNDN-YQ XNgdÄlNÝÝ 

MKNÃt$M ytngrN ngR ytà§ XNÄ!h#M xStMHéxCNN lmQr{ bqE nWÂÝÝ XNÄ!Ã ÆYçN 

ñé½ xM§K ybl- ¥B‰¶Ã Ys-N nbRÝÝ Slz!H YH TCT btwsn mLk# bmNfS QÇS 

§Y yqrb /!S úYçN bQÇúT mÚ?FT Ñl#:nT §Y yqrb TCT nWÝÝ    

QÇúT mÚ?FT ytÚûT bmNfS QÇS M¶T Slçn½ mNfS QÇS dGä xBNÂ 

wLDN ¥KbR XNÄ!h#M yKRSèSN b@²êE |‰ XWN YçN zND ›lMN Sl^-!xT mWqS 

XN©!½ ‰s#N ¥KbR S§Lçn½ y|‰WN ÃHL l¥Nnt$ sð ï¬ ts_èT §ÂY XNC§lNÝÝ YH 

SlmNfS QÇS ytly glÚ XNÄ!ñrN y¸ÃdRgN xYdlMÝÝ lMúl@ b@tsb@N æè G‰F 

¥NœT XwÄlh#ÝÝ kz!H ytnœM½ Líc&Â Ælb@t& XJG bRµ¬ æèG‰F s!ñ‰cW½ Xn@ 

yMg"ÆcW æèãC XJG xÂú ÂcWÝÝ MKNÃt$M Xn@ xB²¾WN g!z@ æè xN¹! XN©! æè 

tn> xYdlh#MÂÝÝ ngR GN xNDM sW xûN äLè½ bæè G‰æc$ WS_ tSÍü bB²T 

xL¬yMÂ +‰¹#n# ylM wYM bæè G‰û XWN bmçn# £dT WS_ tSÍü DRš ylWM 

l!l" xYCLMÝÝ  

 

፬. “ytúút QDm GN²b@ wd túút DMÄ» wSÄ*C“L”  
“y|§s@ x¥NÃN TMHRt |§s@ TKKL nW y¸lWN QDm GN²b@ (mQDm LÆê&) 

bmÃZ Xnz!HN KFlÖC mmLk¬cW½ wd túút DMÄ» XNÄ!dRs# xDRÙcêL¿ bXnz!H 

MNÆÆT xB½ wLDÂ mNfS QÇS bxND §Y m-qúcW XÑN b!çNM½ ytlÃ† xµ§T 

mçÂcWN y¸ÃmlKT xYdlM” y¸L xStúsB Ã§cW sãC xl#ÝÝ YH ytúút ÑGT 

nWÝÝ (1) y|§s@ x¥NÃN TMHRt |§s@ TKKL nW y¸lWN QDm GN²b@ bmÃZ m{/F 

QÇúcWN ¥_Â¬cW XÑN nW¿ bxNÚ„ dGä½ “y/êRÃT b@t KRStEÃN” sãC wYM 

“yY‡ê MSKéC”½ sÆL×úêEÂ xR×úêE bçn XY¬ m{/F QÇúcWN mmLk¬cWM 

y¥Y¬bL /Q nWÝÝ MKNÃt$M sW h#l# y‰s# yçn mQDm LÆê& (QDm GN²b@)63 xlWÂ¿ 

Slz!H Xn@ xNÄCM mQDm LÆê& yl@l" wÂ b@T n" ¥lT y¸CL xNÄCM F_rT ylMÝÝ 

mQDm LÆê&N mÂQ ymQDm LÆê&N MNnT bWL ÃlmgNzB nWÝÝ XNGÄ!ÃW q¤M ng„ 

mQDm LÆê& xlN wYS ylNM y¸lW úYçN½ mQDm LÆê&xCN bx_Ub! ym{/F 

QÇS mr©ãC ytdgf nW wYS xYdlM y¸lW n_B nWÝÝ  

mr©ãC QDm GN²b@xCN ÆRö XNÄÃ-ÍN ”¬ y¸-Bq$LN mœ¶ÃãC ÂcWÂÝÝ 

“xB½ wLDÂ mNfS QÇS b_MrT m-qúcW ytlÃ† xµ§T mçÂcWN xÃúYM” 

                                                           
63 Presupposition  y¸lWN yXNGl!Z¾ ”L XNÄ!wKL y¬sb ”L nWÝÝ    
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y¸lW TCT sð ¥B‰¶Ã Sl¸fLG½ “§ g¤Ä†N bSÍT XNmrMrêlNÝÝ (2) bXnz!H 

y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT WS_ xB½ wLDÂ mNfS QÇS b_MrT m-qúcW BÒ úYçN½ 

ytlÃ† xµ§T mçÂcWN½ yMNÆÆt$ sêSêêE xw”qR XNÄ!h#M ;WÄêE TRÙ» b¥Ã¹¥ 

mNgD ÃSrÄLÝÝ “§ bz!H g¤ÄY §Y sð ¥B‰¶Ã SlMÂqRB YHN /úB bz!h# XNÌ=WÝÝ 

 

፭. “mNfS QÇS xµ§êE HLWÂ µlW½ bG;#Z tW§- SM lMN qrb?”  
  xNÄND GlsïC dGä½ “xBÂ wLD btÆ:T (bwNÁ) Û¬ s!gl[#½ mNfS QÇS 

GN bG;#Z Û¬ mQrb#½ xµ§êE HLWÂ XNdl@lW y¸ÃmlKT nW”½ y¸L yÑGT n_B 

x§cW64ÝÝ btlY k!NG jMS y¸ÆlWN yXNGl!Z¾ TRg¤M Ãnbb# sãC½ YH _Ãq& bq§l# 

s!f-RÆcW Y¬ÃL—“The Spirit itself beareth witness with our spirit, that we are the children of 

God” (Rom. 8:16 KJV)—“yXGz!xB/@R LíC mçÂCNN Ã mNfS ‰s# kmNfúCN UR çñ 

YmsKRLÂL”ÝÝ YH yG¶KN sêSW µl¥wQ y¸k\T G‰ mUÆT nWÝÝ bXNGl!Z¾ ÌNÌ 

sêSêêE Û¬Â tf_éxêE Û¬ xND ÂcW¿ lMúl@ “wND” y¸lW tÆ:T½ “s@T” y¸lW 

xNS¬Y XNÄ!h#M “mk!Â” y¸lW dGä yG;#Z Û¬N y¸Ãú† ÂcWÝÝ lXnz!HM SäC 

yMN-qmW MDB tW§- SM (pronoun) TKKL¾WN Û¬ y¸ÃÈQS mçN YñRb¬LÝÝ 

lz!HM nW bXNGl!Z¾ sêSW tf_…êE Û¬Â ysêSW Û¬ XND ÂcW ÃLnWÝÝ /Ä!S k!ÄN 

mÚ?FT ytÚûT bXNGl!Z¾ wYM bGXZ wYM dGä bl@§ ÌNÌ úYçN½ ÷Yn@ b¸ÆlW 

yG¶K ÌNÌ nWÝÝ ÷Yn@ G¶K kXNGl!Z¾ sêSW bXJg# y¸lYbT y‰s# yçn -ÆY xlWÝÝ 
b÷Yn@ G¶K ¥ÂcWM ;YnT SäC bƒST mdB Ykf§l#ÝÝ Y,WM xNS¬Y (s@t&)½ 

tÆ:¬Y (wNÁ) XÂ G;#Z ÂcWÝÝ YH ¥lT GN btÆ:¬Y Û¬ yqrbW xµL wND nW 

bxNS¬Y Û¬ ytgl-W s@T nW XNÄ!h#M bG;#Z Û¬ yqrbW G;#Z nW ¥lT xYdlMÝÝ 
ysêSW Û¬Â tf_…êE Û¬ ytlÃ† ÂcWÂÝÝ lMúl@ “äT” (G¶K ¬ÂèS θάνατος) tÆ:¬Y 

Û¬ s!ñrW½ “^-!xT” (G¶K h¥RTÃ ἁμαρτία) dGä xNS¬Y Û¬ xlWÝÝ “LJ” (t&KñN 

τέκνον) XNÄ!h#M “?ÉN” (­YÄ!×N παιδίον) y¸l#T ”§T yG;#Z Û¬ x§cWÝÝ   

“?ÉN” (­YÄ!×N παιδίον) y¸lW yG¶K ”L zRzR xDRgN XNmLktWÝÝ ”l# /Ä!S 

k!ÄN G¶K 52 g!z@ yt-qs s!çN½ bsB; l!”ÂT TRg¤M dGä 168 g!z@ _QM §Y W§*LÝÝ 

y”l# sêSêêE Û¬ G;#Z Yh#N XN©!½ ?ÉN LJ G;#Z xYdlM— yGD tÆ:¬Y xLÃM 

xNS¬Y Û¬ xlWÝÝ lMúl@ x!ys#S b/Ä!S k!ÄN G¶K 11 g!z@ ?ÉN tB§*L¿ ”l# yG;#Z 

Û¬N k¥mLkt$M ÆšgR½ MDB tW§- Säc$ G;#Z Û¬N xm§µC ÂcW (¥t&ãS 2÷8: 

9:11:13 [2g!z@]:14:20 [2 g!z@]¿ l#”S 2÷17:27:40)ÝÝ ngR GN XNÄ!ÃW ylylT wfØ µLçn bqR½ 

g@¬ ?ÉNnt$ wQT G;#Z nbR y¸L sW Ãl xYmSl"M (kz!H sêSêêE Û¬ bmnœT)ÝÝ 

lz!HM nW bG¶K sêSW tf_…êE wYM gˆÄêE Û¬Â sêSêêE Û¬ lyQL ÂcW y¸ÆlWÝÝ  

bG¶K sêSW Û¬ MN ;YnT Æ?RY XNÄlW yz!HN ÃHL ktmlkTN _Ãq&WN 
mmlS XNC§lNÝÝ bG¶K “mNfS” (n!W¥ πνεῦμα) y¸lW SM mNfúêE xµ§TNM çn 

(XRk¤úNNM çn QÇúN m§XKTN65) mNfS QÇSN l¥úyT _QM §Y b!WLM½ ”l# 

bsêSW xµÿÇ yG;#Z Û¬N Sl¸ÃmlKT ”l#M çn ”l#N tkTlW y¸m-# MDB 

tW§- SäC½ yG;#Z Û¬N ÃúÃl# (lMúl@ ×/NS 4÷24¿ G¶K MDM tW§- SäC kÛ¬W 

UR YÈÈ¥l#¿ ngR GN xNÄNÁ y/Ä!S k!ÄN [ˆFÃN YHN ?G bmt§lF ksêSW YLQ 
                                                           
64 Insight on the Scriptures, “Entry for “SPIRIT.’” Volume 2, (Watchtower Bible and Tract Society of New York, Inc.  1989), 

1019.           
65 bQÇúT mÚ?FT½ XRk¤úN mÂSFST mNfS tBlêLÝÝ ngR GN ymNfS QÇSN xµ§êE HLWÂ y¸KÇ 

sãCM XNµ*½ Xnz!H mNfúWÃN F_r¬T xµ§êE HLWÂ XNÄ§cW ÃMÂl#ÝÝ    
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lngr ml÷t$ Tk¤rT s_têL)ÝÝ YH XNÄl çñ mNfS QÇS½ ’‰Ql!õS (­‰Kl!èS 

παράκλητος) tBlÖ bt-‰ÆcW ï¬ãC §Y ytÆ:T Û¬ XNÄ!h#M MDB tW§- Säc$ 

ytÆ:T Û¬ YzW gBtêL (lMúl@ ×/NS 14÷26¿ 1×/NS 2÷1)ÝÝ “xUNT” (ÄYän!ãN 

δαιμονίων) y¸lW ”L yG;#Z Û¬N xmLµC nWÝÝ ngR GN XRk¤úN mÂFST G;#²N ÂcW 

¥lT xYdlM (‰XY 18÷2¿ ¥t&ãS 7÷22¿ ¥RöS 16÷9:17¿ /êRÃT |‰ 17÷18)ÝÝ Slz!H 

é» 8÷16 =Mé l@lÖCM ï¬ãC mNfS QÇSN y¸ÃmlKt$ MDB tW§- SäC yG;#Z 

Û¬N ¥úy¬cW mNfS QÇS G;#Z nW wYM xµ§êE HLWÂ ylWM wd¸lW DMÄ» 

y¸ÃdRs# xYdl#MÝÝ bz!H rgD “k/êRÃT b@t KRStEÃN”Â “kY‡ê MSKéC” y¸qRbW 

TCT½ YHN m\r¬êE ysêSW xµÿD µl¥wQ y¸mn+ nWÝÝ YH ;Ynt$ CGR 

XNÄYk\T b¸L nW½ ywNg@L xgLU×C ngr ml÷T TMHRT b@T bmGÆT½ G¶KNÂ 

:B‰YS_N bwg# l!¥„ YgÆcêL y¸ÆlWÝÝ lz!HM nW bsÆL×SÂ bxR×S xStMHé WS_ 
Ãl#TN sãC½ yXÂT ÌNÌWN sêSW XNÄ!h#M yQÇúT mÚ?FT Ãf¬T _bB (b!ÃNS 

ymjm¶Ããc$N KFlÖC) t¥„ b¥lT yMNwtWtW¿ yMNêTtWÝÝ    

 

፮. “x!ys#S KRSèS bq_¬½ ‘Xn@ xM§K n"  ’ lMN x§lM?”  

y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT x!ys#S KRsèS xM§K mçn#N bGL{Â bSÍT y¸ÃStM„ 
b!çNM½ xNÄND sãC ”L b”L x!ys#S½ “Xn@ xM§K n"” lMN x§lM? x!ys#S YH ;Ynt$N 

NGGR bGL{ tÂGé b!çN ñé wYM “y|§s@ h#lt¾ xµL n"” b!L ñé½ xM§Knt$N 

mqbLM çn TMHRt |§s@N ¥mN xÄUC xYçNM nbR Y§l#ÝÝ bm\rt$ b/Ä!S k!ÄN 

MNÆÆT½ YH ;Ynt$ NGGR ”L b”L t-Qî xlmgßt$ XÑN b!çNM½ b{/F QÇS b‰s# 

yxg§l{ mNgD yx!ys#S KRSèSN xM§KnT bGL{Â bSÍT ÃStM‰LÝÝ lz!H _Ãq& 

k¸qRb# x_Ub! mLîC máL y¸ktl#T x‰T n_ïC TLQ ï¬ l!sÈcW y¸gÆ 
YmSl¾L:— 

1. TMHRt |§s@NM çn yKRSèSN xM§KnT y¥Yqbl# sãC½ x!ys#S bq_¬½ “Xn@ 

xM§K n"”½ “Xn@ y|§s@ h#lt¾ xµL n"” wzt XSµ§l DrS½ xM§Knt$N mqbL ÃÄGtÂL 

y¸l# kçn½ kXz!H UR tmúúY yçn yxmKN× xµÿD bmktL x!ys#S bm{/F QÇS ”L 
b”L:— “Xn@ xM§K xYdlh#M”½ “Xn@ y|§s@ h#lt¾ xµL xYdlh#M” BlÖ S§LtÂgr 

xM§Knt$NM çn y|§s@ xµL mçn#N sãC l!qbl# YgÆL ¥lT YÒ§LN? x!ys#S KRSèS 

”L b”L½ “Xn@ xM§K n"” Ãl¥lt$ xM§K Ãlmçn#N XNd¥ÃúY h#l#½ “Xn@ xM§K 

xYdlh#M” BlÖ XSµLtÂgrM DrS xM§K nW wd¸L DMÄ» mÿD xYÒLM ¥lT 

YÒ§L? bh#lt$M bk#L YH yÑGT xµÿD S?tT nWÝÝ kz!H yMN¥rW XWnT½ QÇúT 

mÚ?FT Sl KRSèS xM§KnT wYM Sl TMHRt |§s@ y¸ÃStM„T TMHRT½ yX¾N 

y;rFt ngR xµÿD wYM yTN¬n@ zü btktl mLk# XNÄLçn nWÝÝ   

bxND wQT bKRSèS xM§KnT §Y XNwÃY ynbr xND yY‡ê MSKR½ “Xn@ 

x!ys#SN h#l#N ÒY xM§K xDRg@ y¥LqbLbT MKNÃT½ x!ys#S bq_¬ ‘Xn@ h#l#N ÒY 

xM§K n"’ BlÖ S§LtÂgr nW” xl"ÝÝ Xn@M “kz!H NGGRH ytrÄh#T½ xND TMHRT 

TKKL nW BlH yM¬MnW½ TMHRt$ ”L b”L xNt bMTfLgW mLK bm{/F QÇS 
WS_ t-Qî s!g" nW ¥lT nW?” SL _Ãq& xqrBh#lTÝÝ XRs#M bÑl# LB ³F-N BlÖ½ 

“XNÁ¬¿ ym{/F QÇS x¥n! XNd mçn@ m-N m{/F QÇS ”L b”L ÃLngr"N ngR 

x§MNM” xl"ÝÝ Xn@M½ “XNGÄ!ÃW m{/F QÇS ‘x!ys#S l!q mLxK ¸µx@L nW’ wYM 

‘x!ys#S xM§K l|‰ s!nœœ bmjm¶Ã yf-rW F-#R nW’ y¸l#TN ym{/F QÇS 

MNÆÆT xúy"” xLh#T¿ XRs#M _qET µsb b“§½ “m{/F QÇS ”L b”l½ ‘x!ys#S 
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¸µx@L nW’ ÆYLM½ YH ;Ynt$ /úB Ã§cW ym{/F QÇS KFlÖC xl#” xl"ÝÝ m{/F 

QÇS ”L b”L½ “x!ys#S l!q mLxK ¸µx@L nW” wYM “x!ys#S xM§K l|‰ s!nœœ 

bmjm¶Ã yf-rW F-#R nW” b¥YLbT h#n@¬½ “YH ;YnT /úB Ã§cW ym{/F QÇS 

KFlÖC xl#” b¸L½ “x!ys#S l!q mLxK ¸µx@L nW”½ “x!ys#S xM§K l|‰ s!nœœ 

bmjm¶Ã yf-rW F-#R nW” BlH yM¬MN kçn½ “”L b”L µLt-qs x§MNM” 

y¸lW xÌMH kz!H /úB UR XNÁT ¬S¬RqêlH xLh#TÝÝ  LB l!lW y¸gÆ q¤M ngR½ 
m{/F QÇS xNDN /úB ”L b”L X¾ bMNfLgW mLK xLtÂgrWM (x§qrbWM) 

¥lT½ kz!H t”‰n!W /úB TKKL nW ¥lT xYdlMÝÝ  

YHN ÑGT btmlkt LB LNlW y¸gÆN l@§M n_B xlÝÝ KRSèSN xM§KnT 

y¥Yqbl# sãC x!ys#S KRSèS xM§K XNd çn bGL{ y¸ÃStM„TN ym{/F QÇS 
MNÆÆT ytly TN¬n@ YsÈ*cêLÝÝ lMúl@:—  yY‡ê MSKéC ×/NS 1÷1¿ 1÷18¿ 20÷28 §Y 

x!ys#S bGL{ “xM§K” XNd tÆl y¸qbl# b!çNM66½ “xM§K mÆl# xM§K mçn#N 

y¸ÃStMR úYçN½ yxM§K XNd‰s@¼wk!L mçn#N y¸ÃúY nW” y¸L TN¬n@ 

ÃqRb#l¬LÝÝ kz!H yMN¥rW XWnT x!ys#S KRSèS bq_¬¼”L b”L½ “Xn@ h#l#N ÒY 

xM§K n"”½ “Xn@ y|§s@ h#lt¾ xµL n"” b!L XNµ*½ lz!H xnUg„ ytly TN¬n@ bmS-T½ 

“‘x!ys#S½ Xn@ h#l#N ÒY xM§K n"’ ¥lt$ h#l#N ÒY xM§K nW l¥lT tfL¯ úYçN wYM 

y|§s@ h#lt¾ xµL mçn#N l¥St¥R úYçN½ bWKLÂ dr© xM§K tBlÖ msyÑN 

l¥SrÄT nW” y¸L wYM kz!H UR y¸músL TN¬n@ YqRBlT XNd nbR mgmT 

xÄUC xYçNMÝÝ Slz!H x!ys#S KRSèS ”L b”L½ “Xn@ h#l#N ÒY xM§K n"”¿ “Xn@ y|§s@ 

h#lt¾ xµL n"” b!LM NGG„ lTRÙ» x¥‰+ TN¬n@ xYbJlTM BlÖ ¥sB S?tT 

nWÝÝ kz!H yMN¥rW g¤ÄY xND ngR X¾ bMNfLgW mLk# bq_¬ m-qs#M çn 

Ãlm-qs#½ bRXs g¤Ä† §Y ÃlWN KRKR y¸ÃSwGD xYçNM67ÝÝ  

ƒSt¾W n_B bwNg@§T yMN¥rW TMHRT yx!ys#S KRSèS xgLGlÖT qÄ¥Y 
tLX÷ xBN mGl_½ xBN ¥KbR XNÄ!h#M sãCN kxB UR ¥S¬rQ nW (lMúl@ 

                                                           
66 bQRb# kxStMHéxcW UR XNÄ!ÈÈM b¥sB½ bx¥R¾ ÌNÌ tRg¤mW lNÆB Ãqrb#T y/Ä!S 

k!ÄN QJ½ bXnz!H KFlÖC x!ys#S xM§K XNd tÆl YHM x!ys#S lxB ÃlWN WKLÂ XNd¸ÃúY 

YgLÚLÝÝ   
67 Xn@Â wNDM x¥r mSFN TMHRt |§s@N b¥StMRbT wQT½ xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T 

mçÂcWN sêSêêE ÑGT ¥QrB SlnbrB" b×/NS 1÷1 §Y y¸ktlWN ÑGT ;qrBh#:— ×/NS 

1÷1 §Y “UR” wYM “zND” tBlÖ bx¥R®c$ QíC §Y yttrgÖmW yG¶K ”L (“PéS” “πρὸς”)½ 

bXNGl!Z®c$ ym{/F QÇS QíC §Y yttrgÖmW “with” tBlÖ nWÝÝ b/Ä!S k!ÄN G¶K sêSW½ 

“PéS” “πρὸς” y¸lW ”L btúb! ÑÃ (objective case) b¸qdMbT g!z@ mStUBRN¼GNß#nTN 

ÃmlK¬L¿ YH dGä wLD bxB WS_ Ãl NGrt ”L úYçN kxB UR xBé y¸ñR xµL mçn#N 

ÃúÃLÝÝ bz!H yTMHRT PéG‰M xzWTé wd g#Æx@W YmÈ ynbr xND sW½ "×/NS 1÷1 §Y 

xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T mçÂcWN lmGl{ b!fLG ñé½ bz!H KFL “PéS” “πρὸς” k¸lW yG¶K 

”L YLQ “­‰” “παρά” y¸lWN yG¶K ”L Y-qM nbRÝÝ Slz!H “­‰” “παρά” k¸lW ”L YLQ 

“PéS” “πρὸς” y¸lW yG¶K ”L _QM §Y mêl# xBM wLDM x!ys#S mçn#N ÃúÃL" y¸L ÑGT 

;qrbÝÝ Xn@M yÑGT xµÿDH ytúút nW SL Glsb#N t”wMh#ÝÝ ÑGTH½ “PéS” “πρὸς” k¸lW 

”L YLQ “­‰” “παρά” y¸lW ”L bï¬W §Y t-Qî b!g" Yšl¾L úYçN½ t-Qî ytgßW ”L  

(“PéS” “πρὸς”)  btúb! ÑÃ s!qdM GNß#nTN ÃúÃL wYS xÃúYM y¸L ÑGT nW ¥QrB 

y¸ñRBH xLh#TÝÝ MKNÃt$M "kz!H ”L YLQ YH ”L b!-qS Yšl¾L" y¸lW yGlsb# yÑGT 

xµÿD½ "m{/F QÇS Xn@ bflGh#bT mNgD µLtÚf½ LqblW Xcg‰lh#" y¸lWN mQDm Xúb@ 

bQDm h#n@¬ ÃSgÆ SlçnÝÝ       
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y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL:— ¥t&ãS 11÷27¿ ×/NS 14÷6¿ 17÷4)ÝÝ /êRÃW ÔWlÖSM 

yx!ys#S KRSèS qÄ¥Y tLX÷ ‰s#N XNd ÆRÃ ZQ b¥DrG XGz!xB/@RN ¥SkbR XN©!½ 
‰s#N kF ¥DrG xYdlM (ðLùS†S 2÷6-7 ÔWlÖS YHN NGGR ytÂgrW KRStEÃñC XRS 

bRS mkÆbR XNÄlÆcW ÆSt¥rbT ;WD nW)ÝÝ x!ys#S KRSèS bq_¬ xM§K n" b!L 

ñé ymjm¶ÃW mè KFl zmN §Y ynb„ xYh#D g¤Ä†N XNd TLQ :BdT Y³_„T 

nbRÝÝ Slz!H ¥Nnt$N xlZï dq m²ÑRT b£dT yKRSèSN GBR½ ?YwTÂ TMHRT 

bmmLkT wdz!H DMÄ» XNÄ!dRs# XNd flg m{/F QÇS ÃStM‰LÝÝ  

x‰t¾W n_B QÇúT mÚ?FT x!ys#S ‰s#N h#l#N ÒY xM§K xDR¯ ÃqrbÆcW 
bRµ¬ y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT xl#ÝÝ kz!H WS_ _qEèc$N XNmLkT:—  

h. x!ys#S xM§µêE KBR xlWÝÝ x!ys#S sãC xBN XNd¸ÃkB„ h#l# XRs#NM 
XNÄ!ÃkB„ xStMéxL  (×/NS 5÷23)ÝÝ ¦Y¥ñ¬êE SGdTN b¸ÃmlKTbT ;WD 

WS_½ x!ys#S xM§µêE SGdT tqBlÖxL (¥t&ãS 14÷33¿ 28÷17)ÝÝ [lÖ¬cWN SMè 

M§> b¸s_bT h#n@¬ WS_ dq m²ÑRT wd XRs# XNÄ![L† xStMéxL (×/NS 

14÷14)ÝÝ x!ys#S sãC XGz!xB/@R xBN XNd¸ÃMn#T h#l# bXRs#M §Y XMnT 

XNÄ!ñ‰cW xbr¬èxL (¥t&ãS 9÷28¿ ×/NS 14÷1)ÝÝ x!ys#S sãC k|U 

zmìÒcW YLQ XRs#N mWdD XNÄlÆcW xStMéxL (¥t&ãS 10÷37¿ l#”S 

14÷26¿ ×/NS 14÷15:21¿ 15÷10)ÝÝ 

l. x!ys#S xM§µêE Æ?RY xlWÝÝ x!ys#S LK XNd xÆt$ Slçn XRs#N ¥yT ¥lT 
xÆt$N XNd ¥yT XNd çn tÂGéxL (×/NS 14÷7-10)ÝÝ x!ys#S dq m²ÑRt$ 

b¸gß#bT SF‰ h#l# XNd¸g" (x^z@¼m§x@ k¤l#) XNd çn tÂGéxL (¥t&ãS 

18÷20¿ XNÄ!h#M y¸ktlWN KFL YmlkaL ¥t&ãS 28÷20)ÝÝ x!ys#S F_r¬T 

kmf-‰cW bðT XNd nbR tÂGéxLÝÝ YH dGä J¥é yl@lW½ z§l¥êE yçn 
xM§K XNd çn y¸ÃStMR nW (×/NS 8÷58-59¿ 17÷5)ÝÝ bBl#Y k!ÄN ÃHê& "Xn@ Xn@ 

n"" XNÄlW h#l# x!ys#SM "Xn@ Xn@ n"" BlÖxL (×/NS ¿ 4:26¿ 6:20¿ 8:24:28:58¿ 

13:18-19¿ 18:5-8¿ k¸ktl#T KFlÖC UR ÃnÚ{„ zÄGM 32÷39¿ x!úYÃS 41÷4¿ 

43÷2:5:10-11:25¿ 46÷4¿ 52÷6)ÝÝ    

/. x!ys#S xM§µêE GBR xlWÝÝ x!ys#S KRSèS ktf_é ?GUT h#l# b§Y XNd çn 

tÂGéxLÝÝ YH dGä bBl#ÃT xB ytf_é ?GUT g@¬ yçnbTN h#n@¬ ¬úb! 
Ãdrg nW (lMúl@ y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL ¥t&ãS 8÷23-27¿ 14 ÷13-33¿ 

k¸ktl#T KFlÖC UR ÃnÚ{…L mZÑR 77÷16-20¿ 104÷4-9¿ 107÷23-30)ÝÝ LK XNd 

xB |LÈÂêE ”L YÂg‰LÝÝ XNd nb!ÃT "y\‰êET xM§K XGz!xB/@R XNÄ!H 

Y§L" úYçN½ "Xn@ GN XNÄ!H X§C“lh#" y¸lWN NGGR Bl#ÃT k¸ÃStM„T 

TMHRT UR b¥nÚ[R tÂGéxL (lMúl@ ¥t&ãS 5÷18:26¿ ¥RöS 3÷28¿ l#”S 4÷24¿ 

×/NS 1÷51)ÝÝ ysãCN ^-!xT YQR XNd¸L xStMéxL (¥t&ãS 9÷1-8¿ ¥RöS 

2÷1-12¿ l#”S 5÷17-26)ÝÝ lÑ¬N ?YwT XNd¸s_ tÂGéxL (×/NS 5÷28-29¿ 

11÷25-26)ÝÝ lwddW ?YwTN YsÈL (×/NS 5÷21-26)ÝÝ bm=ršM bsãC :È 

fN¬ §Y h#l# YfRÄL (¥t&ãS 16÷27¿ 25÷31-46¿ ×/NS 5÷22-23)ÝÝ mNfS QÇSN 

ks¥Y ym§K |LÈN XNÄlW tÂGéxL (×/NS 15÷26¿ 16÷7-14)ÝÝ 

m. x!ys#S xM§µêE mNbR xlWÝÝ x!ys#S b{Nf ›lÑ h#l# §Y |LÈN XNÄlW 
(¥t&ãS 28÷18)ÝÝ Slz!HM bxM§K l#›§êE z#ÍN §Y mqm_ YC§L (¥t&ãS 25÷31¿ 

¥RöS 12÷36¿ l#”S 20÷42-43)ÝÝ bh#l# §Y yb§Y Æl|LÈN nW  (¥t&ãS 11÷25-27¿ 

l#”S 10÷21-22¿ ×/NS 3÷35¿ 13÷3¿ 16÷15)ÝÝ kz!HM ytnœ yx!ys#S t”ê¸ãC 
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MGÆ„Â NGG„ ‰s#N kxM§K UR y¸ÃStkKL nW b¸L ykss#T (¥t&ãS 9÷3¿ 

¥RöS 2÷7¿ 14÷61-64¿ ×/NS 5÷17-18¿ 8÷58-59¿ 10÷27-33¿ 19÷7)ÝÝ x!ys#S ‰s#N 

XNµ* y¥SnœT ClÖ¬ XNÄlW xStMéxL (×/NS 2÷19-22¿ 10÷17-18)ÝÝ 

\. x!ys#S xM§µêE SM xlWÝÝ è¥S "g@¬üÂ xM§k@" (×/NS 20÷28) BlÖ x!ys#SN 

mÂg„ x!ys#S xNt yTNœx@ g@¬ mçn@N S§yH xMn¦L úÃ† y¸ÃMn# MSg#ñC 

ÂcW s!L ys-W M§>½ sãC h#l# x!ys#SN xM§k@Â g@¬ü BlW XNÄ!ÃMn#T 
y¸ÃúSB nW (x!ys#SN “xM§K” y¸l# y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL ×/NS 

1÷1:18¿ é» 9÷5¿ 1×/NS 5÷20-21¿ :B‰WÃN 1÷8¿ /êRÃT |‰ 20÷28¿ tEè 

2÷13¿ 2’@_éS 1÷1)ÝÝ  

x!ys#S KRSèS y|U lÆ> h#l# xM§K½ y›l¥T h#l# fÈ¶½ SGdTÂ xML÷ 

y¸gÆW½ h#l#N y¸CL½ bh#l# ï¬ y¸g"½ h#l#N y¸ÃWQ xM§K mçn#N m{/F QÇS 

bGL{ y¸ÃStMR kçn½ x!ys#S KRSèSN XNd è¥S½ “xM§k@Â g@¬ü” Bü ¥mn@ m{/F 

QÇSN ytktl xML÷ y¥YçNbT MKNÃt$ MNDN nW?   

 
፯. “mNfS QÇS xµ§êE HLWÂ µlW½ bs§M¬ WS_ lMN 

xLtµttM?  ” 

b/êRÃW ÔWlÖS {/#æC WS_½ /êRÃW bs§M¬W WS_ xBÂ wLDN 

s!-QS mNfS QÇSN xL-qsM½ “kxÆ¬CN kXGz!xB/@R½ kg@¬M kx!ys#S 

KRSèS [UÂ s§M lXÂNt Yh#N” (é» 1÷7)ÝÝ xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T XNd çn# 

h#l# mNfS QÇSM y‰s# ¥NnT ÃlW xµL b!çN ñé bz!H KFL mNfS QÇS l!-

qS YgÆ nbRÝÝ x!ys#S½ “kxB l@§ wLDN y¸ÃWQ ylM¿ kwLDÂ wLD ‰s# fQì 

k¸gL_§cW l@§ xBN y¸ÃWQ ylM” (¥t&ãS 11÷27) b¸lW NGG„ WS_½ 

mNfS QÇSN x§µttMÝÝ mNfS QÇS ‰s#N yÒl HLWÂ ÃlW xM§K b!çN ñé 

xBÂ wLDN XNd¸ÃWQ½ xBÂ wLDM mNfS QÇSN XNd¸ÃWq$ m-qS 

nbrbTÝÝ x!ys#S½ “ngR GN Slz!ÃC qN wYM Slz!ÃC s›T kxB bqR½ ys¥Y 

m§XKTM çn#½ wLDM b!çN½ MNM xÃWQM” (¥RöS 13÷32) b¸lW NGG„ 

WS_½ “kxBÂ kmNfS QÇS bStqR” y¸lWN NGGR mÂgR nbrbTÝÝ y/Ä!S k!ÄN 

QÇúN b‰XÃcW WS_ xbÂ wLDN XN©!½ mNfS QÇSN XNd tmlkt$ xNÄCM 

g!z@ xLt-qsM (/êRÃT |‰ 7÷55-56)ÝÝ  

LK XNdz!h# h#l#½ YHN _Ãq& y¸-Yq$ sãC Xnz!H m{/F QÇúêE MNÆÆT 

btB‰„bT mLk#½ xBÂ wLD t-QsW mNfS QÇS ÃLt-qsÆcWN KFlÖC 

b¥úyT½ mNfS QÇS Ãlm-qs# Ãlmñ„N y¸ÃmlKT nW l¸L TN¬n@ 

ÃqRÆl#ÝÝ    

QÇúT mÚ?FT bmNfS QÇS qÄ¥Y m¶nT XNd tÚû m{/F QÇS 

ÃSrÄL (1’@_éS 1÷21)ÝÝ XNÄ!h#M y|§s@ xµ§T xNÇ yl@§WN KBR XNd¸šÂ 

mNfS QÇSM yxBNÂ ywLDN KBR XNd¸fLG m{/F QÇS bGL{ ÃStM‰L½ 

“yXWnT mNfS bmÈ g!z@ wd XWnT h#l# Ym‰C“LÝÝ XRs# k‰s# xYÂgRM¿ 
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y¸s¥WN BÒ YÂg‰L¿ XNÄ!h#M wd ðT Sl¸çnW YnG‰C“L¿ yXn@ kçnW 

wSì XND¬Wq$ b¥DrG ÃkBr¾L” (×/NS 16÷13-14)ÝÝ kXnz!H h#lT m\r¬êE 

n_ïC yMN¥rW q¤M ngR½ m{/F QÇS bmNfS QÇS m¶nT ytÚf m{/F 

kçn XNÄ!h#M ymNfS QÇS xBÂ wLDN ¥KbR XN©! ‰s#N kF ¥DrG ;§¥W 

µLçn½ bmNfS QÇS qÄ¥Y -Nú>nT ytÚûT QÇúT mÚ?FT xBÂ wLDN 

¥KbR qÄ¥Y ;§¥cW b!çN l!ÃSdNqN xYgÆMÝÝ k§Y b@t sb@N æèG‰F 

y¥Nœt&N g¤ÄY LB Y§*LÝÝ  

µLt-qs ylM y¸lWN yÑGT xµÿD½ y|n xmKN† Mh#‰N½ “argument 

from silence”
68 b¥lT y¸-„T S/#T ÑGT nWÝÝ YH ÑGT½ “mñ„ µLt-qs 

ylM ¥lT nW” b¸lW Jn! ytlkf nWÝÝ [ˆðW wYM tÂU¶W Y-qS ytÆlWN 

xµL wYM RXs g¤ÄY Ãlm_qs# Bz# x¥‰+ MKNÃèC l!qRb#lT YgC§L 

[lMúl@ (1) [ˆðW k¸{FbT ;§¥ xNÚR m_qS y¸fLgWN BÒ m_qs# ÃL-

qsW ngR h#l# ylM ¥lT wd¸lW DMÄ» mÿD S?tT nWÝÝ (2) [ˆðWM çn 

tÂU¶W xNDN ngR y¸nG„N bg¤Ä† §Y µ§cW mrÄT xNÚR BÒ mçn#N 

mzNUT ylBNMÝÝ (3) [ˆðW wYM tÂU¶W g¤Ä†N qÄ¥Y td‰SÃn# wYM 

yNGG„ xD¥ôC -NQqW ÃWq$¬L Slz!HM g¤Ä†N m_qs@ xSf§g! xYdlM 

BlÖ xSï l!çN YC§L]ÝÝ g¤Ä† Ãlm-qs# bRµ¬ x¥‰+ /úïC b¸qRb#lT 

h#n@¬ “Ãlm-qs# Ãlmñ„N y¸ÃúY nW” ¥lT S?tT nWÝÝ 

YH ;Ynt$ yÑGT xµÿD QÇúT mÚ?FTNM çn½ ngr ml÷TN bMÂ-

ÂÆcW g!z@ÃT xBZtW y¸ÃU_Ñ CGéC ÂcWÝÝ /êRÃW ÔWlÖS DNGL 

Slminú* xNÄCM g!z@ xLtÂgrM¿ YH ¥lT DNGL minú*N xÃMNM nbR wYM 

xÃWQM nbR ¥lT xYdlMÝÝ ×/NS wNg@L 201 mGd§êET ¥RÃM wd m”B„ 

SF‰ XNdÿdC s!gL{½ ¥RöS 161 dGä½ “mGd§êET ¥RÃM½ yÃ:öB XÂT 

¥RÃMÂ slÖ»” xBrW XNd ÿÇ gLÛxLÝÝ ¥t&ãS 281 dGä½ “mGd§êET 

¥RÃMÂ h#lt¾‘t$ ¥RÃM” wd m”BR XNd ÿÇ gLÛxLÝÝ ×/NS ÃLngrNN 

g¤ÄY ¥RöSÂ (yÃ:öB XÂT ¥RÃMÂ slÖ») ¥t&ãS (h#lt¾‘t$ ¥RÃM) 

mNg‰cW KFlÖc$ tdUUð mçÂcWN y¸ÃúY nWÝÝ ×/NS mGd§êET ¥RÃMN 

BÒ m_qs#½ l@lÖc$ sãC yl#M ¥lt$ xYdlMÝÝ ×/NS bmLXKt$ WS_ ÃLNgrNN 

ngR l@lÖc$ ywNg@L [ˆðãC bZRZR nGrWÂL¿ ngR GN l@lÖc$ ywNg@L [ˆðãC 

yng„NN ngR ×/NS ÃlmÂg„ g¤Ä†N xÃWqWM wYM g¤Ä† ylM ¥lT 

xYdlM69ÝÝ x!ys#S KRSèS bnbrbT zmN ynbrW Sm _„ xYh#ÄêE y¬¶K [ˆð 

                                                           
68 argumentum ex silentio. 
69 kQRB ›m¬T wÄ!H xNÄN sãC m{/F QÇS XRS bRs# Y”rÂL l¸lW ÑG¬cW YH 

;Ynt$N yÑGT xµÿD s!-qÑ Y¬ÃLÝÝ m{/F QÇS XRS bRs# Y”rÂLN b¸lW RXs g¤ÄY §Y 
sð ¥B‰¶Ã kflg# bQRb#½ yz!H {/#F [ˆð kwNDM x¥r mSFN UR½ "m{/F QÇS XRS bRs# 

Y”rÂLN?" b¸L RXS ÃzU°TN m{/F Ymlk¬LÝÝ   
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×s@F wLd ÷R×N (Josephus) b{/#æc$ WS_ h#l# xNDM g!z@ XNµ* ÂZÊTN xL-

qsMÝÝ YH ¥lT ÂZÊT XRs# bnbrbT zmN xLnbrCM ¥lT xYdlMÝÝ  

bRµ¬ y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT xBÂ wLDN y-qs#TN ÃHL½ mNfS QÇSN -

QsW Ãlmgß¬cW XÑN nWÝÝ YH ¥lT GN mNfS QÇS y¸ÆL xµL ylM 

¥lT xYdlMÝÝ /êRÃW ÔWlÖS bs§M¬W WS_ mNfS QÇSN ÆY-QSM 

/êRÃW ’@_éS bs§M¬W WS_ mNfS QÇSN kxBÂ kwLD UR xÃYø -

QîxL½ “XGz!xB/@R xB xSqDä µw”cW½ x!ys#S KRSèSN lm¬zZ bdÑ 

ltrŒTÂ bmNfS x¥µYnT ltqds#T [UÂ s§M YB²§Ch#” (1’@_éS 1÷2)ÝÝ YH 

ÔWlÖS bs§M¬ WS_ ÃL-qsWN ngR ’@_éS -Qî mgßt$ ÔWlÖS Ãl-_qs# l@§ 

TN¬n@ y¸qRBlT XN©!½ Ãlmñ„N y¸ÃúY nW BlÖ DMÄ» mS-T S?tT 

nWÝÝ lMN xLt-qsM l¸lW _Ãq& m{/F QÇS GL{ yçn mLS S§Ls-N 

mLS ÂcW yMN§cW h#l# kGMT y¸ÃLû xYçNMÝÝ  

xNÄND Mh#‰N mNfS QÇS lMN xLt-qsM l¸lW g¤ÄY½ “yxBÂ 

wLDN s§M¬ bx¥ß# LB WS_ y¸ÃfsW mNfS QÇS Slçn XNÄ!h#M x¥®C 

bWSÈcW b¸\‰W |‰ mNfS QÇSN Sl¸ÃWq$T nW” y¸L xStÃyT 

x§cWÝÝ xNÄNìC dGä ÔWlÖS bs§M¬W WS_ xBÂ wLDN BÒ m_qs#½ 

/êRÃW bmLXKèc$ WS_ l!ÃN¹‰>‰cW y¸gb# /úïCN l¥St§lF xBÂ 

wLDN BÒ m_qs# bqE Slçn nW Y§l#ÝÝ Xnz!H xStÃyèC MN ÃHL x_Ub! ÂcW 

y¸lW g¤ÄY ksW sW y¸lÃY b!çNM½ bXRG-"nT yMNrÄW g¤ÄY½ “Ãlm-

qS ÃlmñRN y¸ÃmlKT XNÄLçn” nWÝÝ YH dGä yÔWlÖS s§M¬ ymNfS 

QÇSN ÃlmñR y¸ÃStMR xYdlMÝÝ  

“x!ys#S Sl XGz!xB/@R xBÂ Sl‰s# ÆSt¥rÆcW ï¬ãC h#l#½ Sl mNfS 

QÇS ¥St¥R nbrbT” y¸L xStÃyT S§§cW½ xNÆBÃN h#lT g¤Ä×CN LB 

XNÄ!l# ÃSfLUL:— 

 

(1) x!ys#S KRSèS dq m²ÑRT Sl mNfS QÇS bGL{ mrÄT y¸Cl#T bb›l 

^Mú qN wd ?Yw¬cW m_è bWSÈcW mñR b¸jMRbT g!z@ nW y¸L 

xStúsB XNd nbrW kwNg@§t$ TMHRT mrÄT YÒ§LÝÝ x!ys#S Sl mNfS QÇS 

bSÍT ÃtÂgrW ¬Læ b¸s_bT l@l!T nW (×/NS 14-16)ÝÝ bz!h# ;WD x!ys#S 

kdq m²ÑRT XRs# y¸lWN ngR h#l# bGL{ mrÄT y¸Cl#T½ mNfS QÇS 

m_è xBéxcW mñR s!jMR XNd çn gLÛxL (×/NS 14÷25-26¿ 16÷13-14)ÝÝ YH 

g¤ÄY Sl mNfS QÇS mrÄT y¸ÒlW XRs# s!mÈÂ ¥Nnt$N l/êRÃt$ GL_L_ 

xDR¯ s!nG‰cW BÒ XNd çn y¸ÃStMR nWÝÝ x!ys#S KRSèS½ “wLDN 

y¸ÃWqW xB BÒ nW” (¥t&ãS 11÷27) lMN xl y¸lWM g¤ÄY m¬yT ÃlbT 

kz!h# xNÚR nWÝÝ dq m²ÑRT x!ys#S YHN kmÂg„ bðT mNfS QÇSN y¥ÃWq$ 
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kçn½ “wLDN y¸ÃWq$T xBÂ mNfS QÇS ÂcW” y¸L NGGR bz!H ;WD WS_ 

l!ÃSgÆ YC§LN? LK XNdz!h# h#l#½ “Slz!ÃC qN wYM Slz!ÃC s›T kxB bqR½ 

ys¥Y m§XKTM çn#½ wLDM b!çN½ MNM xÃWQM” (¥RöS 13÷32) b¸lW ï¬ 

mNfS QÇSN b!ÃµTT ñé xD¥ŒN k¥dÂgR WÀ NGG„ bxD¥ôc$ zND 

xNÄCM XRÆÂ l!ñrW xYCLMÝÝ       

(2) “ngR GN Slz!ÃC qN wYM Slz!ÃC s›T kxB bqR½ ys¥Y m§XKTM çn#½ 

wLDM b!çN½ MNM xÃWQM” (¥RöS 13÷32) b¸lW MNÆB WS_ mNfS QÇSN 

m_qS xSf§g! xYdlMÝÝ ng„N GL{ y¸ÃdRgW kçn xND Múl@ §QRBÝÝ yxND 

DRJT xStÄÄ¶ yçn# sW lDRJt$ MKTL xStÄÄ¶½ “bð¬CN Æl#T úMN¬T 

|‰üN lmLqQ wS¾lh#¿ YHN MS-!R ¥NM sW xÃWQM¿ xNtM l¥NM 

XNÄTÂgR” b!l#½ “YHN M|-!R ¥NM sW xÃWQM” y¸lW xnUg‰cW ym|¶Ã 

b@t$N \‰t®C BÒ ¬úb! Ãdrg XN©!½ yGlsb#N ¸ST XNÄ!h#M b@tsB Sl g¤Ä† 

xNÄCM :WqT y§cWM ¥lT §YçN YC§LÝÝ mS¥T µlÆcW sãC WS_ 

ÃLsÑTN sãC XN©! mS¥t µlÆcW sãC máL ysÑTN sãC y¸ÃkTT 

xYdlMÝÝ Glsb# “Ælb@t&½ LËÂ½ bx»¶µ xgR ÃlW ¬§Q wND» bStqR” wzt 

¥lT xÃSfLUcWMÝÝ MKNÃt$M Xnz!H sãC ym|¶Ã b@t$ \‰t®C S§Lçn# 

ym|¶Ã b@t$ ;WD l!çn# xYCl#MÝÝ LK XNdz!h# h#l# b¥t&ãS 11÷27 XÂ b¥RöS 

13÷32 §Y Sl mNfS QÇS m_qS xNÄCM -q»¬ ylWMÝÝ  

“b‰XY XGz!xB/@RN ytmlkt$ sãC½ x!ys#SNÂ xBN XN©! mNfS QÇSN 

xLtmlkt$M¿ YHM mNfS QÇS kxBÂ kwLD ytly xµL XNÄLçn y¸ÃmlKT 

nW” y¸lW /úB k§Y XNd tmlkTnW½ “S§Lt-qs ylM” y¸lWN S/#T 

yÑGT xµÿD ytktl nWÝÝ ×/NS b‰X† mjm¶Ã ytmlktW x!ys#S KRSèSN 

BÒ XNd çn t-QîxL (‰XY 1÷13-18)ÝÝ y|§s@ t”ê¸ãC mNfS QÇS S§Lt-

qs ylM y¸l# kçn½ xBM xLt-qsMÂ ylM ¥lT nWN? m{/û xb#qlMs!úêE 

XNd mçn# m-N tXMR¬êE glÚãC Ybz#b¬L¿ bz!H m{/F x!ys#S KRSèS XNd 

bG tmSlÖ Ã¬y s!çN (‰XY 5÷6)½ xB dGä bz#Ín# §Y ytqm- çñ qRÆ*L 

(‰XY 4÷2:9:10  wzt)ÝÝ LK XNdz!h# h#l# mNfS QÇS bTXMR¬êE glÚ½ “bz#Ín#M 

ðT µl#T ksÆt$ mÂFST” (‰XY 1÷4) XNÄ!h#M “sÆt$ yXGz!xB/@R mÂFST” 

(‰XY  3÷1¿ 4÷5¿ 5÷6) tBlÖ qRÆ*LÝÝ “sÆT ¥ÂFST” y¸lWN /rG ”L b”L 

bmtRgÖM sÆT mÂFT xl# ¥lT S?tT XNd çnW h#l#½ x!ys#SNM ”L b”L 

x‰T XGR ÃlW bG y¸ÆlW XNSú nW ¥lT S?tT nWÝÝ bQÇúT mÚ?FT 

sÆT q¤_R F{MÂNÂ Ñl#:nTN y¸ÃmlKT XNd çn LB Y§*LÝÝ YHM ymNfS 

L:LÂ y¸ÃúY nWÝÝ x!ys#S bbG mmsl# lsW LíC ^-!xT ykflWN yTk! äT 

y¸ÃmlKT nWÝÝ “µLt-qs ylM” y¸lWN S/#T y|n xmKN× xµÿD µSwgDN½ 

QÇúT mÚ?FT Sl mNfS QÇS y¸ÃStM„N XJG bRµ¬ TMHRèC xl#ÝÝ 
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፰. “y|§s@ xStMHé lDnT wú" g#ÄY b!çN ñé½ m{/F QÇS 

bGL{ ÃB‰‰W nbR  ” 

“y|§s@ xStMHé yDnT QDm h#n@¬ kçn½ m{/F QÇS xStMHéWN 

GL{ bçnÂ b¥Ãš¥ mNgD ÃqRbW nbR” y¸lWN _Ãq& y¸-Yq$ sãC 

xStMHéW GL{ y¸çnW bMN mLk# s!qRB nW tBlW s!-yq$½ xB²®c$ 

y¸ÃqRÆ*cW x¥‰ôC máL y¸ktl#T Ygß#b¬L½ “XGz!xB/@R |§s@ nW”½ 

“bXGz!xB/@R bÆ?RY xND½ bxµL dGä ƒST nW”½ “xB xM§K XNd çn h#l# 

wLDÂ mNfS QÇSM xM§K ÂcW”ÝÝ bz!H mLK b¥Ãš¥ mLk# S§Lqrb 

TMHRt |§s@ m{/F QÇúêE xStMHé nW ¥lT xYÒLM Æ×C ÂcWÝÝ  

bm\rt$ DnT bngr ml÷T TMHRT bMÂgßW W-@T y¸wsN g¤ÄY 

xYdlMÝÝ ¦Mú kmè Ãgß# sãC z-Â kmè µgß# sãC YLQ Dn¬cW xdU §Y 

nW¿ wYM \§ú kmè Ãgß# sãC DnT x§gß#M ¥lT bF[#M xYÒLMÝÝ 

bXGz!xB/@R zND tqÆYnT l¥GßT yngr ml÷T ftÂ mWsD½ bz!ÃM y¥lðÃ 

n_B ¥GßT QDm h#n@¬ xYdlMÝÝ ¥ÄN yXGz!xB/@R DRš½ y¸ÃDNM XMnT 

kXGz!xB/@R zND BÒ y¸g" nW (é» 3÷21-26¿ x@ØîN 2÷8-10¿ tEè 3÷5-8)ÝÝ YH 

XNÄl çñ½ y¸ÃDN XMnT zwTR Rt$: xStMHéN ytktl nWÝÝ bKRSTÂ yDnT 

xStMHé WS_½ bx!ys#S KRSèS yDnT |‰ y¥ÃMn# sãC DnT ¥GßT 

xYCl#M y¸lW TMHRT½ DnT TKKL¾ xStMHéN bQDm h#n@¬ WS_ Ãµtt 

g¤ÄY Slçn nWÝÝ bx-”§Y ;bYT b¸Æl# KRStEÃÂêE xStMHéãC §Y ytúút 

xÌM Ã§cW sãC kDnT XNd¸gÖDl# ”l XGz!B/@R bGL{ ÃStM‰L (é» 

16÷17-18).ÝÝ XNÄ!h#M bdqE”N¼bN;#úN KRStEÃÂêE TMHRèC §Y ytúút MLk¬ 

Ã§cW sãC ybsl yKRStEÃÂêE ?YwT l!ñ„ xYCl#M (/êRÃT |‰ 18÷25-26)ÝÝ 

m{/F QÇSN m\rT Ædrg mLk#½ KRStEÃñC Sl TMHRt |§s@ ¥wQ 

ÃlÆcW m\rt XMnT yt$ nW? m{/F QÇS “|§s@”½ “ƒST xµ§T xND 

xM§K”½ wzt y¸l#TN ”§T xY-qMMÝÝ Xnz!H yngr ml÷T ”§T XN©!½ 

ym{/F QÇS ”§T xYdl#MÝÝ xND sW Xnz!HN ”§T m-qM xLfLGM µl 

Ãlm-qM Ñl# mBT xlWÝÝ ngr ml÷¬WÃN Xnz!HN ”§T yqm„T 

xStMHéWN bGL{ l¥B‰‰T BÒ nWÝÝ Slz!H Xnz!HN ”§T ÃlmqbL YÒ§L¿ 

ngR GN Xnz!H ”§T ywkl#TN }ns /úB Kì yXGz!xB/@R wgN n" ¥lT 

xYÒLMÝÝ ydq mZÑR ?YwTM ‰SN l|§s@ ¥lTM lxB½ lwLDÂ lmNfS 

QÇS b¥Sg²T y¸jMR ?YwT nWÂ (¥t&ãS 28÷19)ÝÝ xND sW x!ys#S KRSèS 

xM§K xYdlM y¸L XMnT µlW½ kKRSèS UR TKKL¾ GNß#nT ¥DrG 

xYClMÝÝ lz!HM nW x!ys#S KRSèS½ “Xn@ XRs# n" S§Ch# Xn@ XRs# XNd çNh# 

µ§mÂCh#½ b^-!x¬Ch# Tä¬§Ch#” (×/NS 8÷24) ÃlWÝÝ YH KFL yx!ys#S 
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KRSèSN ¥NnT ¥wQ yDnT QDm h#n@¬ XNd çn y¸ÃStMR nWÝÝ XNd KRSTÂ 

xStMHé DnT y¸Ãgß# KRStEÃñC xB xM§K½ wLD xM§K XNÄ!h#M mNfS 

QÇS xM§K XNd çn ¥mN YñRÆcêLÝÝ YHN QDm h#n@¬ y¸Ãàl# KRStEÃñC 

xB xM§K nW½ wLD xM§K nW½ mNfS QÇS xM§K nW y¸lW TMHRT 

bƒST x¥LKT ¥mN XNÄLçn wYM xNÇ xM§K ‰s#N bƒST g{¼mLK ygl[ 

xM§K XNÄLçn b!ÃWq$M½ m{/F QÇSNÂ yb@t KRStEÃNN ¬¶K b¥ÈqS 

xStMHéWN y¥B‰‰T ;QM §Yñ‰cW YC§LÝÝ Xnz!H KRStEÃñC½ xStMHéWN 

lxXMé Gb#: bçn mLk# x§B‰„M ¥lT½ xStMHéWN xÃMn#M ¥lT 

xYdlMÝÝ m{/F QÇS Sl xB½ Sl wLDÂ Sl mnfS QÇS y¸ÃStMrWN 

TMHRT bTKKL ytrÇ sãC½ xStMHéWN lxXMé Gb#: bçn mLk# l¥B‰‰T 

yb@t KRStEÃN ¬¶KNÂ btwsn dr© y|n xmKN×N xµÿD ¥wQ YñRÆcêLÝÝ 

btlY bb@t KRStEÃN ¬¶K YHN xStMHé l¥B‰‰T yb@t KRStEÃN xÆèC 

Ãdrg#TN _rT ¥wQ½ kXnz!H xÆèC máL xStMHéWN _„ bçn mLk# 

ÃB‰„TN sãC xµÿD bTKKL ¥wQ½ xStMHéWN bTKKL lmrÄTM çn 

l¥SrÄT TLQ :g² ÃdRULÝÝ   

xB²®c$ MÂLÆTM h#l#M mÂF”êE TMHRèC bxStMHét |§s@ §Y yt²Æ 

xtÃY x§cWÝÝ lz!HM nW yngr ml÷T Mh#‰N½ “TMHRt |§s@ bmÂF”NÂ 

bKRSèS b@t KRStEÃN mµkL yöm ymlÃ sNdQ nW” y¸l#TÝÝ bx-”§Y XNd 

|§s@ Ãl# ;bYT KRStEÃÂêE xStMHéãCN mµD½ yz§lM :DL fN¬CNN l!wSN 

xLÃM KRStEÃÂêE BSl¬CNN Kû¾ l!Ã=ÂGF YC§LÝÝ  

 

  TMHRt |§s@N l¥ÃMn# ym¬zb!Ã _Ãq&ãC 
 xNµ*R xNµ*R ÂcW ÆL“cW _Ãq&ãC §Y YHN ÃHL µLh#½ TMHRt 

|§s@N x§MNM½ bxNÚ„ GN bBl#YÂ b/Ä!S k!ÄN QÇúT mÚ?FT xMÂlh# 

y¸l# sãC y¸ktlWN MKR mMkR XwÄlh#ÝÝ  

 

1. yxStMHét |§s@ m\rèC ÂcW b¸Æl#T n_ïCN y¸”rn# m{/F 

QÇúêE ÑGèC ÃQRb# 

 

TMHRt |§s@ ytêqrW b¸ktl#T xMST m\r¬WÃN n_ïC §Y nW:—  

፩. XGz!xB/@R xND nWÝÝ  

፪. xB F[#M xM§K nWÝÝ  

፫. wLD F[#M xM§K nWÝÝ 

፬. mNfS QÇS F[#M xM§K nWÝÝ 

፭. xB½ wLDÂ mNfS QÇS ytlÃ† xµ§T ÂcWÝÝ  
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TMHRt |§s@ ytúút xStMHé nW y¸L xÌM Ã§cW sãC½ kXnz!H 

xMT m\r¬WÃN n_ïC máL b!ÃNS xNÇ ytúút mçn#N½ ”l XGz!xB/@RN 

m\rT Ãdrg xú¥" yÑGT n_B ¥QrB YñRÆcêLÝÝ XNÄ!h#M S?tT nW 

y¸lW xÌ¥cW½ y|§s@ x¥NÃN km{/F QÇS y¸ÃqRÆ*cW ¥Sr©ãC UR 

XNÁT YnÚ[‰L y¸lWNM g#ÄY½ mLS XNÄ!s-#bT Y-b”LÝÝ  

 

2. GL{ yçn x¥‰+ ÃQRb#  

“TMHRt |§s@N xLqbLM” wYM “TMHRt |§s@ sãC l!rÇT 

y¥YCl#T SWR TMHRT nW” ¥lT BÒ b‰s# bqE xYdlMÝÝ ngR GN TMHRt 

|§s@N ¥mN kl@lBN½ ¥mN ÃlBN yT¾WN TMHRT XNd çn bGL{ l!ngrN 

YgÆLÝÝ y|§s@ x¥NÃN yTMHRT y|§s@ xStMHé m\rèC ÂcW yMN§cWN 

k§Y ÃyÂcWN SDST n_ïC S?tT mçÂcWN y¸ÃúY mçN xlbTÝÝ  

    

3. ¬¶µêE ¥Sr© ÃQRb# 

TMHRt |§s@N bmÚrR m\rt XMnt& h½ l½ /½ m½ nW ¥lT BÒ bqE 

xYçNMÝÝ ngr GN y¬¶K ¥Sr©M ¥QrB ÃSfLULÝÝ MKNÃt$M KRSTÂ KRSèS 

x!ys#SN y¸ÃMN ¥~brsB XNd mçn# m-N½ KRSTÂ kt³r³rbT g!z@ xN|è 

XSk ²Êã qN DrS YHN m\rt XMnT =Bõ h#lT ¹!H ›m¬T yñr 

¦Y¥ñTM nWÝÝ lz!HM nW x!ys#S KRSèS½ “XSk ›lM FÚ» DrS kXÂNt UR 

XçÂlh#” (¥t&ãS 28÷19-20) y¸L tSÍ ldq m²ÑRt$ ys-WÝÝ YH XWnT kçn 

b@t KRStEÃN lh#lT ¹!H ›m¬T S¬MnWÂ S¬úMnW yöyCW m\rt XMnT½ 

|§s@ÃêE nW wYS XRî TKKL nW y¸l#T y¦Y¥ñT DRJT y¸ÃStMrW 

TMHRT nW? lmLî ;_Ub! yçn ¬¶µêE ¥Sr© l¥QrBã XRG-¾ Yh#n# (yz!H 

{/#F [ˆð½ TMHRt |§s@ b@t KRStEÃN ktm\rtCbT g!z@ xN|è XSk ²Ê 

DrS S¬MnWÂ S¬úMnW yöyCW m\rt XMnT TMHRt |§s@ lmçn# sð 

y¬¶K ¥Sr© xQRÆ*LÝÝ XRSãM YHN msL ¥Sr© y¥QrBÂ yqrb#TN y¬¶K 

¥Sr©ãC y¥StÆbL ;QM l!ñéT YgÆLÝÝ  

 

4. b|§s@ TMHRT WS_ xl y¸l#T S?tT bXRî x¥‰+ xStMHé WS_ 

XNdl@l XRG-¾ Yh#n# 

lMúl@ XRî TMHRt |§s@ bx‰t¾W mè KFl zmN §Y xr¥êE t{Xñ 

Æ§cW sãC yt-nss XMnT nW y¸l# kçn½ b@t KRStEÃN kx‰t¾W mè KFl 

zmN bðT MN ¬MN XNd nbR ¬¶µN b¥ÈqS ¥Sr©ãN ÃQRb#ÝÝ 
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wYM dGä bTMHRt |§s@ WS_ m{/F QÇúêE ÃLçn# ”§T Yg¾l# BlW 

y¸ÃMn# kçn½ XRî y¸ÃqRb#T wYM y¸ÃMn#bT XMnT xStMHéWN 

l¥B‰‰T km{/F QÇS WÀ xNÄCM ”§T Ãlm-qÑN XRG-¾ Yh#n#ÝÝ 

lMúl@ yY‡ê MSKéCÂ y/êRÃT b@t KRStEÃN sãC km{/F QÇS WÀ yçn# 

yngr ml÷T ”§TN Y-q¥l#ÝÝ bxNÚ„ GN y|§s@ x¥NÃN km{/F QÇS 

ÃLtgß# ”§TN Y-q¥l# s!l# YtÒl#ÝÝ    

TMHRt |§s@ yxr¥WÃN ¦Y¥ñèC wYM m{/F QÇúêE ÃLçn FLSFÂ 

slÆ nW y¸l# kçn½ TMHRt |§s@ kyT¾W xr¥êE ¦Y¥ñT wYM x!m{/F 

QÇúêE FLSFÂ TMHRt$N XNd qÄ Ãú†ÝÝ XNÄ!h#M yXRî m\rt XMnT kz!H 

g¤ÄY Ñl# lÑl# nÚ mçn#N mrUgÅ ÃQRb#ÝÝ 

MÂLÆT dGä TMHRt |§s@ sãC l!rÇT y¥YCl#T wYM l!rÇT kÆD 

yçn xStMHé nW y¸l# kçn½ yXRî xStMHé XRS bRs# ÃLtM¬¬½ “M|-!R 

nW” y¸ÆLbT xNÄCM ngR XNdl@lW½ XNÄ!h#M l|n xmKN† ?GUT ytg² 

mçn#N ¥Sr© ÃQRb#ÝÝ bz!H xNÚR xND xSrJ §QRBÝÝ yY‡ê MSKéC bQDm 

TSg#T ?Ywt$ x!ys#S l!q m§XK ¸µx@L nW y¸L XMnT x§cWÝÝ bxNÚ„ sW 

çñ wdz!H MDR s!mÈ sW BÒ nbR Y§l#ÝÝ ¸µx@L sW s!çN ¸µx@L yT ÿD 

y¸lWN _Ãq& y¸mLs#T MS-!R nW b¸L nWÝÝ x!ys#S xM§KN b¥gLgl#S 

¸µx@L x!mêtEnTN t¹LàL Y§l#ÝÝ x!ys#S blÍW LÍT mLxK m¹lÑ xGÆB 

nW y¸lWNM _Ãq& y¸mLs#T MS-!R nW b¥lT nWÝÝ    

 

5.  yXRî m\rt XMnT btwsn# ym{/F QÇS MNÆÆT §Y BÒ ytN-l-

l úYçN½ h#l#NM y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT ¥:kL Ãdrg xStMHé mçn#N 

Ãú†    

x_ÆqEÃNM çn# lzBt¾ xÌM Ã§cW yngr ml÷T l!”WNT máL 

xB²®c$ Mh#‰N y¸qbl#TN yQÇúT mÚ?FT yxf¬T _bB m\rT b¥DrG½ 

kxStMHét |§s@ YLQ yXRî xÌM bbRµ¬ ym{/F QÇS KFlÖC ytdgf 

lmçn# ¥Sr© ÃQRb#ÝÝ TKKl¾WN y|n xf¬T ?G ÆLtktl mLk# bÈT 

b¸³-„ MNÆÆT §Y BÒ bmöM½ “XNb! l¦Y¥ñt&” ¥lT BÒ bqE xYdlMÝÝ 

y|§s@ x¥NÃN lxStMHéW ¥Sr©nT k¸ÃqRb#T ¥Sr© YLQ½ bRµ¬ ¥Sr© 

l¥QrBã XRG-¾ Yh#n#ÝÝ xNDÂ h#lT MNÆÆTN BÒ Yø m\rt XMnt& XNÄ!HÂ 

XNÄ!Ã nW ¥lT q§L l!çN YC§L½ ngR GN YH TKKL¾ nW y¸l#T xÌM 

bbRµ¬ ym{/F QÇS KFlÖC mdgûNÂ m{/F QÇS x-”§Y xStMHé UR 

ÃlmU=t$N XRG-¾ mçN ên¾ g¤ÄY nWÝÝ   

y¸ÃqRb#T ¥Sr© tqÆYnT YñrW zND½ yT¾WM y¦Y¥ñT KFL 

l!qblW y¸CL y:B‰YS_Â yG¶K sêSW ?G½ y¬¶K _ÂT½ y|n xf¬T ?G½ 
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yb@t KRStEÃN ¬¶K mÚ?FTN bMN+nT m-qäN LB Ybl#ÝÝ YH g¤ÄY 

_rTãN t¨¥n! DµäNM FÊÃ¥ ÃdRgêLÝÝ mLµM :DL Xm"Lã¬lh#! 

bWYY¬CN §Y xl#¬êE _§ y¸Ã-l#TN ên¾ n_ïC YHN ÃHL kmrmRNÂ 

x_Ub! M§> ks-N½ TMHRt |§s@N bSÍT ymmRmR dLÄ§ »Ä XNÄbjN 

XNgM¬lNÝÝ XNGÄ!ÃW xh#N bx!ys#S KRSèS xM§KnT XNÄ!h#M y|§s@ xµ§T 

ytlÃ† mçÂcWN ¥Sr© wd ¥Qrb# XNZlQÝÝ   

bQÇúT mÚ?FT zgÆ  

bRG_ x!ys#S KRSèS ¥nW? 
 

›lÑN h#l# s!ÃàGT½ q"Â G‰ s!kFL½ s!Ãw²GB yñr XSµh#N DrS ¥NM XNd XRs# ylMÝÝ Y,W xw²Ub!nT :È KFl# 
mçn# gÂ kÈ*t$ tnGél¬LÝÝ lBz#ãC mnœTÂ mWdQ MKNÃT XNd ¸çN yÂt$N -#T -bè úY=RS ttNB×l¬LÝÝ YH 

sW yXLF mÚ?FT RXS nWÝÝ yl@§ XLF Ñz!” |‰ãc +B_ nWÝÝ SÑM x!ys#S KRSèS YÆ§L70ÝÝ 

 
bBz# xk‰µ¶ g¤ÄY §Y½ “Xn@ MNtÄü” ¥lT YÒ§LÝÝ tàUÓC s!þþh# ÄR öä =ê¬ ¥DmQM YÒ§LÝÝ Sl x!ys#S 

KRSèS ¥NnTÂ SlTMHRt$ GN glLt¾ mçN xYÒLMÝÝ wY wdz!H wYM wdz!Ã mWdQ GD YñÂL71ÝÝ 

 

s@T xÃT yLJ L©cW bwrqT §Y yMT+rWN bxTk¤éT Xytmlkt$½ 
“yXn@ LJ MN XyœL> nW?” s!l# Y-YÌ¬LÝÝ LJt$M öF-N B§½ “XGz!xB/@RN” 

“XGz!xB/@RN XyœLh# nW” 

 “XGz!xB/@R mNfS nW¿ xNDM sW xYèT xÃWQM¿ XNÁT xNcE 

XGz!xB/@RN TSÃl>?”  

 “¥NM xYèT XNd¥ÃWQ ysNbT TMHRT b@T xSt¥¶ÃCN nG‰ÂlCÝÝ 

Xn@M Y,W g¤ÄY S§úsb" nW XGz!xB/@RN yM|lWÝÝ xYø> xÃt&½ kXn@ 

|:L b“§ sãC XGz!xB/@RN Ã†¬L”ÝÝ 

 

YHcE B§t&Â kQN Lb#Â bmnœT bmrÄa m-N XGz!xB/@RN bwrqT §Y 

xSF‰½ sãC yXGz!xB/@RN g{ XNÄ!Ã† mša KÍT §YñrW YC§LÝÝ ngR GN 

bRµ¬ sãC fÈ¶ÃcWN XGz!xB/@RN½ “bmLµcW XNd Múl@xcW” f_rW¬L¿ 

bmF-RM §Y ÂcWÝÝ “sãC ysWN LJ ¥N XNd çn Yl#¬L?” y¸lWN x!ys#S 

KRSèSN _Ãq&½ “sãC ysWN LJ ¥N XNÄ!çN§cW YfLUl#?” wd¸L½ 

bÄ!äK‰SÃêE mNgD l¸byN ?Zb Wún@ xQRbW¬LÝÝ xNÄND xSríC 

XNmLkTÝÝ  

o bxWé­Â bs»N x»¶µ y¸gß# yXNSúT mBT tàUÓC½ x!ys#S xTKLT 

BÒ y¸b§ sW XNd nbR ÃSrÄl#ÝÝ  

o yxÄ!s# zmN XNQS”s@ bmÆL y¸¬wqW y/sT TMHRT½ x!ys#S bWS-# 

ÃlWN ml÷TnT fL¯ Ãgß xStêY sW nW72 ÆY ÂcWÝÝ 

                                                           
70 tSÍü ébl@¿ yÄ v!NcE ÷D DRsn -b!B wYS DRún ÆLt&T? “mQDM” Ng#œ@ b#LÒÝÝ   
71 Zn! k¥h#ÝÝ    
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o XNS¬êEnT (feminists) bmÆL y¸¬wqWN NQÂq& y¸Ã‰MÇ sãC½ x!ys#S 

ytÆ:T Û¬ µlW½ bxNÚ„ dGä xM§K kçn½ ywNìCN yb§YnT kF 

Sl¸ÃdRG x!ys#S xM§K xLnbrM Æ×C ÂcWÝÝ  

o ÑSl!äC x!ys#S knb!Y y¥YbL_ kz!ÃM y¥ÃNS sW nW y¸L xÌM 

x§cWÝÝ  

o ym-bqEÃ GNB ym{/F QÇSÂ yT‰KT ¥~bR bmÆL y¸¬wqW 

¦Y¥ñ¬êE DRJTÂ yY‡ê MSKéC bmÆL y¸-„T yDRJt$ tk¬×C 

x!ys#S½ Y‡ê xM§K mjm¶Ã yf-rW fÈ¶ s!çN½ x!ys#S dGä ›l¥TN 

yf-r½ ytf-r fÈ¶ nW Y§l#ÝÝ YHNNM xStMHé b~Br ql¥T Æ¹brq$ 

{/#æÒcW x¥µYnT bSÍT Ã\‰Ål#73ÝÝ 

o yx!T×ùÃ /êRÃêET b@t KRStEÃN bmÆL y¸-‰W ¦Y¥ñ¬êE DRJT 

mMH‰N dGä½ x!ys#S xB ÃdrbT |U nW y¸L XMnT x§cW74ÝÝ 

o XJG Æl[U XNd çn y¸ngRlT½ “yKRSèS b@t KRStEÃN ym=ršW zmN 

QÇúN” (äRäN) bmÆL y¸¬wqW mÂF”êE DRJT½ XGz!xB/@RM çn 

x!ys#S KRSèS XNd¾ sW ynb„Â qS bqS |UÂ ;_NT Ã§cW q¤úêE 

x¥LKT XNd çn# ÃSrÄLÝÝ  

o ywNg@§WÃN xBÃt KRStEÃÂTN =Mé yåRèìKSÂ yµèl!K xBÃt 

KRStEÃÂT x!ys#S F[#M xM§K F[#M sW çñ bxND xµL ytgl- y›lM 

mD^n!T nW y¸L {n# xÌM x§cWÝÝ 

  
XNGÄ!ÃW x!ys#S KRSèS ¥nW?     

 
x!ys#SM wd ðLÕS qEœRÃ xgR bdrs g!z@ dq m²ÑRt$N:— sãC ysWN 

LJ ¥N XNd çn Yl#¬L? BlÖ -yqÝÝ XnRs#M:— xNÄNÇ m_Mq$ ×/NS½ 

l@lÖCM x@LÃS½ l@lÖCM x@RMÃS wYM knb!ÃT xNÇ nW Y§l# xl#TÝÝ XRs#M:— 

XÂNtS Xn@N ¥N XNd çnh# T§§Ch#? x§cWÝÝ SMâN ’@_éSM mLî:— xNt 

KRSèS y?ÃW XGz!xB/@R LJ nH xlÝÝ x!ys#SM mLî XNÄ!H xlW y×Â LJ 

SMâN çY½ bs¥ÃT ÃlW xÆt& XN©! |UÂ dM YHN xLgl-LHMÂ Bi#: nH 
(¥t&ãS 15÷13-17)ÝÝ 

x!ys#S kh#lT ¹!H ›mT bðT½ “sãC ysWN LJ ¥N XNd çn Yl#¬L?” 

s!L y-yqW _Ãq&½ XSk ²Êê qN DrS tdUGä Y-y”L¿ Ãn@ ytlyy mLS 

                                                                                                                                                                                           
72 bQRb# "The Secrete" b¸L RXS bCD XÂ bm{/F tzUJè½ yxÄ!s# zmN XNQS”s@ xStMHé 

bkt¥‘t$ WS_ Xyt\‰= nWÝÝ bz!H RXs g¤ÄY §Y sð ¥B‰¶Ã kflg# tëm nU>¿ XSK mÈ 
DrS b¸L XNÄ!h#M GR¥êE b#>¿ yxÄ!s# zmN XNQS”s@ b¸L RXS ÃzU°TN mÚ?FT 
YmlkaLÝÝ    
73 Slz!H ¦Y¥ñ¬êE DRJT sð ¥B‰¶Ã kflg# yz!H {/#F xQ‰b!½ yY‡ê MSKéCÂ 
xStMHéxcW b”l XGz!xB/@R s!mzN b¸L RXS ÃzUjWN m{/F YmlkaLÝÝ  
74 Slz!H ¦Y¥ñ¬êE DRJT sð ¥B‰¶Ã kflg# yz!H {/#F xQ‰b!½ sÆL×úWÃN XNÄ!h#M W¦WÂ 

SÑ b¸L RXS ÃzUjWN tk¬¬Y mÚ?FT (Q{ 1 XÂ 2) YmlkaLÝÝ 
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YqRBlT XNd nbr h#l# ²ÊM ytlÃy XNÄ!ÃWM xNÇ kl@§W UR XJG y¸”rN 

mLS YqRBl¬LÝÝ  

_Ãq&W YHN ÃHL xScU¶ XNÄ!h#M xw²Ub! kçn½ _Ãq&WN “yÑ_"” ¥lT 

xSf§g! xYdlM y¸L ymFT/@ /úB l!znzR YC§LÝÝ _Ãq&WN lxF¬ XNµ*½ C§ 

¥lT y¥NCLbT ;b!Y MKNÃT (1) y^-!xT |RyT yMÂgßW x!ys#S ÆµÿdW 

wíxêE |‰ BÒ úYçN½ (2) YHN wíxêE |‰ l!\‰ y¸ClW ¥nW? b¸lW 

m\rt n_B §Y ÆlN xÌM nWÝÝ lz!HM nbR x!ys#S KRSèS½ “'XÂNt k¬C 

ÂCh#¿ Xn@ kz!H ›lM xYdlh#MÝÝ b^-!x¬Ch# XNdTät$ nGÊxC“lh#¿ Xn@ XRs# 
n" S§Ch# Xn@ XRs# XNd çNh# µ§mÂCh#¿ b^-!x¬Ch# Tä¬§Ch#'” (×/NS 8÷23-

24) b¥lT yXRs# y¥NnT _Ãq& lmäTM çn yz§lMN ?YwT l¥GßT h#n¾ ngR 

XNd çn ÃSt¥rWÝÝ lz!HM nW lz!H m\r¬êE _Ãq& ÃlN mLS m\rt 

XMn¬CNN½ xStMHéxCNN½ [lÖ¬CNN XNÄ!h#M kl@lÖC UR ÃlNN mStUBR 

Ñl# lÑl# y¸qYrWÝÝ bx-”§Y yx!ys#SN ¥NnT btmlkt y¸s-#T 

TNtÂãC bh#lT gÖ‰ BÒ y¸fr° ÂcW—TKKL xLÃM S?tT¿ l@§ x¥‰+ 

l!ñR ktWNM xYCLMÝÝ  

“x!ys#S KRSèS ¥nW?” l¸lW _Ãq& y¸s-W mLS xw²Ub! yçnbT h#n¾ 

MKNÃT½ QÇúT mÚ?FT bRXs g¤Ä† §Y Ã§cW TMHRT xš¸ Slçn wYM 

TMHRt$ GL-T Sl¸gÖDlW xLÃM yts-W ¥B‰¶Ã bqE S§Lçn wYM dGä 

bRXs g¤Ä† §Y xNÄCM ¥B‰¶Ã S§Lqrb xYdlMÝÝ ngR GN RXs g¤Ä†N 

l¥_ÂT kmnœ¬CN bðT bRXs g¤Ä† §Y ÃlN Ä‰êE :WqT xãN¬êE wYM 

dGä xl#¬êE ymçn# g¤ÄY bDMÄ»ÃCN §Y y‰s# yçn t{Xñ b¥úd„ +MR 

nWÝÝ   

lKRSèS y¥NnT _Ãq& y¸s-#TN ytlÃ† MLk¬ãC k×/NS wNg@L 
M:‰F sÆT §Y BÒ XNµ* y¸ktl#TN mr©ãC XÂg¾lN:— 

o “Sl XRs# b?Zb# mµkL Bz# g¤M g¤M¬ nbRÝÝ xNÄNìC½ 'dG sW nW' 

xl#ÝÝ l@lÖC GN½ 'ylM¿ ?Zb#N y¸ÃST nW' xl#ÝÝ Yh#N XN©! xYh#DN 

kmF‰T ytnœ½ Sl XRs# bGL{ ytÂgr ¥NM xLnbrM” (×/NS 7÷12-13)ÝÝ 

o “k?Zb# xNÄNìc$ ”l#N sMtW½ 'YH sW bXRG_ nb!† nW' xl#” (×/NS 

7÷40)ÝÝ  

o “l@lÖCM½ 'XRs# KRSèS nW' xl#ÝÝ l@lÖC dGä XNÄ!H xl#¿ 'KRSèS kgl!§ 

XNÁT l!mÈ YC§L? m{/F½ KRSèS kÄêET zR½ ÄêETM kñrbT kb@t 

L/@M XNd¸mÈ YÂgR ylMN?'” (×/NS 7÷41-42)ÝÝ 

o “Slz!HM bx!ys#S MKNÃT b?Zb# mµkL mlÃyT çn” (×/NS 7÷43)ÝÝ  

o “f¶úWÃNM XNÄ!H s!l# mls#¿ XÂNtM t¬§C“L ¥lT nW?” (×/NS 

7÷47)ÝÝ 

o “lmçn# kÆl|LÈñCÂ kf¶úWÃN bXRs# Ãmn xl?” (×/NS 7÷48)ÝÝ 

 

sãC tmúúY¼xND ;YnT mr© Xytmlkt$ XJG t”‰n! wd çn# ytlÃ† 

DMÄ»ãC §Y XNÁT l!dRs# YC§l# y¸lW _Ãq& btlY yFLSFÂÂ yngr 
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ml÷T Mh#‰NN XJG y¸ÃúSÆcW RXs g¤ÄY nWÝÝ lz!H CGR (b!ÃNS L†nT) 

ên¾ MKNÃT½ sãC btlÃ† RXs g¤Ä×C §Y m-n# y¸lÃY xãN¬êEM çn 

xl#¬êE GN²b@ Ã§cW ymçn# g¤ÄY nWÝÝ YH Ä‰êE :WqT mQDm LÆê& QDm 

GN²b@½ (presupposition) YÆ§LÝÝ bz!H mLk# s!¬Y ¥ÂCNM BNçN½ b!ÃNS 

m\r¬êE b¸Æl# RXs g¤Ä×C §Y TKKL¾M çn TKKl¾ ÃLçn GN²b@ (btlÃy 

m-N)  xlNÝÝ TMHRt zlQ½ “yMNjMRbT ï¬ yMN=RSbTN SF‰ YwSnêL”
75 

y¸lW xnUg‰cW½ mQDm LÆê&¼QDm GN²b@ bxtÃÃCN §Y y¸ÃSkTlWN 

xl#¬êEM çn xãN¬êE W-@T ¬úb! y¸ÃdRG nWÝÝ 

“lmQDm LÆê& mk\T ên¾ MKNÃT MNDN nW?” l¸lW _Ãq& bngr 

ml÷T Mh#‰N y¸s-W TN¬n@½ ysW LJ Ñl# lÑl# b^-!xT ymWdq$ 
XWn¬ (1) yxXMéWN g¤LbT ¥úns# BÒ úYçN½ (2) qÂ MLk¬WNM (b!ÃNS 

btwsn dr©) xdBZøb¬L Æ×C ÂcWÝÝ 

mQDm LÆê&xCN XyÆrq XNÄÃ-ÍN½ btwsn dr©M b!çN ”¬ y¸-

BQLN½ “XMnt& wYM xÌ» bQÇúT mÚ?FT ¥Sr© MN ÃHL tdGæxL” 

y¸lW xµÿD nWÝÝ yx!ys#S KRSèSN xM§KnT:— (1) xM§µêE SM xlW½ (2)  

xM§µêE Æ?RY xlW½ (3) xM§µêE |‰ xlW½ (4) xM§µêE KBR xlW½ (5) 

xM§µêE mNbR xlW b¸l# xMST ;b!Y RXîC bmKfL mnUgR YÒ§LÝÝ bz!H 

bz!H {/#F GN ymjm¶ÃWN n_B BÒ l¥yT XNäk‰lNÝÝ   

 

x!ys#S KRSèS xM§µêE SM xlW! 
bQÇúT mÚ?FT½ x!ys#S KRSèS yXGz!xB/@R BÒ m-¶Ã bçn# xM§µêE 

SäC m-‰t$½ xM§K mçn#N y¸ÃrUG_ b!çNM½ xM§Knt$N y¥Yqbl# 

y¦Y¥ñT tÌ¥TM çn# GlsïC y¸ktl#TN yÑGT n_ïC b¥QrB½ xM§Knt$N 

l¥StÆbL Ñk‰ ÃdRUl#¿ xNÄNìc$ dGä x!ys#S xM§K nW y¸lWN g¤ÄY 

b!qbl#M½ bxNdND KRStEÃÂêE xStMHéãC §Y Ã§cW GRNb!_ xtÃY YHN 

m\rt XMnT l¸KÇ sãC _Rg!Ã mNgD l!-RG Sl¸CL½ lTMHR¬CN _„ 

md§DL XNÄ!çnN YHN +UG glL xDRgN XNlF:— 

  

1) “ym-bqEÃ GNB ym{/F QÇSÂ yT‰KT ¥~bR” bmÆL y¸¬wqW yY‡ê 

MSKéC DRJT½ x!ys#S xM§K tBlÖ m-‰t$ xM§K mçn#N xÃúYM¿ 

MKNÃt$M “XGz!xB/@R” wYM “xM§K” (bG¶K “t&ãS” “θεὸς”) y¸lW ”L 

lsãC ts_è Yg¾L (mZÑR 82÷1¿ zixT 7÷1¿ 4÷16)ÝÝ YHM ysãCN Kb#RnT 

Y,WM km§XKT _qET BÒ ¥núcWN (mZÑR 8÷5) y¸ÃmlKT nW½ y¸L 

xStMHé xlWÝÝ XNÄ!ÃWM ym-bqEÃ GNB DRJT bxNÄND h#n@¬ sY-NM 

çn óD (2öéNèS 4÷4¿ ðLùS†S 319) xM§K tBlW t-RtêL¿ xM§K 

                                                           
75 Where a person starts powerfully shapes where he or she finishes) 



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

35 

tBlW m-‰¬cW GN xM§K mçÂcWN XNd¥ÃúyW h#l#½ x!ys#S xM§K 

mÆl# xM§K mçn#N y¸ÃStMR xYdlM y¸L yÑGT n_B ÃqRÆL76ÝÝ   

 

“sYÈN½ m§XKT½ óD½ xUNT wzt xM§K¼x¥LKT (θεὸς) tBlêL½ Slz!H 

x!ys#S xM§K mÆl# xM§K mçn#N xÃúYM” y¸lW ym-bqEÃ GNB DRJT 

yÑGT n_B m{/F QÇúêE m\rT ylWMÝÝ Bl#ÃTM çn# /Ä!úT 

XGz!xB/@R¼xM§K y¸lWN yG¶K ”L xM§KN b¸ÃúY mLk# BÒ _QM §Y 

XNÄ!WL Ãdrg# s!çN sYÈN½ m§XKT½ óD½ xUNT wzt xM§K wYM x¥LKT 

(θεὸς) y¸lWN ”L yt-qÑT bMiT (irony) (lMúl@ mZÑR 82÷1-2) wYM “XNd 

XGz!xB/@R” wYM “bXGz!xB/@R fN¬” b¥lT wYM dGä½ “yz!H ›lM xM§K” 

y¸L Q{L tq{lÖÆcW nW (zixT 4÷16¿ 7÷1¿ 2öéNèS 4÷4)¿ bxNÄND m{/F 

QÇúêE MNÆÆT dGä xM§K y¸lWN ”L yt-qÑT ymDBl x¥LKT 

xM§KÃN yçn# xr¥WÃN ÂcW XN©! XGz!xB/@R½ yXGz!xB/@R ?ZïC wYM 

dGä yXGz!xB/@R nb!ÃT xYdl#M (?ZQx@L 32÷21¿ zÄGM 19÷17)77ÝÝ btlY 

dGä bBl#Y k!ÄN MNÆÆT (mZÑR 82÷1:6¿ mZÑR 8÷5¿ zixT 22÷8-9:28) xM§K 

y¸lW ”L bBz# q¤_R x¥LKT (b:B‰YS-# “x@L” úYçN “x@lÖ£M” bG¶k# 

“t&ãS” úYçN “t&ãY”) mÆl# XNÄ!h#M yKFl# ;WD XWnt¾ xM§K yçnWN g@¬ 

y¸ÃúY Ãlmçn# Xnz!HN xµ§T x¥LKT XNÄ§§cW xm§µC nWÝÝ   

 

2) XNd k@n@T ÿgNNÂ k@n@T ÷P§ND Ãl# yXMnT XNQS”s@ mMH‰N dGä½ sãC 

“xMúl ml÷T” ÂcW wYM x¥®C½ “KRSèSN XNÄ!mSl# t-RtêL” wYM 

dGä KRStEÃñC½ “yml÷T Æ?RY tµÍY çnêL” y¸l#T m{/F QÇúêE 

MNÆÆT½ sãC ml÷T qmS Æ?RY XNÄ§cW y¸ÃúY nW y¸L TMHRT 

x§cW78ÝÝ YH g¤ÄY x!ys#SM xM§K mÆl# F[#M xM§K mçn#N y¸ÃúY 

xYdlM l¸lW yxR×úWÃN xStúsB _Rg!Ã mNgD y¸kFT nWÝÝ Xnz!H 

m{/F QÇúêE MNÆÆT sãC xM§K ÂcW wYM xM§K ymçN ;QM¼g¤LbT 

ts_èxcêL y¸L xStMHé y§cWMÝÝ sãC½ “XGz!xB/@RN YmS§l#” wYM 

“xMúl ml÷T ÂcW” s!ÆL½ yXGz!xB/@RN GBrgÆêE Æ?RY tµÍ×C çnêL 

(zF_rT 1÷26-27¿ 5÷1¿ 1öéNèS 11÷7¿ x@ØîN 4÷24¿ ³§SYS 3÷10) ¥lT s!çN½ 

“KRSèSN mMsL” ¥lT dGä (1) yx!ys#S KRSèSN GBrgÆêE Æ?RY tµÍY 

                                                           
76 b|§s@ ¥mN YgÆ¦LN? (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract Society, 1993), 28. kQÇúN {/#æC 

Xy-qs# ¥m‰mR (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract Society, 1994), 413.  
77 tSÍü ébl@¿ yxStMHét |§s@ m{/F QÇúêE m\rT (tSÍ ;”BÃn KRSTÂ ¥~bR: xÄ!S 

xbÆ½ 1998 ›.M)¿ g{ 25-32ÝÝ  
78 Kenneth Hagin, Zoe: The God-Kind of Life (Tulsa: Kenneth Hagin Ministries, 1981). Kenneth Copeland, 

Our Covenant with God (Fort Worth: Kenneth Copeland Publications, 1987).  
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mçN (1×/NS 3÷2¿ é» 8÷29) (2) XNd x!ys#S KRSèS bkbrÂ b¥YäT xµl 

TNœx@ kÑ¬N mnœTN y¸ÃmlKT nW (ðLùS†S 3÷21¿ 1öéNèS 15÷49)79ÝÝ 

 

3) y/êRÃT b@t KRStEÃN mMH‰N dGä yt[Wâ SM (lMúl@ x!ys#S) XNÄ!h#M 

y¥:rG SM (lMúl@ xÆT¼xB) mµkL L†nT y¸f_rW TMHR¬cW80 x!ys#S 

xM§K tBlÖ m-‰t$ xM§K mçn#N xÃúYM l¸lW xR×úêE xStúsB ytwsn 

dr© :g² l!ÃdRG Sl¸CL½ ”l XGz!xB/@R bt[Wâ SMÂ b¥:rG SM 

mµkL xNÄCM L†nT xNÄ¥ÃñR ytwsn# ¥Sr©ãCN XNmLkT:— 

 

o “qÂt¾” y¸lW SM yXGz!xB/@R SM XNd çn tgLÛxL (zixT 34÷14)ÝÝ 

o DNQ mµR½ ^ÃL xM§K½ yz§lM xbT½ ys§M xl” y¸l#T SÃ»ãC 

yms!/# x‰T “SäC” ÂcW (x!úYÃS 9÷6)ÝÝ 

o “QÇS” yXGz!xB/@R “SM” nW (x!úYÃS 57÷15)ÝÝ 

o “xÄ"” SM nW (x!úYÃS 63÷16)ÝÝ 

o “KRSèS” SM nW (¥t&ãS 24÷5 k1’@_éS 4÷14 UR ÃnÚ{„)ÝÝ 

o “KRStEÃN” SM nW (1’@_éS 4÷16)ÝÝ 

o “yXGz!xB/@R ”L” SM nW (‰XY 19÷13)ÝÝ 

o “yng|¬T Ng#|½ yg@èC g@¬” SM nW (‰XY 19÷13)ÝÝ 

 

lMúl@ XGz!xB/@R wYM xM§K y¸lW ”L½ yt[Wâ SM nW wYS y¥:rG SM 

y¸L _Ãq& l!nœ YC§LÝÝ m{/F QÇS xM§K b¸lW SM §Y “yX¾”½ 

“yXS‰x@L” wzt y¸l#T Q{lÖC tq{lWbT y¸g" Slçn½ ”l# y¥:rG SMN 

¥úyt$ XÑN nWÝÝ ngR GN Xnz!H Q{lÖC bl@l#bT h#n@¬ GN xM§K¼XGz!xB/@R 

y¸lW ”L yt[Wâ SMN ¥mLkt$ yGD YçÂLÝÝ lz!H _„ ¥Sr© l!çN 

y¸ClW½ “KRSèS” y¸lW ”L nWÝÝ bxNÄND m{/F QÇúêE MNÆÆT “ms!?” 

y¸lW y:B‰YS_ ”L KRSèS y¸lW yG¶K ”L y¥:rG SMN b¥ÃúY mLk# 

_QM §Y WlÖxL (lMúl@ ¥t&ãS 16÷16¿ l#”S 24÷46¿ ×/NS 1÷41)ÝÝ ngR GN 

b/Ä!S k!ÄN mLXKèC WS_½ “KRSèS” y¸lW ”L bxB²¾W yt[Wâ SMN 

b¸ÃmlKT mLk# _QM §Y W§*LÝÝ kz!H yMN¥rW ngR QÇúT mÚ?FT 

bt[Wâ SMÂ b¥:rG SM mµkL xNÄCM L†nT XNd¥ÃdRg# xm§µC nW81ÝÝ    

 

                                                           
79 tSÍü ébl@¿ yxStMHét |§s@ m{/F QÇúêE m\rT¿ g{ 25-32ÝÝ 
80 tKl ¥RÃM g²,"¿ XDN zND MN ¥DrG YgÆ¾L? xÄ!S LdT¿ (xÄ!S xbÆ x!T×ùÃ) g{ 117ÝÝ  
81 Robert M. Bowman Jr. and J. Ed Komoszewski, Putting Jesus in His Place: The Case For The Deity of Christ 

(Grand Rapids: Kregel, 2007), 127-28.  
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4) MÂLÆT xNÄND sãC dGä½ “XGz!xB/@R b¸-‰bT SM yt-„ sãC 

mñ‰cW (lMúl@ “Xr¾” “;lT”) Glsïc$ xM§K bt-‰bT SÃ» Slt-„ BÒ 

xM§K YçÂl# wYM YH SÃ» x¥§K XNÄ!çn# ÃdRUcêL ¥lT YÒ§L?” y¸L 

_Ãq& l!ÃqRb# YC§l#ÝÝ ysW LíCM çn# l@lÖC F_r¬T½ xM§K bt-‰bT 

SM  Slt-„ BÒ xM§K ÂcW wYM xM§K YçÂl# ¥lT TKKL xYdlMÝÝ 

yx!ys#SN g¤ÄY kz!H y¸lYbT bRµ¬ MKNÃèC xl#ÝÝ Y,WM:— (1) x!ys#S 

KRSèS xM§K bt-‰bT SM BÒ yt-‰ s!çN½ bQÇúT mÚ?FT bz!H SÃ» 

yt-„ xNÄCM xµ§T bl@l#bT h#n@¬ ”l# lx!ys#S ts_è mgßt$½ yx!ys#SN 

xM§KnT y¸ÃúY YçÂLÝÝ lMúl@ xM§K¼XGz!xB/@R (G¶K “t&ãS” “θεὸς”) 

y¸lW SÃ» kXGz!xB/@R WÀ lçn# xµ§T _QM §Y WlÖ XNd¥YgßW 

h#l#82½ “xLÍÂ â»U”½ “mjm¶ÃWÂ m=ršW”½ “yng|¬T Ng#| yg@èC 

g@¬” wzt y¸l#T SäC kXGz!xB/@R WÀ ll@lÖC xµ§T _QM §Y 

xLêl#MÝÝ QÇúT mÚ?FT x!ys#S KRsèSN “xÄ"¼mD^n!T”½ “;lT” wzt 

XNÄl# h#l# sãCNM “xÄ"¼mD^n!T”½ “;lT” Ãl#bT h#n@¬ xlÝÝ x!ys#S 

xÄ"¼mD^n!T BÒ úYçN½ Xnz!H SäC bxND §Y x!ys#SN l¥mLkT _QM 

§Y WlêL (lMúl@:— “xM§k@Â g@¬ü” (×/NS 20÷28) “xM§µCNÂ mD^n!¬CN” 

(tEè 2÷13¿ 2’@_éS 1÷1) “g@¬CNÂ mD^n!¬CN” (2’@_éS 1÷11)ÝÝ Xnz!H SäCM 

b!çn# bz!H mLk# kXGz!xB/@R WÀ lçn# xµ§T _QM §Y WlW xYgß#MÝÝ 

(2) /Ä!úT x!ys#SN xM§K Ãl#bT ;WD½ Bl#ÃT xBN xM§K Æl#bT ;WD 

mçn#½ ”l# yx!ys#S xM§KnT y¸ÃSrG_ nW wd¸L DMÄ» XNDNdRS yGD 

Y§LÝÝ lMúl@½ “g@¬” ¥lT xND ngR s!çN½ “yg@¬N SM y¸-‰ h#l# YDÂL” 

wYM “yg@¬ qN” y¸l#T glÚãC GN bBl#ÃT XGz!xB/@R xBN l¥mLkT 

_QM §Y bêl#bT TRg¤¥cW lx!ys#S KRSèS WlW mgß¬cW x!ys#S g@¬ 

ytÆlW½ xB g@¬ btÆlbT ;WD XNd çn XNrÄlNÝÝ (3) lx!ys#S KRSèS 

yts-# xM§µêE SäC yx!ys#S KRSèSN xM§µêE Æ?RY (lMúl@:— z§l¥êE 

mçn#½ h#l#N mÒl#½ h#l#N ¥wq$½ bh#l# Æ¬ mgßt$)½ xM§µêE |‰ (lMúl@:— 

?ÃêNNÂ G;#²NN h#l# mF-„½ yz§lMN ?YwT  mS-t$)½ xM§µêE KBR 

(lMúl@:— SGdTN mqbl#½ [lÖTN mS¥t$½ Z¥Ê ¥~l@T mqbl#)½ XNÄ!h#M 

xM§µêE mNbR (lMúl@:— kxB UR Xk¤L mçn#½ bF-#‰N h#l# §Y g¢E mçn#½ 

bxB q" mqm-#)½ XNÄlW b¸ÃúY mlk# _QM §Y yêl# ÂcW83ÝÝ bx-

”§Y kz!H bmq-L yMNnUgRÆcW xM§µêE SäC lx!ys#S ts_tW 

                                                           
82 tSÍü ébl@¿ yxStMHét |§s@ m{/F QÇúêE m\rT (tSÍ ;”BÃn KRSTÂ ¥~bR: xÄ!S 

xbÆ½ 1998 ›.M)¿ g{ 25-32ÝÝ 
83Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place: The Case For The Deity of Christ, 129.   
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mgß¬cW yx!ys#S KRSèSN xM§KnT y¸ÃúY nW y¸L yÑGT n_B m\rT 

xDRgN nW WYY¬CNN yMNq_lWÝÝ  

     

I. yt&ãS θεὸς( ) ;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@ 
×/NS 11¿ ×/NS 118¿ ×/NS 2028¿ é» 95¿ /êRÃT |‰ 2028¿ tEè 

213¿ 2’@_éS 11¿ :B‰WÃN 18¿ 1×/NS 520-21 

 

kz!H bmq-l g@¬NÂ mD^n!¬CN x!ys#S KRSèS “xM§K” (G¶K “t&ãS” 

“θεὸς”) ytÆlÆcWN Xnz!HN z-" y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT bSÍT lmmRmR Ñk‰ 

XÂdRUlN84ÝÝ  

“t&ãS” (θεὸς) y¸lW yG¶K  ”l bsB› l!”ÂT (LXX) TRg¤M §Y 2,851 g!z@ 

b§Y _QM §Y yêl s!çN½ ÃHê& y¸lWN yXGz!xB/@R SM =Mé bBl#Y k!ÄN 

§Y y¸gß# yXGz!xB/@R SäCN tKèxL85ÝÝ b/Ä!S k!ÄN G¶KM ”l# 1,315 g!z@ 

_QM §Y yêl s!çN½ 78.4% y¸çnW WSN mSt¨MR ÃlbT (articular) s!çN½ 

21.6% y¸çnW dGä WSN mSt¨MR yl@lW (anarthrous) nWÝÝ “t&ãS” (θεὸς) 

y¸lW n-§ ”L 1,307 g!z@ y¸g" s!çN½ yBz# q¤_R y¸ÃmlKtW t&ãY (θεoί) 

dGä 8 g!z@ _QM §Y W§*L86ÝÝ     

kz!H bmq-L x!ys#S xM§K¼XGz!xB/@R nW y¸l#TN Xnz!HN MNÆÆT wd 

mmRm„ XNZlQ87ÝÝ b×/NS wNg@L b!ÃNS ƒST g!z@ x!ys#S KRSèS 

xM§K¼XGz!xB/@R tBlÖxL (×/NS 1÷1:18¿ 20÷28) QD¸Ã s_tN yMÂ-ÂW 

Xnz!HN KFlÖC nWÝÝ   

 

                                                           
84 "yt&ãS ;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@" y¸lW y_ÂT bxB²¾W m\rT ÃdrgW y¸ktl#TN h#lT 

mÚ?FT nW:— Murray J. Harris, Jesus as God: The New Testament Use of Theos in Reference to Jesus (Grand 

Rapids: Baker, 1992). Robert M. Bowman Jr., Jehovah's Witnesses, Jesus Christ, and the Gospel of John (Grand 

Rapids: Baker, 1989). bRXs g¤Ä† §Y sð ¥B‰¶Ã y¸fLg# sãC Xnz!HN mÚ?FT XNÄ!Ãnb# 

Ybr¬¬l#ÝÝ ymjm¶ÃW m{/F ÷Yn@ G¶KN lt¥„ yngr ml÷T t¥¶ãC ytzUj s!çN½ 
h#lt¾W m{/F GN G¶KN y¥ÃWq$ sãC½ RXs g¤Ä†N bTKKL XNÄ!rÇT ¬Sï ytzUj m{/F 
nW¿ ngR GN YH yRobert M. Bowman Jr. m{/F Tk¤rT y¸ÃdRgW b×/NS 1÷1 XÂ 8÷58 §Y BÒ 

nWÝÝ  
85 Murray J. Harris, Jesus as God, 22-29. 
86 Zn! k¥h#¿ 31ÝÝ  
87 y/êRÃT b@t KRStEÃN bmÆL y¸¬wqW ¦Y¥ñ¬êE DRJT xÆ§T½ “x!ys#S XGz!xB/@R nW” 

y¸l#TN KFlÖC½ “x!ys#S ‰s# XGz!xB/@R xB nW” wYM “xBÂ wLD xND xµL ÂcW” l¸lW 
yDRJt$ xStMHé ¥{¾ Y-qÑÆcêLÝÝ YH xStMHé XJG ytúút mçn#N½ tSÍü ébl@¿ 
W¦WÂ SÑ XNÄ!h#M sÆL×úWÃN b¸L RXS ÃzUjWN tk¬¬Y mÚ?FT (Q{ 1 XÂ 2) 
YmlkaLÝÝ    
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×/NS 11-18 ;WÄêE TNtÂ 
y×/NS wNg@L mGb!Ã (prologue) bmÆL y¸¬wqW ×/NS 11-18 ÃlW 

KFL s!çN½ bwNg@l# ymGb!Ã KFL ¥lTM q¤_R 1 §YM çn bmGb!ÃW DMÄ» 

¥lTM q¤_R 18 §Y½ x!ys#S xM§K¼XGz!xB/@R (G¶K “t&ãS” “θεὸς”) mÆl# 

xM§Knt$N y¸Ã[Â nWÝÝ  
bzF_rT 11 §Y XÂ b×/NS 11 §Y½ “bmjm¶Ã” y¸lW ”L bxUÈ¸ 

ytk\t K|tT úYçN½ ×/NS wNg@l#N s!{F ¬úb! ÃdrgW zF_rT xNDN XNd 

çn y¸ÃúY nWÝÝ kz!H bt=¥¶M zF_rT xNDNÂ ×/NS xNDN y¸ÃmúS§cW 
bRµ¬ ngéC xl#ÝÝ h#lt$M KFlÖC Sl BR¦NÂ Sl =l¥ YÂg‰l# (zF_rT 11:3-

5¿ ×/NS 13-5:9)ÝÝ ×/NS ›l¥TN =Mé F_r¬T ?LWÂcWN Ãgß#T b”L 

x¥µYnT XNd çn YgLÚL (q¤_R 3:10)ÝÝ Xnz!H mr©ãC ”L ytÆlW KRSèS 

F_r¬T kmf-‰cW bðT XNd nbr ¥úy¬cW XNÄ!h#M XRs# yF-r¬T h#l# 

mg¾ mçn#½ x!ys#S z§l¥êEÂ ÃLtf-r mçn#N y¸Ãú† ÂcWÝÝ z§l¥êE mçn# 

dGä xM§µêE Æ?RYWN y¸ÃúY nWÝÝ XNÄ!ÃWM ×/NS bwNg@l# mGb!Ã KFL 
¥-ÂqqEÃ (q¤_R 12) §Y sãC½ “bSÑ XNÄ!ÃMn#” _¶ ÃqRÆLÝÝ XGz!xB/@R xBN 

XNdMÂMnW x!ys#SNM “Xmn#” y¸lW _¶ x!ys#S xM§µêE KBR XNÄlW y¸ÃúY 

nWÝÝ  

y”L ¥NnT GL{ yçnW ×/NS½ “”LM |U çn¿ bmµklCNM ;dr” 

(q¤_R 14 xmT) ÆlbT g!z@ nWÝÝ x¥R®c$ QíC “bmµk§CN ;dr” (G¶K “x@k@ñs!N 

x!N h#äN” “ἐσκήνωσεν ἐν ἡμι̂ν”) s!l# ytrgÖÑT ”L bq¤Ñ (”L b”L s!trgÖM)½ 

“DNµ*n#N bX¾ mµkL d÷n” y¸L TRg¤M YñrêLÝÝ YHM XGz!xB/@R bmgÂ¾W 

DNµ*N WS_ bXS‰x@§WÃN mµkL ¥d„N (mñR mjm„N) XNÄ!h#M ?Zb 

XS‰x@L½ kXGz!xB/@R UR GNß#nT l¥DrG wd XRs# mÿD XNÄlbT y¸ÃúY 

TXMRT nWÝÝ kDNµ*n# b“§ yt\‰W Ì¸W ymgÂ¾ DNµ*N Xy¬n[ bnbrbT 

wQT XNµ*½ Ñs@ g!z@ÃêEWN DNµ*N ksf„ WÀ bmTkl# MKNÃT XS‰x@§WÃN 

kXGz!xB/@RN UR bz!Ã GNß#nT ÃdRg# nbR (zixT 337-11)88ÝÝ bsf„ mµkL 

yt\‰W ymgÂ¾ DNµ*N s!-ÂqQ½ “dmÂW ymgÂ¾WN DNµ*N ¹fn¿ 

yXGz!xB/@RM (yÃHê&M) KBR ¥d¶ÃWN ä§” (zixT 40÷35)ÝÝ  

×/NS½ “”LM |U çn¿ bmµk§CNM ;dr [ἐσκήνωσεν ἐν ἡμι̂ν]¿ X¾M [UNÂ 

XWnTN täLè [“Pl@ÊS” “πλήρης”] kxÆt$ zND ymÈWN yxNDÃ L°N KBR 

[δόξαν] xyN” (q¤_R 14) y¸lW glÚW½ “dmÂW ymgÂ¾WN DNµ*N ¹fn¿ 

yXGz!xB/@RM (yÃHê&M) KBR [“ìKúN” “δόξαν”] ¥d¶ÃWN ä§ [“Pl@ÊS” 

“πλήρης”]” (zixT 40÷35) k¸lW UR y¸gÖÄ" MNÆB nWÝÝ kmgÂ¾W DNµ*N b“§ 

y¬n[WM b@t mQdS½ YHNn# tGÆR XNÄ!f{M ytzUj nbR (lMúl@ mZÑR 747 

“mQdSHN x”_lW xwdÑT¿ ySMHNM ¥d¶Ã xrks#”)ÝÝ ×/NS bX¾ mµkL 

ÃdrW ”L½ “kxÆt$ zND ymÈWN yxNDÃ L°N KBR” (q¤_R 14) XNd çn 

                                                           
88 ksf„ WÀ slttklW Sl g!z@ÃêEW mgÂ" DNµ*N XNÄ!h#M bsf„ mµkL Slt\‰W ymgÂ¾ 

DNµ*N yxÄ!s# mdb¾ TRg¤M bzixT 33÷7 §Y yqrbWN y_ÂT mM¶Ã YmlkaLÝÝ   
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YgLÚLÝÝ YH y“KBR” glÚ Ñs@ bmgÂ¾W DNµ*N WS_ ÃyWN yXGz!xB/@RN 

“KBR” y¸ÃÈQS nW (zixT 33÷18)ÝÝ XGz!xB/@R xM§K bdmÂ bmgÂ¾ DNµ*n# 

§Y s!wRD½ XGz!xB/@R Sl‰s# XNÄ!H YL nbR½ “XGz!xB/@R XGz!xB/@R 

R~„~Â cR xM§K lq¤È yzgy½ FQ„Â ¬¥"nt$ yb²” (zixT 34÷6)ÝÝ ×/NS bXRs# 

zmN ynb„TN xYh#D y¸ÃSdN”cW bh#lT mLk# nW¿ Y,WM:— (1) bx!ys#S 

KRsèS x¥µYnT ytgl-W yXGz!xB/@R R~‰^@½ cRnT½ M?rT wzt bÑs@ 

bk#L ytgl-W XJG XNd¸LQ YgLÚLÝÝ ×/NS YHN y¸gL[W kh#lT q¤_éC 
b“§ bq¤_R 17 §Y nW½ “?G bÑs@ bk#L ts_è nbR¿ [UÂ XWnT GN bx!ys#S 

KRSèS bk#L mÈ”ÝÝ (2) Ñs@ Sl XGz!xB/@R KBR ytgl-lT mgl_½ 

XGz!xB/@R ‰s#N bKRSèS x¥µYnT l¸gL-W mgl_ _§ XNd çn YgLÚLÝÝ 
XGz!xB/@R lÑs@½ “¥NM Xn@N xYè mñR Sl¥YCL” (zixT 33÷20) y¸lW 

xNUg„½ “kèWNM XGz!xB/@RN Ãy ¥NM ylM” (q¤_R 18h) y¸lWN y¸Ã[Â 

s!çN½ “ngR GN bxB :QF ÃlW xNDÃ L° yçnW xM§K XRs# gl-W” (q¤_R 

18l) y¸lWN y¸Ãm§KT nWÝÝ 

  

 1) ×/NS 11 ;WÄêEÂ sêSêêE TNtÂ 

“ʼΕν ἀρχῃ̂ ἠ̂ν ὁ λόγος, καὶ ὁ λόγος ἠ̂ν πρὸς τὸν θεόν, καὶ θεὸς ἠ̂ν ὁ 

λόγος”89 
o “bmjm¶Ã ”L nbr¿ ”LM kXGz!xB/@R UR xBé nbr¿ ”LM XGz!xB/@R nbr” 

(TRg¤M yX¾) 

o “qÄ¸h# ”L WXt$¿ wWXt$ ”l ^b XGz!xB/@R¿ WXt$ wXGz!xB/@R WXt ”L$” (Lún 

GXZ—¥~br m{/F QÇS zx!T×ùÃ)   

o “xSqDä ”L nbrÝÝ ”LM bXGz!xB/@R zND nbrÝÝ XGz!xB/@RM ”L nbr” (y1879 

TRg¤M—z B¶tE> x@ND æ¶N ÆYBL ƒúYt&)  

o “bmjm¶ÃW ”L nbr½ ”LM bXGz!xB/@R zND nbr¿ ”LM XGz!xB/@R nbr” (y1954  

TRg¤M—yx!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR) 

o “bmjm¶Ã ”L nbr¿ ”LM kXGz!xB/@R UR nbr¿ ”LM XGz!xB/@R nbr” (y1993  

xÄ!s# mdb¾ TRg¤M—x!NtRÂ>ÂL m{/F QÇS ¥~bR) 

o “”L bmjm¶Ã nbr¿ ”LM bXGz!xB/@R zND nbr¿ YHM ”L XGz!xB/@R” nbr 

(y1980  xÄS TRg¤M—x!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR)  

 

                                                           
89 Nestle, E., & McReynolds, P. R. 1997, c1993. Nestle Aland 27th Edition Greek New Testament with 

McReynolds English Interlinear. Includes the Nestle Aland Greek New Testament with morphology, 

lemmas, glosses, and interlinear translation in modern English.; The Greek New Testament copyright 

1998 Deutsche Bibelgesellschaft, D-Stuttgart. Logos Research System: Oak Harbor bz!H m{/F yt-

qMNÆcWN yG¶K MNÆÆT ywsDnW ywsDnW kz!H m{/F nWÝÝ  



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

41 

YHN KFL½ yKRSèS b@t KRStEÃN lh#lT ¹!H ›mT µSt¥rCW TMHRT 

UR b¸ÚrR mLk# y¸ÃStM„ bRµ¬ y¦Y¥ñT DRJèC xl#ÝÝ “ym-bqEÃ GNB 

ym{/F QÇSÂ yT‰KT ¥~bR” bmÆL y¸¬wqW “yY‡ê MSKéC” DRJT 

XNÄ!h#M “y/êRÃT b@t KRStEÃN” bz!H rgD qÄ¸ t-”ëC l!çn# YC§l#—

btlY bxg‰CNÝÝ yY‡ê MSKéC yx!ys#S KRSèSN xM§KnT y¸ÂgrWN YHN 

KFL bt”‰n! mLk#½ x!ys#S KRSèS kxB Ãns F-#R nW l¸lW TMHR¬cW 

¥SdgðÃ Y-qÑb¬LÝÝ y/êRÃT b@t KRStEÃN dGä½ xBÂ wLD ytlÃ† 

xµ§T ÂcW y¸lWN yKFl#N xStMHé b¸ÈrS mNgD xBM wLDM x!ys#S 

KRSèS nW l¸lW TMHR¬cW ¥SdgðÃ xzWTrW Y-Qs#¬LÝÝ Xnz!H 

y¦Y¥ñT DRJèC yKFl#N xStMHé XNd g² f”ÄcW XNÄ!trg¤ÑT bR 

ykft§cW½ QÇúT mÚ?FTN ybk¤r {/#Ít$N sêSW½ ¬¶K½ |n {/#ÍêE QR{Â 

mc&T lmtRgÖM f”d¾ ÃlmçÂcW XNÄ!h#M f”d¾ XNçÂlN y¸l# kçn 

dGä n#Íq&xcW yXNÆ*Y µB Sl¸çNÆcW nWÝÝ bRG_ yKFl# TMHRT MNDN 

nW y¸lW g¤ÄY bTKKL y¸bynW½ KFl#N bQRbT bmmRmR BÒ Slçn½ 

KFl#N bskn mNgD XNmRMRÝÝ     

bz!H KFL WS_ ƒST ;rFt ngéC Ãl# s!çN½ XÃNÄNÇM ;rFt ngR 

yMNÆb# Ælb@T SlçnW Sl x!ys#S KRSèS m\r¬êE TMHRT y¸ÃStM„ ÂcWÝÝ 

Xnz!HN ;rFt ngéC |n {/#ÍêE QRÚcWN btktl mNgD sêSêêEÂ ;WÄêE 

TRg¤¥cWN XNtnTÂlN:—   

 

h. “qÄ¸h# ”L WXt$” 
“ʼΕν ἀρχῃ̂ ἠ̂ν ὁ λόγος,” 

“bmjm¶Ã ”L nbr”ÝÝ “bmjm¶Ã” (G¶K “x!N xRk@” “ʼΕν ἀρχῃ̂”) y¸lW 

”L bsB› l!”ÂT TRg¤M (LXX)90 yzF_rT m{/F mjm¶Ã §YM XÂgßêlNÝÝ 

TMHRt zlQ YHNN MSSL xzWTrW y¸-Qs#bT ên¾ MKNÃT ×/NS 1÷1 §Y½ 

“bmjm¶Ã” (G¶K “x!N xRk@” “ʼΕν ἀρχῃ̂”) y¸lW ”L kzF_rT 1÷1 UR xND 

;YnT J¥ÊN Sl¸ÃmlKT nWÝÝ yY‡ê MSKéC YHN mÙdN x_BqW 
Y”w¥l#¿ MKNÃt$M x!ys#S KRSèS kzF_rT 1÷1 bðT nbr y¸ÆL kçn½ kg!z@ 

J¥é bðT nbr wd¸lW DMÄ» Sl¸ÃdRS nW—YH dGä kDRJt$ xStMHé 

UR YÈrúLÝÝ kz!HM ytnœ DRJt$ b1984 ›.M ÃútmW yxÄ!S ›l¸t$ TRg¤M 

yXNGl!Z¾ QJ (NWT) ×/NS 1÷1 ÃÈqsW kzF_rT 1÷1 UR úYçN½ Múl@ 8÷22¿ 

³§SYS 1÷15¿ ‰XY 3÷14 UR nW91ÝÝ 
                                                           
90 bƒSt¾W mè KFl zmN bG¶K ÌNÌ tÂU¶ xYh#ìC y:B‰YS-#N yBl#Y k!ÄN QJ (ytwsn# 

MNÆÆt$ xr¥YS_) wd G¶K ÌNÌ ttRg¤äxL YH QJ ysB› l!”ÂT TRg¤M (LXX) bmÆL Y-

‰LÝÝ  
91 New World Translation of the Holy Scriptures: With References (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract 

Society, 1984), 1281. lzF_rT 1÷1 ¥ÈqšnT dGä :B‰WÃN 1÷10 -QîxL¿ xSg‰¸W g¤ÄY 
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yzF_rT 11 ;WDÂ y×/NS 11 ;WD mjm¶Ã y¸lW ”L yg!z@N J¥Ê 

y¸ÃmlKT nWÝÝ b×/NS 11 §Y ÃlW “bmjm¶Ã” bzFTrT 11 §Y µlW 

“bmjm¶Ã” UR xND lmçn# yh#lt$ KFlÖC ;WD xND mçn# ¬§Q ¥Sr© nW:— 

1. “bmjm¶Ã” y¸lW ”L bzF_rTM m{/FM çn b×/NS wNg@L 

mjm¶Ã KFL §Y Yg¾LÝÝ 
2. “XGz!xB/@R” (G¶K “ç t&ãS” “ὁ λόγος”) y¸lW ”L bh#lt$M KFlÖC 

ymKfÒ ;rFt ngR §Y Yg¾LÝÝ  

3. h#lt$M KFlÖC SlF_r¬T J¥Ê y¸Âg„ ÂcWÝÝ 
4. “”L” (G¶K “ç lÖ¯S” “ὁ λόγος”) y¸lW ”L½ bh#lt$M KFlÖC mGb!Ã §Y 

Yg¾LÝÝ  

5. bh#lt$M KFlÖC WS_ y¸ktl#T ”§T bB²T Yg¾l# tf-r¼F_rT 
(G¶K “x@Gn!è” “ἐγένετο”)½ BR¦N (G¶K “æS” “φω̂ς”)½ =l¥ (G¶K 

“S÷TÃ” “σκοτίᾳ”) wzt½    

m{/F QÇS XGz!xB/@R g!z@N XNd f-r bGL{ ¥St¥„ BÒ úYçN 
(:B‰WÃN 12¿ 113) b!G ÆNG bmÆL y¸¬wqWM y|n F_rT _ÂT Æ¬Â g!z@ 

(time & space) HLWÂcWN Ãgß#T q¤úêEW ›lM s!f-R nW y¸L TMHRT xlWÝÝ  

ym-bqEÃ GNB DRJT½ ×/NS 1÷1 kzF_rT 1÷1 UR y¸gÖd" nW b!ÆL XNµ*½ 

yx¥R®c$ TRg¤äC½ “b” XNÄ!h#M “xSqDä” s!l# ytrgÖÑT mStêDD (G¶K 

“x!N” “ʼΕν”) ›l¥T btf-„bT g!z@ x!ys#S XNd tf-r y¸ÃúY nW y¸L ÑGT 

x§cWÝÝ ngR GN yY‡ê MSKéC ‰úcW ›l¥T ytf-„T bx!ys#S KRSèS 

mçn#N Yqb§l#ÝÝ YH XWnT kçn dGä y›l¥T fÈ¶ x!ys#S ›l¥T kmf-‰cW 

bðT mñ„ yGD YçÂLÝÝ m-bqEÃ GNB½ “x!N” “ʼΕν” y¸lW yG¶K mStêDD 

x!ys#S ›l¥T btf-„bT g!z@ HLWÂWN XNÄgß y¸ÃmlKT nW y¸lW 
TMHR¬cW S?tT nWÝÝ ×/NS YHN ¥lT b!fLG ñé “x!N” (“ʼΕν”)  k¸lW 

mStêDD YLQ½ b×/NS xND §Y tdUGä yqrbWN “x@Gn!è” (“ἐγένετο”) (×/NS 

1÷3:6:10:14:17) y¸lWN yG¶K mStêDD Sl¸-qM KFl#½ “bmjm¶Ã ”L 

HLWÂWN xgß” tBlÖ YtrgÖM nbRÝÝ ×/NS “x@Gn!è” y¸lWN mStêDD t-

Qä b!çn ñé yY‡ê MSKé xStMHé ¸²N mDÍT YCL nbRÝÝ  
“bmjm¶Ã ”L nbr”ÝÝ yx¥R¾ TRg¤äC½ “nbr” s!l# ytrgÖÑT ”L (G¶K 

“x!N” “ἠ̂ν”)½ b÷Yn@ G¶K sêSW HLWÂW qÈYnT XNd nbrW 

(durative/imperfect)92 y¸ÃmlKT nWÝÝ x!ys#S g!z@ÃT¼›l¥T kmf-‰cW bðT 

XNµ*N HLWÂW qÈYnT ynbrW kçn dGä ym-bqEÃ GNB x!ys#S HLWÂWN 

ÃgßW ›l¥T  s!f-„ nW y¸lW TMHRt$ S?tT YçÂLÝÝ       

                                                                                                                                                                                           
:B‰WÃN 1÷10 yDRJt$N xStMHé bt”rn mLk#½ yKRSèSN z§l¥êEnT y¸ÃúY MNÆB mçn# 

nWÝÝ  
92 "x!N" ἠ̂ν durative/imperfect XNd¸ÃmlKtW h#l#½ bxNÄND h#n@¬ãC WS_ n-§ yçn ;§ð 

K|tTN (aorist) l!ÃúY YC§LÝÝ ngR GN ”l# b×/NS wNg@L WS_ yt-qsW bdurative TRg¤Ñ 

BÒ nW (×/NS 11hl/: 2: 4hl)ÝÝ A. T. Robertson, A Grammar of the Greek New Testament in the Light of 

Historical Research (Nashville: Broadman Press, 1934), 883. 



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

43 

“ym-bqEÃ GNB ¥~bR” (yY‡ê MSKéC DRJT) l×/NS 11 ¥ÈqšnT 

zF_rT 11 ÃL-qsbTN MKNÃT s!gL{½ b×/NS 11 §Y “bmjm¶Ã” k¸lW 

”L ðT WSN mSt¨MR Sll@l nW Y§LÝÝ YH GN S?tT nW¿ MKNÃt$M 
“bmjm¶Ã” k¸lW ”L ðT WSN mSt¨MR yl@lW b×/NS 11 §Y BÒ úYçN½ 

bzF_rT 11 §YM nWÂÝÝ  

“ym-bbqEÃ GNB DRJT” “mjm¶Ã” (G¶K “xRk@” “ἀρχῃ̂”) yg!z@N J¥Ê 

y¸ÃmlKT xYdlM y¸L xStÃyT xlW (/êRÃT |‰ 1115¿ ðLùS†S 

415)ÝÝ ngR GN yxNDN ”L TRg¤M y¸wSnW ;WÇ XSk çn DrS½ y×/NS 11 

çn yzF_rT 11 ;WD y›l¥TN mf-R (yg!z@NÂ yï¬N J¥Ê) y¸ÃmlKt$ 

Slçn ”l# yg!z@N J¥Ê ¥mLkt$ xYqÊ YçÂLÝÝ 
×/NS yg!z@N J¥Ê y¸ÃStMR kçn bxNÚ„ dGä x!ys#S (”L) kg!z@ bðT 

qÈYnT ÆlW h#n@¬ nbr ¥lT½ x!ys#S z§l¥êE nW ¥lT nWÝÝ yY‡ê MSKéC 

XyµÇ Ãl#T YHN XWnT nWÝÝ     
bx-”§Y k×/NS 11 ymjm¶Ã ;rFt ngR yMN¥rW XWnT½ x!ys#S 

KRSèS z§l¥êE¼J¥Ê yl@lW mçn#N nWÝÝ 

 

l. “...wWXt$ ”L ^b XGz!xB/@R... ” 
“καὶ ὁ λόγος ἠ̂ν πρὸς τὸν θεόν” 

 

xh#N dGä½ “...”LM kXGz!xB/@R UR nbr...” y¸lWN h#lt¾ ;rFt ngR 

XNmLkTÝÝ kz!H ;rFt ngR yMN¥rW q¤M ngR dGä½ ”L ytÆlW x!ys#S 

F_r¬T HLWÂcWN k¥Gß¬cW bðT kXGz!xB/@R UR xBé XNd nbr nWÝÝ 

Y,WM x!ys#S kXGz!xB/@R xB ytly ¥NnT XNÄlW y¸ÃStMR nW93ÝÝ “UR”¼ 

“zND” tBlÖ bx¥R®c$ QíC §Y yttrgÖmW yG¶K ”L (G¶K “PéS” “πρὸς”)½ 

bXNGl!Z®c$ ym{/F QÇS QíC §Y yttrgÖmW “with” tBlÖ s!çN½ bG¶k# 

sêSW “UR”¼“zND” (G¶K “PéS” “πρὸς”) y¸lW btúb! ÑÃ (objective case) 

b¸qdMbT g!z@ mStUBRN¼GNß#nTN ÃmlK¬L94ÝÝ  

                                                           
93 TMHRt |§s@ y¥Yê_§cW Xnz!H mÂF”N xBÂ wLD ytlÃy ¥NnT XNÄ§cW h#l# mNfS 

QÇSM kh#lt$ ytly ¥NnT XNÄlW çñ bKFl# WS_ ÃLt-qsbT MKNÃT MNDN nW? y¸L 

_Ãq& Y-Y”l#ÝÝ yz!H _Ãq& x+R mLS½ ×/NS l¥St¥R yflgW Sl x!ys#s XN©! Sl mNfS 
QÇS S§Lçn nWÝÝ lMúl@ ¥t&ãS x!ys#S btqbrbT SF‰ mGd§êET ¥RÃMÂ h#lt¾‘t$ ¥RÃM 

XNd nb„ zGïxL (¥t&ãS 281) ngR GN k¥RöSÂ kl#”S zgÆ yMN¥rW XWnT bm”B„ SF‰ 

h#lt$ BÒ XNÄLnb„ nW (¥t&ãS 161¿ l#”S 2410)ÝÝ bx-”§Y mNfS QÇS b×/NS 11 §Y 

xLt-qsM ¥lT xLnbrM wYM xµ§êE HLWÂ ylWM ¥lT xYdlMÝÝ      
94 Arndt, W., Gingrich, F. W., Danker, F. W., & Bauer, W. 1996, c1979. A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature: A Translation and Adaption of the Fourth Revised and 

Augmented Edition of Walter Bauer's Griechisch-deutsches Worterbuch zu den Schrift en des Neuen Testaments 

und der ubrigen urchristlichen Literatur. University of Chicago Press: Chicago. 709. bG¶K sêSW½ 

“UR”¼“zND” (G¶K “PéS” “πρὸς”) y¸lW ”L GNß#nTN y¥ÃúY mStêDD çñ _QM §Y 
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bt=¥¶M ×/NS½ xBÂ wLD ytlÃy ¥NnT XNÄ§cW ÃúyW xBN b¸ÃúyW 

bmjm¶ÃW “XGz!x/B/@R” §Y ytwsn mSt¨MR b¥ñR (“τὸν θεόν”) XNÄ!h#M 

x!ys#S KRSèSN b¸ÃúyW bh#lt¾W ;rFt ngR §Y WSN mSt¨M„N b¥GdF 

(“θεὸς”)95 nWÝÝ xBN b¸ÃmlKtW “t&ãS” §Y WSN mSt¨MR XNÄlW h#l# 

wLDN b¸ÃmlKtW t&ãS §Y WSN mSt¨MR b¸ÃdRG ñé½ xBÂ wLD xND 

xµL XNd çn# ÃúY nbRÝÝ  

“yY‡ê MSKéC” ”L ytÆlW x!ys#S kxB UR nbR tBlÖ XRs# ‰s# h#l#N 

ÒY xM§K mçN xYCLM y¸L yÑGT n_B x§cW96ÝÝ y|§s@ x¥NÃNM b!çn# 

”L ytÆlW x!ys#S XRs# ‰s#½ xB nW y¸L XMnT y§cWMÝÝ xB xM§K 

btÆlbT ;WD WS_ wLDM xM§K mÆl# ywLDN xM§KnT ÃúÃL y¸L ÑGT 

nW Ã§cWÝÝ bx-”§Y kh#lt¾W ;rFt ngR bGL{ yMN¥rW XWnT½ xBÂ 

”L¼wLD ytlÃy ¥NnT XNÄ§cW nWÝÝ 

 
/. “...WXt$ wXGz!xB/@R WXt$ ”L...” 

                                                                                                                                                                                           
yêlÆcW bRµ¬ MNÆÆT Ãl# s!çN½ [lMúl@ bXNGl!Z¾W mStêDD "to", "among", "from", 

"against", "about", "according to", "with regard to", "to the point of", "at the time" tBlÖxL¿ YH 

y¸çnWM½ "PéS" y¸lWN ”L ktúb! ÑÃ (objective case) WÀ Ãl# ÑÃãC qDmWT s!g" 

BÒ mçn#N GN LB Y§*L]½ ”l# btúb! ÑÃ (objective case) s!qdM GN kh#lT b§Y yçn# xµ§TN 

GNß#nT XNd¸ÃmlKT bz!H m{/F m=rš §Y tÃYø yqrbWN xÆ¶ 1 XNÄ!h#M y¸ktl#TN 

y/Ä!S k!ÄN G¶K sêSW mÚ?FT YmlkaL:— Daniel B. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics: 

An Exegetical Syntax of the New Testament (Grand Rapids: Zondervan, 1996). A. T. Robertson, A Grammar of 

the Greek New Testament in the Light of Historical Research (Nashville: Broadman Press, 1934), 883. A. T. 

Robertson, Word Pictures in the New Testament (Nashville: Broadman Press, 1932), 4-5. Murray J. Harris, 

Jesus as God: The New Testament Use of Theos in Reference to Jesus (Grand Rapids: Baker, 1992). k§Y yt-

qsW G¶K-XNGl!Z¾ §Ks!kNN =Mé Xnz!H yG¶K sêSW mÚ?FT "PéS" btúb! ÑÃ (objective 

case) s!qdM GNß#nTN XNd¸ÃmlKT bÂÑÂnT k-qú*cW yBl#YÂ y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT WS_ 

×/NS 1÷1 bqÄ¸nT t-Qî mgßt$N LB Y§*LÝÝ   
95 xNÄND yY‡ê MSKéC xBN b¸ÃmlKtW t&ãS (t&ãN θεόν) XÂ wLDN y¸ÃmlKtW t&ãS 

(t&ãS θεὸς) yçHÃ L†nT xl¿ YH yTRg¤M L†nT ÃmÈL y¸L xStúsB x§cWÝÝ YH l/Ä!S 

k!ÄN G¶K xNÄCM :WqT µlmñR ytnœ y¸f-R _Ãq& nWÝÝ ÷Yn@ G¶K xMST ;YnT ÑÃãC 

(case) xl#T  θεὸς—Ælb@T ÑÃ (lMúl@ "XGz!xB/@R ›lMN Slwdd" " ̓Όὕτως γὰρ ἠγάπησεν ὁ θεὸς τὸν 

κόσμον" (×/NS 316)½ Θεέ—_¶ ÑÃ (lMúl@ "xM§k@ xM§k@ lMN tW,"" "Θεέ μου θεέ μου, ἱνατί με 

ἐγκατέλιπεσ" (¥t&ãS 2746)½ θεόν—túb! ÑÃ (lMúl@ "byT¾WM g!z@ b!çN XGz!xB/@RN ÃyW 

xNDM sW ylM" "θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε" (×/NS 118)½  θεόυ̂—zRF ÑÃ (lMúl@ "Xnç 

yXGz!xB/@R bG" " ̓Ίδε ὁ ἀμνὸς του̂ θεου̂" (×/NS 129)½ θεόῳ—tqÆY ÑÃ (lMúl@ "yq&úRN lq&úR 

yXGz!xB/@RN lXGz!xB/@R S-#" "Τὰ Καίσαρος ἀπόδοτε Καίσαρι καὶ τὰ του̂ θεου̂ τῳ̂ θεῳ̂" (¥RöS 1217) 

ÂcWÝÝ ÑÃ b;rFt ng„ WS_ ”l# ÃlWN xsµK y¸wSN XN©! Y”l#N TRg¤M y¸lW_ 

xYdlMÝÝ  
96 b|§s@ ¥mN YgÆ¦LN? (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract Society, 1993), 26-8. kQÇúN {/#æC 

Xy-qs# ¥m‰mR (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract Society, 1984), 416-17. 
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“καὶ θεὸς ἠ̂ν ὁ λόγος” 

wd ƒSt¾WÂ wd m=ršW ;rFt ngR XN£D “...”LM XGz!xB/@R 

nbr...”ÝÝ bxND ;WD WS_ xB XGz!xB/@R btÆlbT mLk#½ wLDM XGz!xB/@R 

mÆl# xM§Knt$N ÃSrÄL y¸lWN XWnT bRµ¬ mÂF”N xYqbl#MÝÝ  

xB XGz!xB/@R btÆlbT mLK x!ys#S XGz!xB/@R mÆl#½ x!ys#SN LK 

XNd xB xM§K xÃsßWM y¸l# sãC y¸ÃqRb#T ¥Sr© XNd¸ktlW nWÝÝ 

xBN b¸ÃmlKtW XGz!xB/@R b¸lW ”L §Y ytwsn mSt¨MR s!ñR wLDN 

b¸ÃmlKtW XGz!xB/@R §Y ytwsn mSt¨MR Ãlmñ„ wLDN kxB Ãns 

xM§K nW XNDNL ÃdRgÂL y¸L TNtÂ nWÝÝ YH F[#M S?tT nWÝÝ bG¶K 

sêSW bSM ðT btlYM “XGz!xB/@R” (G¶K “t&ãS” “θεὸς”) k¸lW sM ðT WSN 

mSt¨MR mñ„M çn Ãlmñ„ yTRg¤M L†nT xÃmÈMÝÝ XNÄ!ÃWM 

bmjm¶ÃW t&ãS §Y WSN mSt¨MR XNÄlW h#l# bh#lt¾WM t&ãS §Y WSN 

mSt¨MR b!ñR ñé xB ‰s# WLD nW wd¸lW TRg¤M YwSdN nbRÝÝ 

bG¶K sêSW bSM ðT btlYM t&ãS k¸lW SM ðT WSN mSt¨MR 

mñ„M çn Ãlmñ„ yTRg¤M L†nT xÃmÈMÝÝ lz!H b!ÃNS xMST xSríCN 

¥QrB YÒ§L:—  

 

1. XGz!xB/@R (G¶K “t&ãS” “θεὸς”) k¸lW ”L ðT WSN mSt¨MR úYñR t&ãS 

y¸lW ”L XGz!xB/@RN ÃmlktÆcW bRµ¬ SF‰ãC xl#ÝÝ XNÄ!ÃWM 

b/Ä!S k!ÄN G¶K t&ãS y¸lW ”L 1,315 g!z@ ÃHL yt-qs s!çN½ 282 g!z@ 

yt-qsW WSN mSt¨MR úYñrW nWÝÝ bz!ÃW b×/NS wNg@L M:‰F xND 

§Y BÒ t&ãS y¸lW ”L x‰T g!z@ ÃlWSN mSt¨MR½ XGz!xB/@R xBN 

l¥mLkT _QM §Y W§*L (×/NS 16:12:13:18)ÝÝ 

 

o ʼΕγένετο ἄνθρωπος, ἀπεσταλμένος παρὰ θεου̂, ὄνομα αὐτῳ̂ ʼΙωάννης·  

       kXGz!xB/@R yt§k ×/NS ytÆl xND sW nbr  

(q¤_R 6) 

o  ὅσοι δὲ ἔλαβον αὐτόν, ἔδωκεν αὐτοι̂ς ἐξουσίαν τέκνα θεου̂ γενέσθαι, τοι̂ς πιστεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα αὐτου̂,  

       ltqbl#TÂ bSÑ §mn#T h#l# GN yXGz!xB/@R LíC ymçN mBT sÈcW 

(q¤_R 12) 

o  οἳ οὐκ ἐξ αἱμάτων οὐδὲ ἐκ θελήματος σαρκὸς οὐδὲ ἐκ θελήματος ἀνδρὸς ἀλλʼ ἐκ θεου̂ ἐγεννήθησαν.  

    Xnz!HM kXGz!xB/@R twlÇ XN©!½ kdM wYM k|U f”D wYM kwND f”D xLtwlÇM 

(q¤_R 13) 

o  θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε· μονογενὴς θεὸς ὁ ὢν εἰς τὸν κόλπον του̂ πατρὸς ἐκει̂νος ἐξηγήσατο. 

kèWNM XGz!xB/@RN Ãy ¥NM ylM¿ ngr GN bxB :QF ÃlW xNDÃ L° yçnW xM§K XRs# 

gl-W  

(q¤_R 18) 



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

46 

2. t&ãS k¸lW ”L ðT WSN mSt¨MR XÃl XNµ* t&ãS y¸lW ”L sYÈNN 

y¸ÃmlKTbT ï¬ xl (2öéNèS 44)ÝÝ 

 

o ἐν οἱ̂ς ὁ θεὸς του̂ αἰω̂νος τούτου ἐτύφλωσεν τὰ νοήματα τω̂ν ἀπίστων  

       yz!H ›lM xM§K y¥ÃMn#TN sãC Lb#Â xúWéxL 

(2öéNèS 44) 

 

3. b/Ä!S k!ÄN G¶K t&ãS y¸lW ”L btúb!nT WlÖ WSN mSt¨MR yl@lW 

(anarthrous predicate) xMST g!z@ BÒ nWÝÝ bxMSt$M ï¬ãC §Y t&ãS y¸lW ”L 

yttrgÖmW XGz!xB/@R tBlÖ nW (¥RöS 1227¿ ×/NS 854¿ ðLùS†S 213¿ 

:B‰WÃN 1116¿ XNÄ!h#M é» 833)ÝÝ 

  

o οὐκ ἔστιν θεὸς νεκρω̂ν ἀλλὰ ζώντων· πολὺ πλανα̂σθε.  

        y?ÃêN XN©! yÑ¬N xM§K xYdlM¿ Bz# Xytúú¬Ch# nW  

(¥RöS 1227) 

o ἔστιν ὁ πατήρ μου ὁ δοξάζων με, ὃν ὑμει̂ς λέγετε ὅτι θεὸς ἡμω̂ν ἐστιν,  

        y¸ÃkBr" GN XÂNt xM§µCN yMTl#T xÆt& nW 

(×/NS 854) 

o θεὸς γάρ ἐστιν ὁ ἐνεργω̂ν ἐν ὑμι̂ν καὶ τὸ θέλειν καὶ τὸ ἐνεργει̂ν ὑπὲρ τη̂ς εὐδοκίας. 

        XNd b¯ f”Ç mflGNÂ ¥DrGN bXÂNt WS_ y¸\‰ XGz!xB/@R nWÂ 

(ðLùS†S 213) 

o διὸ οὐκ ἐπαισχύνεται αὐτοὺς ὁ θεὸς θεὸς ἐπικαλει̂σθαι αὐτω̂ν·  

        Slz!H XGz!xB/@R xM§µcW tBlÖ l!-‰ x§frM  

(:B‰WÃN 1116) 

o τίς ἐγκαλέσει κατὰ ἐκλεκτω̂ν θεου̂; θεὸς ὁ δικαιω̂ν· 

        XGz!xB/@R ymrÈcWN sãC y¸kS ¥nW¿ y¸Ã[DQ XGz!xB/@R nW  

(é» 833)      

4. t&ãS y¸lW ”L WSN mSt¨MR tkTlÖT XNÄ!h#M úYktlW bxND ;rFt ngR 

WS_ _QM §Y yêlÆcW ï¬ãC xl#ÝÝ ngR GN yWSN mSt¨MR mñ„M çn 

Ãlmñ„ yTRg¤M L†nT x§mÈM (lMúl@ ×/NS 32¿ 133¿ é» 121¿ 1tslÖNq& 

19¿ :B‰WÃN 914¿ é» 121¿ 1’@_éS 411-12)ÝÝ 

 

o Ῥαββί, οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ θεου̂ ἐλήλυθας διδάσκαλος· οὐδεὶς γὰρ δύναται ταυ̂τα τὰ σημει̂α ποιει̂ν ἃ σὺ ποιει̂ς, 

ἐὰν μὴ ᾐ̂ ὁ θεὸς μετʼ αὐτου̂.  

rb!¿ XGz!xB/@R kXRs# UR kçn sW bqR xNt yM¬dRUcWN ¬M‰êE MLKèC ¥NM 

l!ÃdRg Sl¥YCL½ kXGz!xB/@R zND ymÈH mMHR XNd çNH XÂW”lN xlW  

(×/NS 32) 

o  εἰδὼς ὅτι πάντα ἔδωκεν αὐτῳ̂ ὁ πατὴρ εἰς τὰς χει̂ρας καὶ ὅτι ἀπὸ θεου̂ ἐξη̂λθεν καὶ πρὸς τὸν θεὸν ὑπάγει,  

xB h#l#N ngR b|LÈn# |R XNÄdrglT½ kXGz!xB/@R XNd t§kÂ wd XGz!xB/@RM 

XNd¸mlS ;Wö 
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(×/NS 133) 

o  διότι γνόντες τὸν θεὸν οὐχ ὡς θεὸν ἐδόξασαν  

        XGz!xB/@N b!ÃWq$M XNµ*½ XNd XGz!xB/@Rnt$ x§kb„TM¿  

(é» 121) 

5. b/Ä!S k!ÄN G¶K t&ãS y¸lW n-§ ”L _QM §Y yêlW 1,315 g!z@ nWÝÝ kz!H WS_ 

”l# /st¾ x¥LKTN l¥mLkT xgLGlÖT §Y yêlW SDST g!z@ BÒ nW¿[YH ¥lT 

h#lT kmè (2%) ¥lT nW (/êRÃT |‰ 743¿ 1222¿ 286¿ 2öéNèS 44¿ ðLùS†S 

319¿ 2tslÖNq& 27)ÝÝ    

bx-”§Y t&ãS k¸lW ”L ðT yWSN mSt¨MR mñRM çn ÃlmñR 

xNÄCM yTRg¤M L†nT xÃSkTLMÝÝ Slz!H ym-bqEÃ GNB DRJTÂ “yY‡ê 

MSKéC” b×/NS 11 §Y bƒSt¾W ;rFt ngR WS_ yt-qsWÂ x!ys#SN 

y¸ÃúyW XGz!xB/@R xBN k¸ÃúyW XGz!xB/@R Ãns TRg¤M xlW l¥lT 

y¸ÃqRb#T yWSN mSt¨MR ¥Sr©½ yG¶K sêSWN xµÿD bF[#M Ã§gÂzb 

nW97ÝÝ xB XGz!xB/@R btÆlbT ;WD WS_ x!ys#SM XGz!xB/@R mÆl#½ xB 

F[#M xM§K XNd çn h#l# wLDM F[#M xM§K mçn#N y¸ÃsrG_ nWÝÝ  

¬êqE “y/êRÃT b@t KRStEÃN” mMHR yçn#TN Áv!D k@ bRÂRDN =Mé 

xNÄND yb@t KRStEÃn!t$ xSt¥¶ãC½ ƒSt¾W ;rFt ngR mtRgÖM ÃlbT½ 

“”LM XGz!xB/@R nbR” tBlÖ úYçN½ “XGz!xB/@RM ”L nbR” tBlÖ nW y¸L 

ÑGT x§cW98ÝÝ KFl# bz!H mLK mtRgÖM xlbT y¸l#bT yngr ml÷T ÍYÄ 

“XGz!xB/@RM ”L nbR” tBlÖ kttrgÖm½ x!ys#S xB nW y¸lWN yDRJt$N 

m\rt XMnT y¸Ã[Â§cW Slms§cW XNÄ!h#M “XGz!xB/@RM ”L nbR” tBlÖ 

kttrgÖm½ h#lt¾WN ;rFt ngr b¸ÚrR mLk# xBÂ wLD h#lT xµ§T 

mçÂcWN ÃSwGDLÂL b¸L S/#T qmR nWÝÝ YH GN bh#lT ;b!Y MKNÃT 
S?tT nWÝÝ Y,WM:—  (1) KFl# “XGz!xB/@R ”L nbR” tBlÖ b!trgÖMM XNµ* 

x!ys#S xM§K mçn#N XN©! xB mçn#N l!ÃmlKT xYCLMÝÝ (2) KFl# 

“XGz!xB/@R ”L nbR” tBlÖ úYçN½ “”LM XGz!xB/@R nbR tBlÖ” mtRgÖM 

ÃlbT ;b!Y MKNÃT “”L” Ælb@T ÑÃ (Subjective) “XGz!xB/@R” y¸lW ”L 

dGä túb! Ælb@T ÑÃ (Predicate Nominative) Slçn nWÝÝ (3) XNd h#lt¾W ;rFt 

ngR½ “”L bXGz!xB/@R zND” knbr (“ç lÖ¯S £N PéS èN t&ãN” “ὁ λόγος ἠ̂ν πρὸς 

τὸν θεόν”) XRs# ‰s# ”L mçN xYCLMÝÝ   

                                                           
97 "bt&ãS" (“θεὸς”) ðT WSN mSt¨MR s!ñR (the God) XNÄ!h#M WSN mSt¨MR kl@l (a god) 
tBlÖ YtRgÖM y¸lW yY‡ê MSKéC ÑGT TKKL kçn DRJt$ TLQÂ TN> y¸Æl# h#lT 
x¥LKTN y¸ÃmLK xM§K xLÃM x!ys#S KRSèS kbRµ¬ x¥LKT mµkL y¸g" xM§K nW 
wd¸L DMÄ» mWsÇ yGD YçÂLÝÝ bSM ðT WSN mSt¨MR kl@l (a) wYM (an) tBlÖ 

YtRgÖM y¸ÆL kçn½ WSN mSt¨MR yl@§cW SäC b×/NS wNg@L M:‰F xND §Y BÒ XNµ* 
bB²T y¸gß# Sl¸gß# DRJt$ ÆútmW ym{/F QÇS TRg¤M XNÄ!h#M yG¶K x!NtR l!n!yR YHN 
?G Ælmktl# túSèxL ¥lT nW [lMúl@:—  ζωὴ—a life (q¤ 4) θεου̂— a god (q¤ 6) ʼΙωάννης— a 

John (q¤ 6) θεὸν— a god (q¤ 18) Xnz!H SäC WSN mSt¨MR bl@lbT h#n@¬ ÃLtwsn mSt¨MRN 

y¸ÃmlKt$T úYñRÆcW yttrgÖÑbT MKNÃT MNDN nW?]ÝÝ         
98 David K. Bernard, Oneness and Trinity A.D. 100-300: The Doctrine of God in Ancient Christian Writings 

(Hazelwood, Mo.: Word Aflame Press, 1991), 79-80. 
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bt‰ q¤_R h#lT §Y ÃlWN ysêSW ÑGT bm-n#M b!çN zRzR xDRgN 
XNmLktWÝÝ bƒSt¾W ;rFt ngR §Y “XGz!xB/@R” (G¶K “t&ãS” “θεὸς”) XÂ 

“”L” (G¶K “lÖ¯S” “λόγος”) y¸l#T h#lT SäC bÆlb@T ÑÃ tqM-êLÝÝ Xnz!HM 

h#lT SäC “nbR” (G¶K “£N” “ἠ̂ν”) b¸lW ymçN G|99 ytÃÃz# ÂcWÝÝ YH 

bçnbT h#n@¬½ yT¾W ”L Ælb@T ÑÃ nW yT¾WS ”L túb! ÑÃ nW y¸lW 
g¤ÄY XNÁT l!wsN YC§LÝÝ y/êRÃT b@t KRStEÃN [ˆFT½ “XGz!xB/@R” (G¶K 

“t&ãS” “θεὸς”) y¸lW SM bmjm¶Ã §Y Sl¸g"Â “”L” (G¶K “lÖ¯S” “λόγος”) 

y¸lW SM dGä kG\# b“§ Sl¸g"½ TRg¤ÑM YHNn# xµÿD tkTlÖ mqm_ 

xlbT b×C ÂcWÝÝ xNÄC yngr ml÷T ÍYÄ l¥GßT s!ÆL yG¶k#N sêSW 

bXNGl!Z¾W sêSW ?G lm”ßT ytdrg _rT XN©!½ yG¶KN sêSW xµÿD 

ytktl xYdlMÝÝ bXNGl!Z¾ sêSW y”§T QdM tktL yTRg¤M L†nT 

ÃmÈL100ÝÝ yG¶K sêSW GN kz!H bBz# ytly nWÝÝ  

XNGÄ!ÃW y;rFt ng„ Ælb@T “XGz!xB/@R” (G¶K “t&ãS” “θεὸς”) Yh#N wYS 

“”L” (G¶K “lÖ¯S” “λόγος”) y¸lW g¤ÄY XLÆT l!Ãg" y¸ClW byT¾W ”L §Y 

WSN mSt¨MR xl b¸lW yG¶K ysêSW ?G nWÝÝ “”L” WSN mSt¨MR (G¶K 

“ç lÖ¯S” “ὁ λόγος”) ÃlW s!çN½ “XGz!xB/@R” (G¶K “t&ãS” “θεὸς”) GN WSN 

mSt¨MR ylWMÝÝ Slz!H y;rFt ng„ Ælb@T½ “XGz!xB/@R” úYçN “”L” nWÝÝ 

Slz!H ;rFt ng„ mtRgÖM ÃlbT½ “XGz!xB/@RM ”L nbR” tBlÖ úYçN½ 

“”LM XGz!xB/@R nbR” tBlÖ nWÝÝ ”l# bz!H mLK mtRgÖM xlbT b¸lW 

g¤ÄY §Y y÷Yn@ G¶K ÌNÌ Mh#‰N kÑl# LB YS¥Ñb¬L101ÝÝ   

bz!H xµÿD½ “y/êRÃT b@t KRStEÃN” yngr ml÷T½ “TMHRt zlQ” 

“XGz!xB/@R mNfS nW” (“πνευ̂μα ὁ θεός” ×/NS 424) y¸lWN½ “mNfS 

XGz!xB/@R nW” BlW Ytrg¤ÑLN YçÂLÝÝ MÂLÆTM½ “XGz!xB/@R FQR nW” 

(Ὁ θεὸς ἀγάπη ἐστίν 1×/NS 416) y¸lWN KFL½ “FQR XGz!xB/@R nW” XNÄ!h#M 

“”LM |U çn”  (Καὶ ὁ λόγος σὰρξ ἐγένετο ×/NS 114) y¸lWN½ “|UM ”L çn” 

BlW l!trg¤ÑLN YC§l#ÝÝ yqm„LN sêSW YfQD§cê§! 

  

ymjm¶ÃW ;rFt ngR x!ys#S z§l¥êE mçn#N y¸ÃúY s!çN½ ¥-”lÃ 

h#lt¾W ;rFt ngR x!ys#S kxB ytly ¥NnT XNÄlW ÃStM‰L¿ ƒSt¾W 

;rFt ngR dGä ”l ytÆlW x!ys#S XRs# ‰s# xM§K XNd çn ÃSrGÈLÝÝ ×/NS 
1÷1 yx!ys#SN z§l¥êE mçn#N½ kxB ytly ¥NnT ÃlW xµL XNdçn XNÄ!h#M 

XRs# ‰s# XNd xB F[#M xM§K XNd çn ÃStM‰LÝÝ 

   

                                                           
99 verb to be/linking verb/copula. 
100 lMúl@ y¸ktl#TN ;rFt ngéC ÃwÄD„:— 1) You are here. 2) Are you here? 3) Here you are. 1) 

Abebe hits the car. 2) The car hits Abebe. y”§t$ QdM tktL yTRg¤M L†nT XNÄm-# LB Y§LÝÝ  
101 Murray J. Harris, Jesus as God, 60-61. A. T. Robertson, Word Pictures in the New Testament (Nashville: 

Broadman Press, 1932), 4-5. 



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

49 

 2) ×/NS 118 ;WÄêEÂ sêSêêE  

“θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε· μονογενὴς θεὸς ὁ ὢν εἰς τὸν κόλπον 

του̂ πατρὸς ἐκει̂νος ἐξηγήσατο” 
 

o “XSk ²Ê DrS XGz!xB/@RN ÃyW ¥NM ylM¿ ngR GN bxB :QF ÃlW xNDÃ L° 

yçnW xM§K XRs# gl-W” ((y1993 xÄ!s# mdb¾ TRg¤M—x!NtRÂ>ÂL m{/F QÇS 

¥~bR) 

o “XGz!xB/@RN kè ÃyW ylMÝÝ xND LJ ÆÆt$ +N Ãl XRs# tÂgrbT” (y1879 

TRg¤M—z B¶tE> x@ND æ¶N ÆYBL ƒúYt&)  

o “lXGz!xB/@Rs xLï zRX× GÑ‰ x§ wLD ê?D zhlÖ WSt ?}n xBh# XWt$ ngrn” 

(Lún GXZ—¥~br m{/F QÇS zx!T×ùÃ)   

o “mc&M b!çN XGz!xb/@RN ÃyW xND SNµ* ylM¿ bxÆt$ :QF Ãl xND L° XRs# 

trkW” (y1954  TRg¤M—yx!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR) 

o “XGz!xB/@RN ÃyW kè ¥NM ylM¿ Yh#N XN©! bXGz!xB/@R xB zND ÃlW xND 

L° BÒ gLõ¬L” (y1980  xÄ!S TRg¤M—x!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR)  

 

bSÍT LNäGTbT µsBnW yG¶K :d K¬ÆT UR xBé y¸ÿdW xÄ!s# 

mdb¾ TRg¤M nW102ÝÝ bz!H ;rFt ngR WS_½ ymjm¶ÃW t&ãS (θεὸν) xBN 

y¸ÃúY s!çN½ h#lt¾W t&ãS (θεὸς) GN wLDN y¸ÃmlKT nWÝÝ   

“äñg@n@S” (“μονογενὴς”) y¸lW yG¶K ”L½ b/Ä!S k!ÄN G¶K½ bl#”S wNg@L 

ƒST g!z@ (7÷12¿ 8÷42¿ 9÷38)½ b:B‰WÃN mLXKT xND g!z@ (11÷17)½ b×/NS 

wNg@L x‰T g!z@ (1÷14:18¿ 3÷16:18)½ bxNd¾ ×/NS mLXKT xND g!z@ (4÷9)½ 

bx-”§Y z-" g!z@ yt-qs s!çN½ btlY b×/NS wNg@L WS_ ”l# yt-qsW½ 

x!ys#S kxB UR ÃlWN GNß#nT l¥mLkT nWÝÝ Y,WM x!ys#S yXGz!xB/@R 

xNÇÂ Bc¾W yÆ?RY LJ mçn#N l¥úyT nWÝÝ   

yx¥R¾ ym{/F QÇS TRg¤äC½ “äñg@n@S” (“μονογενὴς”) y¸lWN yG¶K 

”L½ “xND L°” wYM “xNDÃ LJ” s!l# nW ytrgÖÑTÝÝ “äñg@n@S” y¸lW 

yG¶K ”L½ “xND L°” wYM “xNDÃ LJ” tBlÖ bx¥R¾ ym{/F QÇS 

TRg¤äC §Y yttrgÖMbT ;b!Y MKNÃT ”l#½ “äñS” (“μου̂νος”/“μω̂νος” ¥lTM 

                                                           
102 xSdÂqEW g¤ÄY½ bQRb# “yY‡ê MSKéC” bx¥R¾ ÌNÌ ytrgÖÑT½ “yxÄ!s# ›lM” TRg¤M 

YHN KFL½ “xNDÃ L° yçnW xM§K” s!l# tRg¤mW¬LÝÝ DRJt$ YHN KFL bz!H mLk# 
XNÄ!trg¤M MKNÃT yçnW½ XJG t¨¥n! y¸Æl# yG¶K QíC KFl#N bz!H mLK S§qrb#T 
XNÄ!h#M yDRJt$ yXNGl!Z¾ QJ KFl#N bz!H mLK SltrgÖmW nWÝÝ _N¬êEÂ t¨¥n!nT Ã§cW 
yG¶K QíC KFl#N bz!H mLK tRg¤mWT úl½ yx!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR ÃStrgÖ¥cW 
yx¥R¾ QíC GN “xM§K” y¸lWN ”L xGDfW¼xg¤DlW tRg¤mêLÝÝ YH TLQ S?tT nWÝÝ 

YH g¤ÄY½ yx!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR b¸ÃúT¥cW ym{/F TRg¤äC §Y½ y1954 TRg¤M 

kFt¾ t{Xñ XNÄdrg y¸ÃúY nWÝÝ         
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“xND”¼ “Bc¾”/“n-§”) XÂ “g!Âå” (“γεννάω” ¥lTM LJ¼tw§J) k¸lW ”L 

ytêqr ~Br ”L nW y¸L ytúút GN²b@ btRÙMÃn# zND S§dr nWÝÝ  

“äñg@n@S” y¸lW _MR ”L½ “äñS” XÂ “g!Âå” k¸l#T ”§T têQé 

“xNDÃ LJ” y¸lWN TRg¤M y¸wKL úYçN½ “äñS” (“μουν̂ος”/“μω̂νος” “xND”¼ 

“Bc¾”¼“n-§”) XÂ “g!ñS” (“γένος”
103 ¥lTM “zR”¼“Æ?RY”¼ “b@t sB”)½ k¸l#T 

”§T ytgß½ “L† Æ?RY” wYM “xND ;YnT Æ?RY” y¸L TRg¤M wKlÖ btgÂ" 

y¸nbB _MR ”L nW104ÝÝ               

bz!H MNÆB §Y Ãl# yG¶K :d K¬ÆT btwsn dr©M b!çN YlÃÃl#ÝÝ bRµ¬ yG¶K 

:d K¬ÆT “xND ;YnT Æ?RY ÃlW LJ” (“äñg@n@S h#×S” “μονογενὴς υἱὸς”) y¸l# 

s!çN½ XJG _N¬êEÂ t¨¥n! y¸bl# yG¶K :d K¬ÆT dGä½ “xND ;YnT Æ?RY 

ÃlW xM§K” (“äñg@n@S t&ãS” “μονογενὴς θεὸς”) Y§l#ÝÝ “yk!NG jMS TRg¤M” 

ymjm¶ÃWN xµÿD bmktl# MKNÃT XRs#N m\rT xDRgW yttrgÖÑT 

yx¥R¾ QíC½ bk!NG jMS TRg¤M §Y y¸¬yW CGR Y¬YÆcW zND yGD 

çñxLÝÝ xÄ!s# yk!NG jMS TRg¤M (NKJV) YHN S?tTt$N xš>lÖ b!qRBM kz!Ã 

b“§ yx!T×ùÃ ym{/F QÇS ¥~bR ÃútmW y1980 TRg¤MM çn b“§ tš>lÖ 

ywÈW TRg¤M YHN S?tT ¥rM ÃlmÒl# y¸ÃSgRM nWÝÝ  

h#l#M y/Ä!S k!ÄN G¶K l!”WNT YHN yk!NG jMS TRg¤M xm‰r_ 

TKKL nW y¸L XMnT yl@§cWM ¥lT y¸ÒL s!çN105 yKRSèSN xM§KnT 

x_BqW bm”w¥cW bSÍT y¸¬wq$T “yY‡ê MSKéC” XNµ*½ yxÄ!S ›l¸t$ 

TRg¤M (NWT) bmÆL b¸¬wqW yXNGl!Z¾ ym{/F QÇS TRg¤M106 XNÄ!h#M 

yx!NtR l!n!yR TRg¤M107 §Y½ “xNDÃ LJ yçnW xM§K” (“äñg@n@S t&ãS” 

“μονογενὴς θεὸς”) y¸l#TN _N¬êE yG¶K :d K¬ÆTN tkTlêLÝÝ  

                                                           
103 “©!nS” y¸lW y§tEN ”L kz!H ”L ytqÄ s!çN½ “©!N” y¸lW yXNGl!Z¾ ”L dGä kz!H 

y§tEN ”L ytgß nWÝÝ 
104

 Arndt, W., Gingrich, F. W., Danker, F. W., & Bauer, W. 1996, c1979. A Greek-English lexicon of the New 

Testament and other early Christian literature: A translation and adaption of the fourth revised and augmented 

edition of Walter Bauer's Griechisch-deutsches Worterbuch zu den Schrift en des Neuen Testaments und der 

ubrigen urchristlichen Literatur. (Chicago: University of Chicago Press, 1979), 527. Henry G. Liddell and 

Robert Scott, comps., A Greek-English Lexicon, rev. Henry S. Jones and Roderick McKenzie et al., 9th ed. 

(Oxford: Oxford University Press, 1940), 1144; James H. Moulton and George Milligan, The Vocabulary of 

the Greek New Testament (reprint, Grand Rapids: Eerdmans, 1976), 417. lz!H nW yNew International 

Version (NIV) TRg¤M "xNÇÂ Bc¾W" (one and only) s!L ytrgÖmWÝÝ  
105 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 327. 
106 New World Translation of the Holy Scriptures: With References (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract 

Society, 1984).  
107 The Kingdom Interlinear Translation of the Greek Scriptures (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract 

Society, 1985). 
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XJG _N¬êE y¸Æl# h#lT y­pErS :d K¬ÆT P66 XÂ P75 XNÄ!h#M ÷ÁKS 

úYÂtEkS½ ÷ÁKS ŠtEµnS XNÄ!h#M l@lÖC _N¬WÃN yG¶K :d K¬ÆT½ “xNDÃ 

LJ yçnW xM§K” (“äñg@n@S t&ãS” “μονογενὴς θεὸς”) Y§l#ÝÝ kz!H bt=¥¶ bRµ¬ 

yb@t KRStEN xbW lMúl@ ql»NõS½ xRg@NS½ xWúB×S½ ÆSL×S½ yn!úW 

gÖRgÖR×S½ q&RlÖS “xNDÃ LJ yçnW xM§K” (“äñg@n@S t&ãS” “μονογενὴς θεὸς”) 

y¸lWN b{/#æÒcW WS_ bq_¬ -QsêL108ÝÝ  

xSg‰¸W g¤ÄY xBN y¸ÃmlKtWM½ “t&ãS” (“t&ãN” “θεὸν”) çn wLDN 

y¸ÃmlKtW “t&ãS” (“t&ãN” “θεὸς”) wSN mSt¨MR yl@§cW mçn# nWÝÝ bq¤_R 

1 §Y WSN mSt¨MR ÃlbT “t&ãS” (“τὸν θεόν”) xBN y¸ÃmlKT s!çN½ WSN 

mSt¨MR yl@lbT “t&ãS” (“θεὸς”) dGä wLDN ÃmlKT nbRÝÝ “ym-bqEÃ GNB 

DRJT” bq¤_R 1 §Y “bt&ãS ðT WSN mSt¨MR Ãlmñ„ wLD kxB ¥ns#N 

ÃúÃL” y¸L xStMHé b!ñrWM½ bq¤_R 18 §Y xBN b¸ÃmlKtW “t&ãS” 

(“θεὸν”) §Y WSN mSt¨MR XNdl@lW XÂÃlNÝÝ YH x+R Q"T XNµ* yMN¥rW 

m\r¬êEW q¤M ngR½ bt&ãS ðT WSN mSt¨MR mñ„M çn Ãlmñ„ xNÄCM 

yTRg¤M L†nT XNd¥ÃmÈ nW109ÝÝ   

yXGz!xB/@R "xNDÃ LJ" yçnW x!ys#S ›l¥T kmf-‰cW bðT xM§K 

XNd çnW h#l# (×/NS 11)½ TSBXT çn xBN lmtrK¼lmtNtN (ἐξηγήσατο) 

bmÈbTM g!z@ xM§K nW (×/NS 118)ÝÝ  

y/êRÃT b@t KRStEÃN [ˆFT½ x!ys#S sW xB dGä bx!ys#S WS_ Ãl 

xM§K nW y¸L TMHRT XNÄ§cW Y¬w”LÝÝ “[x!ys#S] yml÷T xµL XNÄ!çN 

ytzUj sW nW”
110ÝÝ “YHM kmjm¶ÃW bXGz!xB/@R WS_ yngr y?YwT ”L½ 

bDNGL ¥RÃM ¥?iN GBè sW çñ ktwld b“§½ bz!H [F[#M sW bçnW xµL] 

WS_ xB tê?ì tgl-”
111ÝÝ “xB bml÷Tnt$ kwLD YbLÈLÂ KRSèS 

kXGz!xB/@R xB UR bxND xµL Sltê/d F[#M xM§KÂ sW XNd çn 

kz!H...XÂg‰GÈlN”
112ÝÝ YH xBÂ wLD xND xµL ÂcW XNÄ!h#M xB xM§K wLD 

dGä xB ytlb-bT wYM ylbsW |U nW y¸lW TMHR¬cW½ kz!H KFL 

xStMHé UR bq_¬ Y”rÂLÝÝ bz!H KFL xB xM§K XNd çnW h#l# xBN 

ytrkW wLDM xM§K mçn# XNÄ!h#M b×/NS wNg@L mGb!Ã KFL bGL_ XNd 

                                                           
108 Bruce M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek New Testament, 2nd ed. (Stuttgart: United Bible 

Societies, 1994), 169-70 
109 “bt&ãS” ðT yWSN mSt¨MR mñRM çn ÃlmñR xNÄCM yTRg¤M L†nT XNd¥ÃmÈ½ 
k@MB¶J †n!bRStEN =Mé Sm _R y›l¥CN †n!vRStEãC b÷Yn@ G¶K sêSW §Y yÚûTN 
mÚ?FT mmLkT YÒ§LÝÝ xNDM ysêSW m{/F—b!ÃNS yz!H m{/F [ˆðãC XSk¸ÃWq$T 
DrS—“bt&ãS” ðT WSN mSt¨MR mñ„M çn Ãlmñ„ xNÄCM yTRg¤m lW_ xÃSkTLMÝÝ     
110 tKl ¥RÃM g²,"¿ x!ys#SN ¥N Yl#¬L? (1978) g{ 12ÝÝ bQNF ÃlWN xY=MRMÝÝ  
111 Zn! k¥h#¿ g{ 41ÝÝ  
112 Zn! k¥h#¿ g{ 42ÝÝ  



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

52 

tmlkTnW x!ys#S yXGz!xB/@R xB LJ XNd çn h#l# (×/NS 114:18) XRs# ‰s# 

xM§K (×/NS 11:18) mçn# YHN y/êRÃT b@t KRStEÃN TMHRT n#Íq& 

ÃdRgêLÝÝ 

   

 3) ×/NS 2028 ;WÄêEÂ sêSêêE TNtÂ 

“ἀπεκρίθη Θωμα̂ς καὶ εἰ̂πεν αὐτῳ̂, Ὁ κύριός μου καὶ ὁ θεός μου” 
 

o “è¥SM½  ‘g@¬ü¿ xM§k@M!’ xlW” (y1993 xÄ!s# mdb¾ TRg¤M—x!NtRÂ>ÂL m{/F 

QÇS ¥~bR) 

o “è¥SM:— g@¬ü xM§k@ BlÖ mlslT” (y1954  TRg¤M—yx!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR) 

o “wxW|x è¥S wYb@lÖ XGz!Xy wxM§Ky” (Lún GXZ—¥~br m{/F QÇS zx!T×ùÃ)  

o “è¥SM mls xlMÝÝ g@¬ü xM§k@M” (y1879 TRg¤M—z B¶tE> x@ND æ¶N ÆYBL 

ƒúYt&)  

o “è¥SM  ‘g@¬ü! xM§k@!’ s!L mlslT” (y1980  xÄ!S TRg¤M—x!T×ùÃ m{/F QÇS 

¥~bR) 

 

y×/NS wNg@L 21 M:‰æC Ãl#T b!çNM XNµ*½ ywNg@l# ytÚfbT ;b!Y 

;§¥ y¸gßW bM:‰F 20 ym=ršãc$ q¤_éC §Y nWÝÝ è¥S x!ys#SN½ “g@¬üÂ 

xM§k@” (q¤_R 28) s!lW½ ×/NS ywNg@l# qÄ¥Y ;§¥½ “x!ys#S XRs# KRSèS½ 

yXGz!xB/@R LJ XNd çn XND¬Mn# zND½ xMÂCh#M bSÑ ?YwT 

XNÄ!çN§Ch# YH t{æxL” (q¤_R 31) s!L wNg@l#N yÚfbTN ;§¥ YgLÚLÝÝ 

b×/NS wNg@L mGb!Ã KFL bGL_ XNd tmlkTnW x!ys#S yXGz!xB/@R xB 

LJ XNd çn h#l# (×/NS 114:18) XRs# ‰s# xM§K nW (×/NS 11:18)ÝÝ    

×/NS 2028 btmlkt bl!”WNt$ zND xNÄCM KRKR Ãl mçn# BÒ 

úYçN YH xmlµkT½ “bG¶K ÌNÌ l!”WNT½ yG¶K ÌNÌN wd tlÃ† ÌNÌãC 

y¸trg¤Ñ tRÙMÃN½ b/Ä!S k!ÄN yTRÙ» mÚ?FT XNÄ!h#M bm{/F QÇS 

tRÙMÃN zND xNÄCM L†nT ylM”
113ÝÝ bx-”§Y “è¥S½ 'g@¬üÂ xM§k@' ÃlW 

lxB nW y¸l# Mh#‰NN ¥GßT XJG xÄUC nW”
114ÝÝ lz!H ên¾W MKNÃT 

“è¥SM g@¬ü xM§k@M xlW¼BlÖ mlslT” (q¤_R 28) y¸lW glÚ½ è¥S 

xM§k@Â g@¬ü ÃlW l¥N nW y¸lWN g¤ÄY xš¸ XNÄYçN xDR¯¬LÝÝ ×/NS 

wNg@l#N bzgbbT wQT bz!H ;YnT mLK yGlsïCN NGGR bq_¬ bm_qS 

¥Qrb#N bbRµ¬ MNÆÆT §Y bGL{ mmLkT XNC§lN (×/NS 148-50¿ 218-19¿ 

33:9-10:27¿ 410:13:17¿ 511¿ 626:29:43¿ 716:21:52¿ 814:39:48¿ 911:20:30:34:36¿ 

                                                           
113 Harris, Jesus as God, 110. 
114 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 142. 
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1230¿ 137¿ 1423¿ 1830¿ 2028)115ÝÝ YH ;Ynt$ yxt‰rK SLT bBl#Y k!ÄN 

mÚ?FT btlY dGä bm{/f úÑx@LÂ bm{/f ng|T WS_ bB²T y¸g" 

s!çN½ b/Ä!S k!ÄN mÚ?FT GN bl#”S 1315¿ 1720 §Y BÒ XN©!½ bl@lÖc$ 

y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT §Y xYg"M116ÝÝ YH dGä è¥S bq_¬ x!ys#SN½ “g@¬üÂ 

xM§k@” BlÖ m_‰t$N y¸ÃmlKT nWÝÝ  

ym-bqEÃ GNB ym{/F QÇSÂ yT‰KT ¥~bR bmÆL y¸¬wqW yY‡ê 

MSKéC DRJT½ è¥S½ g@¬ü ÃlW lx!ys#S XNÄ!h#M xM§k@ ÃlW dGä lxB 

nW y¸L xStMHé xlW117ÝÝ Y,WM è¥S x!ys#S kÑ¬N bmnœt$ MKNÃT 

bmdnQ wd xB “xM§k@” BlÖ bmô< x!ys#SN½ “g@¬ü XNÄlW” y¸gL{ nW ÆY 

nW118ÝÝ YH TNtÂ GN yKFl#N ;WÄêE TRg¤MÂ ¬¶µêE Ä‰ ytktl xYdlM:—  

     

1. “x!ys#S è¥SN...xlW¼BlÖ mlslT” XNÄ!h#M “è¥SM x!ys#SN½ ...xlW¼BlÖ 

mlslT” y¸l#T glÚãC NGG„ bh#lt$ mµkL BÒ XNd tµÿd y¸ÃúY 

XN©!½ è¥S bmdnQ wd xB mô,#N y¸ÃúY xYdlM119ÝÝ  

2. bmjm¶ÃW mè KFl zmN ynb„ xYh#D½ yXGz!xB/@RN SM bz!H mLk# 

bmdnQ xY-„M120ÝÝ  

3. bl@lÖC ym{/F QÇS KFlÖC sãC XGz!xB/@R xBN bz!H mLK         

-RtW¬L [lMúl@ mZÑR 35÷23 YH KFL “g@¬üÂ xM§k@” (“ç k#R×S Ñ 

µY ç t&ãS Ñ” “Ὁ κύριός μου καὶ ὁ θεός μου”) y¸l#T ”§T yï¬ lW_ 

b¥DrG½ “xM§k@Â g@¬ü” (“ç t&ãS Ñ µY ç k#R×S Ñ” “ὁ θεός μου καὶ ὁ 

κύριός μου”) k¥l¬cW bStqR y;rFt ng„ ;w”qR xND nWÝÝ bt=¥¶ 

×/NS 20÷28 k¸ktl#T KFlÖC UR ÃnÚ{…L mZÑR 5÷2¿ 84÷3]ÝÝ 

                                                           
115 Zn! k¥h#ÝÝ 
116 Zn! k¥h#¿ 329ÝÝ 
117 kQRB g!z@ wÄ!H GN DRJt$ YH xq‰rb# x§êÈ S§lW½ “g@¬ü xM§k@” y¸l#T ”§T x!ys#SN 

y¸ÃmlKT nW y¸L xÌM YøxLÝÝ  lMúl@ kQÇúN {/#æC Xy-qs# ¥m‰mR bmÆL 

y¸¬wqW yDRJt$ m{/F g{ 214 §Y XNÄ!H Y§L½ “è¥S l!ÂgR yflgW x!ys#S½ xM§K 

mçn#N knbr½ 'xM§k@' BlÖ m_‰t$ y¸Ãk‰KRbT MNM MKNÃT ylM”ÝÝ YH yxStMHé lW_ 

DRJt$ x!ys#S xM§K nW XNÄ!L ÃdrgW úYçN½ x§êÈ ÃlWN TNtÂ bxÄ!S TNtÂ lmqyR 
ÃdrgW _rT BÒ nWÝÝ xÄ!s# TNtÂ è¥S x!ys#SN½ “g@¬üÂ xM§k@” ¥lt$ yx!ys#SN xM§KnT 
XNd¥ÃúY bz!H mLk# YgLÚL½ “x!ys#S ‰s# kmZÑR m{/F -Qî ^Ã§N sãCÂ f‰íC½ 

x¥LKT XNd tÆl# kgl[W UR YS¥¥L y/. 10÷34:35¿ mZ. 82÷1-6” (g{ 214)ÝÝ b×/NS 20÷17 §Y 
x!ys#S  sW bmçn# MKNÃT xB yx!ys#S xM§K tB§*L¿ ngR GN è¥S bz!ÃW M:‰F §Y x!ys#SN 
xM§k@ ¥lt$ q¤_R 20 q¤_R 17 b¬ybT mLk# y¥Y¬YbT MKNÃT MNDN nW? xB½ wLD sW 

bmçn# MKNÃT ywLD xM§k# XNd çn h#l#½ wLDM yè¥S xM§k# nW¿ lè¥S xM§k# kçn dGä 
lX¾ xM§µCN y¥YçNbT MKNÃT xYñRMÝÝ           
118 b|§s@ ¥mN YgÆ¦LN? g{ 29ÝÝ  
119 tSÍü ébl@¿ yY‡ê MSKéCÂ xStMHéxcW b”l XGz!xB/@R s!mzN¿    
120 Zn! k¥h#ÝÝ  
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4. bQÇúT mÚ?FT “g@¬üÂ xM§k@” y¸l#T SäC b_MrT yXS‰x@LN 

xM§K XGz!xB/@RN BÒ y¸ÃmlKt$ mçÂcW XNÄ!h#M x!ys#S bz!H SM 

m-‰t$ x!ys#SM LK XNd xB xM§K mçn#N y¸ÃúY nWÝÝ  

 

xNÄND sãC dGä è¥S x!ys#SN g@¬üÂ xM§k@ BlÖ xL-‰WM¿ XNdz!Ã 

lm_‰T fL¯ b!çN ñé½ bÆlb@T ÑÃ (nominative case) úYçN½ b_¶ ÑÃ 

(vocative case) “g@¬üÂ xM§k@” YL nbR y¸L ÑGT x§cWÝÝ YH ÑGT h#lT 

m\r¬êE CGéC xl#bT¿ Y,WM:— (1) k§Y ytmlkTÂcW ymZÑr ÄêET 

KFlÖC½ YH ysêSW TNtÂ S?tT XNd çn ÃúÃl#ÝÝ (2) bQÇúT mÚ?FT “g@¬” 

y¸lWN ”L b_¶ ÑÃ m_‰T ytlmd b!çNM½ xM§K y¸lWN ”L GN b_¶ 

ÑÃ m_‰T ytlmd xYdlMÝÝ YH ;Ynt$ x-‰R bBl#ÃT Y,WM bmúFNT½ 

b?ZQx@LÂ bng|T mÚ?FT §Y (múFNT 1628¿ 213¿ 2ng|T 725¿ ?ZQx@L 

414) BÒ y¸g" s!çN½ b/Ä!S k!ÄN dGä b¥t&ãS 2746 §Y BÒ Yg¾LÝÝ  

xM§K y¸lWN SM bÆlb@T ÑÃ m_‰T ytlmd nWÝÝ lMúl@ bG¶k# yBl#Y 

k!ÄN QJ  (sB› l!”ÂT TRg¤M LXX) bm{/f mZÑR §Y BÒ xM§K (“t&ãS” 

“θεός”) y¸lW SÃ» bÆlb@T ÑÃ bmèãC y¸³-„ ï¬ãC §Y y¸g" s!çN½ 

b/Ä!S k!ÄNM WS_ tdUGä Yg¾L (lMúl@ ¥RöS 1534¿ l#”S 1811:13)121ÝÝ  

b×/NS 1÷1 §Y xBN y¸ÃmlKtW “t&ãS” WSN mSt¨MR ÃlW s!çN½ 

wLDN y¸ÃmlKtW dGä WSN mSt¨MR ylWM¿ b×/NS 1÷18 dGä xBN 

y¸ÃmlKtWM çn wLDN y¸ÃmlKt$T t&ãîC WSN mSt¨MR y§cWM¿ 

b×/NS 20÷17 §Y xBN b¸ÃmlKtW t&ãS ðT WSN mSt¨MR yl@l s!çN½ 

è¥S x!ys#SN “xM§k@” ÆlbT SF‰ dGä WSN mSt¨MR xlW¿ YH bt&ãS ðT 

WSN mSt¨MR mñRM çn ÃlmñR xNÄCM yTRg¤M L†nT xÃmÈM y¸lWN 

g¤ÄY y¸Ã-ÂKR nWÝÝ  

è¥S x!ys#SN½ “g@¬üÂ xM§k@” ¥lt$ x!ys#S xBM wLDM XNd çn (xBÂ 

wLD xND xµL mçÂcWN) l¥úyT nW y¸L ÑGT b/êRÃT b@t KRStEÃN 

sãC zND XNd¸qRB Y¬w”LÝÝ ngr GN bz!h# ;WD WS_ x!ys#S xBN½ 

“xM§k@” BlÖ XNd -‰W h#l# (×/NS 2017) è¥SM x!ys#SN½ “g@¬üÂ xM§k@” 

(×/NS 2028) ¥lt$ x!ys#S kxB ytly XNd çn ngR GN½ XRs# ‰s# LK XNd xB 

xM§K mçn#N y¸ÃSrG_ nWÝÝ kz!H bt=¥¶ b×/NS wNg@L mGb!Ã KFL bGL_ 

XNd tmlkTnW x!ys#S yXGz!xB/@R xB LJ XNd çn h#l# (×/NS 114:18) XRs# 

‰s# xM§K (×/NS 11:18) mçn# kxB ytly mçn# BÒ úYçN½ XRs# ‰s# XNd 

xB xM§K mçn#N y¸ÃSrG_ nWÝÝ  

                                                           
121 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 143. 
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/êRÃW ×/NS½ t-‰È¶ ynbrW yg@¬ dq mZÑR x!ys#SN½ “g@¬üÂ 

xM§k@” XNÄlW h#l# YHN wNg@L y¸Ãnb# sãC XNd è¥S x!ys#SN½ “g@¬üÂ 

xM§k@” XNÄ!l#T YfLULÝÝ x!ys#SM è¥S “g@¬üÂ xM§k@” b¥lt$ MKNÃT 

s!g|[W úYçN½ XRs# b¥yT wdz!H yXMnT DMÄ» §Y XNd drs h#l#½ XRs# 

ÃyWN K|tT úÃ† x!ys#SN½ “g@¬üÂ xM§k@” y¸l# sãC Bi#›N ÂcWÝÝ  

/êRÃW ×/NS ywNg@l# td‰SÃN x!ys#S g@¬ XNd çn XNÄ!ÃMn# _¶ 

s!ÃqRB (×/NS 2030-31) “g@¬” y¸lW y×/NS NGGR½ x!ys#S “g@¬üÂ xM§k@” 

(×/NS 2028) XNDNlW ¬úb! Ãdrg nWÝÝ bmGb!ÃW §Y ×/NS x!ys#SN xM§K 

(×/NS 11:18) XNÄlW h#l# yxM§KM LJ (×/NS 114:18) BlÖ¬LÝÝ 

bx-”§Y b×/NS wNg@L ymGb!Ã KFL½ x!ys#S xM§K (×/NS 11:18) XNd 

tÆlW h#l# b×/NS wNg@L ymLXKt$ qÄ¥Y ;§¥ XNÄ!h#M ymLXKt$ ¥úrg!Ã 

bçnW ï¬ §Y x!ys#S xM§K mÆl# (×/NS 2028) xM§K mçn#N y¸ÃúY nWÝÝ 

x!ys#S bQDm TSBXT xM§K XNd çnW h#l# (×/NS 11) TSBXT bçnM g!z@ 

XNÄ!h#M bD~r TNœx@ ?Ywt$ xM§K nW (×/NS 2028)122ÝÝ ×/NS yx!ys#S 

xM§KnT yKRSTÂ ¦Y¥ñT ¬¶µêEÂ ¦Y¥ñ¬êE m\rT XNd çn gLÛxL y¸lW 

yMh#‰N xStÃyT kz!HÂ kz!H UR t²¥JnT µ§cW MNÆÆT ymn= Mh#‰êE 

DMÄ» nWÝÝ  

 

 4) /êRÃT |‰ 2028 ;WÄêEÂ sêSêêE TNtÂ 

“ποιμαίνειν τὴν ἐκκλησίαν του̂ θεου̂, ἣν περιεποιήσατο διὰ του̂ 

αἵματος του̂ ἰδίου”  
 

o “bg² dÑ yê©TN yXGz!xb/@RN b@t KRStEÃN -Bq$” (y1993 xÄ!s# mdb¾ TRg¤M—

x!NtRÂ>ÂL m{/F QÇS ¥~bR) 

o “bg² dÑ yê©TN yXGz!xB/@RN b@t KRStEÃN T-Bq$xT zND” (y1954  TRg¤M—

yx!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR) 

o “km TR;† b@t KRStEÃN lKRSèS XNt x_rÃ bdÑ” (Lún GXZ—¥~br m{/F QÇS 

zx!T×ùÃ)  

o “yXGz!xB/@RN b@t KRStEÃN T-Bq$ zND XRs# bdÑ yê©TN” (y1879 TRg¤M—z 

B¶tE> x@ND æ¶N ÆYBL ƒúYt&)  

o “g@¬ bg² dÑ yê©TN b@t KRStEÃN -Bq$” (y1980  xÄ!S TRg¤M—x!T×ùÃ m{/F 

QÇS ¥~bR) 

xÄ!s# mdb¾ TRg¤M½ 1954 TRg¤MÂ 1879 TRg¤M b@t KRStEÃNN bdÑ 

yê©T “XGz!xB/@R” s!l#½ 1980 TRg¤M GN “g@¬” Y§LÝÝ LK XNdz!h# _N¬êEÂ 

                                                           
122 Murray J. Harris, 3 Crucial Questions About Jesus (Grand Rapids: Baker, 1994), 98-99 
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t¨¥n! yçn# yG¶K :d K¬ÆT½ “XGz!xB/@R” (“è t&ý” “του̂ θεου”̂) XÂ “g@¬” 

(“k#R†” “κυρίου”) y¸L L†nT x§cWÝÝ bx¥R¾ TRg¤äC §Y ytn[ÆrqWM 

L†nT½ bG¶K :d K¬ÆT §Y y¸¬yW YH L†nT nWÝÝ ngR GN XNd _N¬WÃN 

yG¶K :d K¬ÆT “XGz!xB/@R” (“è t&ý” “του̂ θεου”̂) XÂ “g@¬” (“k#R†” “κυρίου”) 

b¸l#T ”§T §Y L†nT b!ñRM XNd GXz# TRg¤M “KRSèS” y¸L GN xNÄCM 

yG¶K :d K¬B ylMÝÝ _qET q¤_R Ã§cW _N¬WÃN QíC dGä½ “yg@¬ 

XGz!xB/@R” (“k#R† t&ý” “κυρίου θεου”̂) b@t KRStEÃN Y§l#ÝÝ 

XJG bRµ¬ yG¶KÂ yMNÆÆê& ?Ãs@ Mh#‰N½ “XGz!xB/@R” (“è t&ý” “του̂ 

θεου”̂) y¸lW YbL_ t¨¥n! nW y¸l# s!çN123½ yx!ys#S KRSèSN xM§KnT 

y¥Yqbl#T yY‡ê MSKéC ‰úcW½ yxÄ!S ›l¸t$ TRg¤M124 XNÄ!h#M DRJt$ 

ÆzUjW yx!NtR l!n!yR TRg¤M125 §Y½ “XGz!xB/@R” (“è t&ý” “του̂ θεου”̂) y¸lWN 

xµÿD tkTlêLÝÝ  

bRµ¬ l!”WNT “XGz!xB/@R” (“è t&ý” “του̂ θεου”̂) y¸lWN xµÿD 

ytktl#bT ;b!Y MKNÃT XNd ÷ÁKS úYÂtEkSÂ XNd ÷ÁKS ŠtEµnS Ãl# _N¬êEÂ 

t¨¥n! yçn# yG¶K :d K¬ÆT XNÄ!h#M XNd xTÂt&ãS½ ÆSL†S½ x!’!Ín!×S½ 

×/NS xfwRQ½ q&RlÖS½ xMBéS wzt Ãl# yb@t KRStEÃN xbW YHN KFL -

QsW b¸{ûÆcW g!z@ÃT h#l#½ “XGz!xB/@R” (“è t&ý” “του̂ θεου”̂) y¸lWN ”L 

Slt-qÑ nWÝÝ 

“XGz!xB/@R” (“è t&ý” “του̂ θεου”̂) y¸lW ”L xBN y¸ÃmlKT nW wYS 

wLDN y¸lW g¤ÄY btwsn dr©M b!çN ymSk#N Mh#‰N Ãw²GÆLÝÝ 

“XGz!xB/@R” y¸lWN x¥‰+ TRg¤M ytktl# yx¥R¾ ym{/F QÇS TRg¤äC½ 

“XGz!xB/@R” y¸lW ”L wLDN b¸ÃúY mLk# nW Ãqrb#T126ÝÝ yXNGl!Z®c$ 

QíC GN bh#lT ;b!Y gÖ‰ l!fr° YC§l#¿ Y,WM:—  

  

o “bdÑ yê©TN yXGz!xB/@RN b@t KRStEÃN”
127 

                                                           
123 y/Ä!S k!ÄN G¶KÂ yMNÆÆê& ?Ãs@ l!”WNT½ "t&ãS" XJG t¨¥n! yçn ”L XNd çn ÃSrÄl#ÝÝ 

Y,WM "yXGz!xB/@R dM" y¸lW SÃ» bRµ¬ yG¶K QÇúT mÚ?FT gLÆôC TKKl¾ 

xStMHé mSlÖ S§L¬ÃcW½ "XGz!xB/@R" y¸lWN ”L "g@¬" BlW XNd tk#T Ygm¬LÝÝ 

lMúl@ y¸ktl#TN mÚ?FT YmlkaL:— Metzger, Textual Commentary on the New Testament, 425-27; 

Harris, Jesus as God, 134-36.       

124 New World Translation of the Holy Scriptures: With References (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract 

Society, 1984). 
125 The Kingdom Interlinear Translation of the Greek Scriptures (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract 

Society, 1985). 
126 "g@¬" y¸lWN ”L yt-qmW y1980 TRg¤MM b!çN "g@¬" y¸lWN ”L yt-qmW wLDN 

b¸ÃúY mNgD nWÝÝ 
127 New American Standard Bible (NASB), English Standard Version (ESV), New International Version 

(NIV), New King James Version (NKJV), Holman Christian Standard Bible (HCSB) XNÄ!h#M l@lÖCÝÝ 
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o “bg² L° dM yê©TN yXGz!xB/@RN b@t KRStEÃN”
128  

MNM XNµ* bXNGl!Z¾ ÌNÌ yttrgÖÑ bRµ¬ ym{/F QÇS TRg¤äC LK 

XNd x¥R®c$ ym{/F QÇS TRg¤äC ymjm¶ÃWN xµÿD b!ktl#M½ h#lt¾WN 

xµÿD ytktl# yXNGl!Z¾ TRg¤äC YHN xµÿD XNÄ!ktl# ÃdrUcW “dM” XÂ 

“XGz!xB/@R” y¸l#T ”§T xBrW l!ÿÇ xYCl#M y¸lWN GMT túb! 

b¥DrUcW xÌ¥cWN kXGz!xB/@R ”L UR l¥S¬rQ Ãdrg#TN _rT y¸ÃúY 

nWÝÝ 

yh#lt¾WN xtrÙgÖM CGR bWL ¥StêL XNDNCL bz!H rgD ÃlWN 

yG¶K sêSW btwsn d‰©M XNµ* b!çN XNmLkTÝÝ bx¥R®c$ ym{/F QÇS 

QíCÂ bbRµ¬ yXNGl!Z¾ TRg¤äC½ “bg² dÑ” tBlÖ yttrgÖmW bG¶K½ “tý 

ÿ¥èS tý x!D†” (“του̂ αἵματος του̂ ἰδίου”) y¸lW /rG nWÝÝ YHN /rG ”L b”L 

SNtrg¤mW½ “bdÑ bXRs# b‰s#” y¸L TRg¤M ÃlW nWÝÝ “bXRs# b‰s#” y¸lW 

yG¶K ”L (“x!D†” “ του̂ ἰδίου”) Q{L s!çN½ “dM” (G¶K “ÿ¥èS” “αἵματος”) b¸lW 

SM (noun) §Y y¸q[L nWÝÝ bG¶K sêSW½ Q{L k¸q[LbT SM b“§ mMÈt$ 

ytlmd g¤ÄY Slçn½ bz!H rgD y;rFt ng„ QdM tktL y;rFt ng„N TRg¤M 

xYqYrWM129ÝÝ lMúl@ bz!h# KFL §Y½ “mNfS QÇS” (G¶K “è n!W¥ è hG×N” 

“τὸ πνευ̂μα τὸ ἅγιον”) y¸lWN BNmlkT “QÇS” (G¶K “è hG×N” “τὸ ἅγιον”) y¸lW 

Q{L½ mNfS (G¶K “è n!W¥” “τὸ πνευ̂μα”) k¸lW SM b“§ XNd mÈ 

XNmlk¬lNÝÝ XSk ;|‰ z-" mè xU¥> DrS xNDM sW½ “bg² dÑ yê©TN 

yXGz!xB/@RN b@t KRStEÃN” y¸lWN xtrÙgÖM yt”wm wYM bh#lt¾ dr© 

yqrbWN yxtrÙgÖM xµÿD ytktl xNDM sW ylM130ÝÝ  

“bg² L° dM” y¸lW xtrÙgÖM ysêSW m\rt$ G¶K SäCN bQ{LnT y¸-

qMbT h#n@¬ xl y¸lW yG¶K sêSW nW131ÝÝ xNÄND sãC½ “bXRs# b‰s#” (“tý 

x!D†” “του̂ ἰδίου”) y¸lW ”L YH SäCN bQ{LnT b¸-qmW bsêSW ?G y¸g² 

nW Slz!HM “twÄJ wYM xNDÃ” (the Beloved) tBlÖ lKRSèS XNd¸WlW 

yFQR¼ykbÊ¬ SÃ» l!ÃglGL YC§L y¸L nWÝÝ btwsn dr©M b!çN YH ysêSW 

?G l!ÃSÿD XNd¸CL ymSk# l!”WNT b!ÃSrÇM132 µ§Y XNd tmlkTnW XSk 

                                                           
128 New Revised Standard Version (NRSV), Revised English Bible (RSV).  
129 Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics, 306-7. [article + noun + article + adjective y¸lW xµÿD 

b/Ä!S k!ÄN G¶K sêSW the second attributive postion bmÆL y¸¬wQ s!çN½ b÷Yn@ bG¶K sêSW 

Mh#‰N zND h#l# tqÆYnT ÃlW ?G nW]ÝÝ   
130 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 145. YHN x¥‰+ TRg¤M lmjm¶Ã g!z@ 

yt-qÑT J. A. Bengel XÂ F. J. A. Hort ytÆl#T GlsïC mçÂcWN Bowman and Komoszewski, 330-

31 y¸ktl#TN mÚ?FT bm_qS {fêL Harris, Jesus as God, 139; Charles F. DeVine, "The 'Blood of 

God' in Acts 20:28," CBQ 9 (1947): 405  
131 YH ysêSW ?G Substantival bmÆL Y¬w”LÝÝ  
132 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 145. 
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;|‰ z-n¾W mè KFl zmN dRS YH ;Ynt$N TNtÂ ytktl Mh#R Ãlmñ„ 

BÒ úYçN½ “bXRs# b‰s#” (“tý x!D†” “του̂ ἰδίου”) y¸lW ”L KRSèSN 

y¸ÃmlKTbT xNÄCM y/Ä!S k!ÄN KFL ylMÝÝ bb@t KRStEÃN ¬¶KM YH ”L 

KRSèSN XNd¸ÃmlKT yÚf xNDM yb@t KRStEÃN sW ylMÝÝ 

MÂLÆT y/êRÃT b@t KRStEÃN mMH‰N½ “bdÑ yê©TN yXGz!xB/@RN 

b@t KRStEÃN” y¸lW /rG bx!ys#S KRSèS WS_ xB XNÄl (xBÂ wLD xND 

xµL XNd çn#) y¸ÃmlKT nW y¸L yÑGT n_B l!ÃqRb# YC§l#ÝÝ ngR GN 

KFl# b@t KRStEÃNN bg² dÑ yê©T½ “XGz!xB/@R nW” Y§L XN©!½ “xB” nW 

x§lMÝÝ YHM x!ys#S xM§K mçn#N XN©!½ xB mçn#N l!ÃúY xYCLMÝÝ k§Y 

bSÍT l¥yT bäkRÂcW KFlÖC x!ys#S½ kxB UR xBé y¸ñR “xM§K” (×/NS 

11) XNÄ!h#M ÃL¬yWN xM§K YÍ ÃdrgW¼ygl-W yXGz!xB/@R LJ yçnWÂ 

XRs# ‰s# xM§K yçnW x!ys#S XNd çn (×/NS 118) è¥SM YHN yXGz!xB/@R 

LJ “g@¬üÂ xM§k@” XNÄlW tmLKtÂL (×/NS 2028)ÝÝ YH bGL{ btqm-bT 

h#n@¬ yXGz!xB/@R LJ ytÆlW x!ys#S½ XRs# ‰s# xÆt& y¸lW xB nW ¥lT 

yKFl#N TMHRT ytktl Ælmçn#½ dGmN XN§lN n#Íq& nW!—Wg#Z 

kmsÆL×S133ÝÝ   

bx-”§Y “bXRs# b‰s#” (“tý x!D†” “του̂ ἰδίου”) y¸lW ”L½ “dM” (G¶K 

“ÿ¥èS” “αἵματος”) b¸lW SM §Y y¸q[L Q{L (lMúl@ y¸ktl#TN KFlÖC 

YmlkaL:— ×/NS 141¿ 543¿ ×/NS 718¿ /êRÃT |‰ 125) Slçn½ “bg² 

dÑ yê©T yXGz!xB/@R nW” y¸lW nÆ„ TNtÂ Ñl# bÑl# tqÆYnT ÃlW 

Slçn½ KFl# x!ys#S KRSèS xM§K mÆl#N y¸ÃStMR nWÝÝ 

 

 

 

 5) é» 95 ;WÄêEÂ sêSêêE TNtÂ 

“ὁ ὢν ἐπὶ πάντων θεὸς εὐλογητὸς εἰς τοὺς αἰω̂νας, ἀμήν” 
 

o “XRs#M kh#l# b§Y yçn lz§lM ytmsgn xM§K nW¿ x»N” (y1993 xÄ!s# mdb¾ 

TRg¤M—x!NtRÂ>ÂL m{/F QÇS ¥~bR) 

o “XRs#M kh#l# b§Y çñ lz§lM ytÆrk xM§k nW¿ x»N” (y1954  TRg¤M—yx!T×ùÃ 

m{/F QÇS ¥~bR) 

                                                           
133 x!ys#S KRSèS xM§K nW y¸lWN RXs g¤ÄY SNäGT xM§K mÆl# xB mçn#N y¸ÃúY nW 

y¸lW y/êRÃT b@t KRStEÃN TMHRT xNÄCM m\rT yl@lW mçn#N lmGl{ ÃHL yqrb 
xStÃyT XN©!½ xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T mçÂcWN b¸q_l#T yTMHRT g!z@ÃT bSÍT 
yMNmlktW g¤ÄY YçÂLÝÝ   
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o “sBX zWXtE xM§K b#„K l›lM ›lM x»N” (Lún GXZ—¥~br m{/F QÇS 

zx!T×ùÃ)  

o “XRs# kh#l# y¸bL_ xM§KÝÝ lRs# brkT y¸gÆW lz§lMÝÝ x»N” (y1879 TRg¤M—z 

B¶tE> x@ND æ¶N ÆYBL ƒúYt&)  

o “XRs# kh#l# b§Y yçnÂ ytÆrk xM§K nW¿ x»N” (y1980  xÄ!S TRg¤M—x!T×ùÃ 

m{/F QÇS ¥~bR) 

 

yGXZÂ yx¥R¾ QÇúT mÚ?FT XNÄ!h#M bRµ¬ yXNGl!Z¾ m{/F QÇS 

TRg¤äC½ x!ys#S xM§K mçn#N bGL{ y¸Ãú† b!çNM XNµ*½ “ym-bqEÃ GNB 

ym{/F QÇSÂ yT‰KT ¥~bR” bmÆL y¸¬wqW “yY‡ê MSKéC” DRJT 

ÃútmW ym{/F QÇS TRg¤M (NWT) KFl#N yx!ys#SN xM§KnT b¥ÃmlKT 

mLk# xQRï¬LÝÝ lN{{R XNÄ!mC xÄ!s# mdb¾ TRg¤MN ym-bqEÃ GNB 

µútmW kxÄ!s!t$ ›lM yXNGl!Z¾ TRg¤M UR b¥nÚ[R lmmLkT XNäKR:—  

  

o “xÆèCM yXRs# ÂcW¿ KRSèSM b|U yTWLD /rg# y¸³-rW kXnRs# 

nW¿ XRs#M½ kh#l# b§Y yçn lz§lM ytmsgn xM§K nW¿ x»N”ÝÝ (xÄ!s# 

bdb¾ TRg¤M)ÝÝ 

o “xÆèC yXRs# ÂcW¿ KRSèSM b|U ymÈW kXnRs# nW¿ kh#l# b§Y 

yçnW xM§K YmSgN¿ x»N”ÝÝ  (yxÄ!s!t$ ›lM TRg¤M)ÝÝ 

 

ymjm¶ÃW KFL KRSèS “kh#l# b§Y yçn xM§K” nW s!L½ ym-bqEÃ 

GNB ÃzUjW m{/F dGä½ “kh#l# b§Y yçn xM§K” y¸lW xBN nWÝÝ k§Y 

ÆlW N{{R kÿDN dGä½ “XRs#M½ kh#l# b§Y yçn lz§lM ytmsgn xM§K nW” 

XÂ “kh#l# b§Y yçnW xM§K YmSgN” y¸lW nWÝÝ  

 

G¶k#N bq¤Ñ (”L b”L) tRg¤mN dGä XÂQRB:— 

h. ὡ̂ν οἱ πατέρες => xÆèC yXRs# ÂcW  

l. καὶ ἐξ ὡ̂ν ὁ Χριστὸς τὸ κατὰ σάρκα, => kXnRs#M KRSèS b|U mÈ¼çn  

/. ὁ ὢν ἐπὶ πάντων => XRs# kh#l# b§Y yçn  

m. θεὸς εὐλογητὸς εἰς τοὺς αἰω̂νας, ἀμήν=> XGz!xB/@R lz§lM ytmsgn Yh#N x»N  

 

b"l" m=rš §Y x‰T n_B yMÂdRG kçn½ KRSèS “kh#l# b§Y yçn 

XGz!xB/@R¼xM§K” nW y¸L TRg¤M xYñrWMÝÝ x‰T n_b#N b“/”  m=rš 

§Y µdrGN dGä x!ys#S kh#l# b§Y mçn#N b!ÃúYM xM§K mçn#N GN 

xÃmlKTMÝÝ x‰T n_b#N b“m” m=rš §Y µdrGN dGä½ x!ys#S kh#l# b§Y 

XNÄ!h#M xM§K mçn#N y¸ÃúY nWÝÝ    
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ƒSt¾W x¥‰+ XWnT mçN kÒl BÒ KFl# x!ys#S xM§K mçn#N ¥úyT 

YC§LÝÝ “kh#l# b§Y yçnW ¥nW?” y¸lW _Ãq& b!-yQ mLS mçN y¸ClW  

“KRSèS nW” y¸lW nW¿ MKNÃt$M KFl#N ”L b”L SNtrg¤mW½ “xÆèC 

yXRs# ÂcW kXnRs#M KRSèS b|U mÈ¼çn XRs# kh#l# b§Y yçn nW” Sl¸L 

nWÝÝ bG¶k# sêSW “ç åN” (“ὁ ὢν”) “yçnW XRs#” y¸lW yG¶K ”L “KRSèS” (“ὁ 

Χριστὸς” “ç KRSèS”) k¸lW UR y¸wÄJ nWÝÝ MKNÃt$M “yçnW XRs#” y¸lW 

”L½ Sl KRSèS t=¥¶ /úB lmÂgR y¸NdrdR Slçn (“ç åN” “ὁ ὢν” “yçnW 

XRs#” y¸lW ”L b2öéNèS 11÷31 §Y XNÁT XNd ttrgÖM LB Y§*L)ÝÝ KRSèS 

kh#l# b§Y mçn#M kxND M:‰F b“§ tgLÛxL (é» 1012)ÝÝ   

“ytmsgn¼ytÆrk” (G¶K “x!l#g!èS” “εὐλογητὸς”) y¸lW ”L½ “XGz!xB/@R” 

(G¶K “θεὸς”) b¸lW ”L tqDäxLÝÝ ngR GN b/Ä!S k!ÄN G¶K XGz!xB/@R 

y¸msgNÆcW ï¬ãC GN “ytmsgn¼ytÆrk” y¸lW ”L kml÷¬êEW SM bðT 

y¸mÈ nW (lMúl@ y¸ktl#TN ï¬ãC bsB› l!”ÂT TRg¤M §Y YmlkaL 

(mZÑR 6620¿ 6835¿ 286¿ 3121¿ 8952¿ 4113¿ 10648¿ zixT 1810¿ „T 

414¿ 1úÑx@L 2532¿ l#”S 168¿ 1öéNèS 13¿ x@ØîN 13¿ 1’@_éS 13)ÝÝ é» 

9÷5 GN YHN m{/F QÇúêE y¥mSgn ?G y¸ktL xYdlMÝÝ Slz!H½ 

“XGz!xB/@R lz§lM ytmsgn Yh#N” y¸lW ;rFt ngR½ “XRs# kh#l# b§Y yçn” 

y¸lW ;rFt ngR xµL XNd çn XNrÄlNÝÝ ÔWlÖS kz!H UR tmúúY yçnWN 

ysêSW xw”qR bl@§M SF‰ §Y t-QäxL (yé»N mLXKT =Mé)134ÝÝ 

lMúl@:— 

 

o “yXGz!xB/@RN XWnT b/sT lw-#¿ bfÈ¶ fN¬ F-#R xmlk#¿ 

xglgl#M¿ fÈ¶M lz§lM ytmsgn nW¿ x»N” (é» 1÷25)ÝÝ 

o “lz§lM ytmsgnW [ὁ ὢν] yg@¬ yx!ys#S xM§KÂ xÆT XNd¥Lê> ÃW”L” 

(2öéNèS 11÷31)135ÝÝ 

lz!H nW byzmÂt$ ynbrCW yKRSèS b@t KRStEÃN é» 9÷5 yx!ys#S KRSèSN 

xM§KnT ÃrUGÈL yMTlWÝÝ 

 

 

 

  

                                                           
134 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 147. 
135 Zn! k¥h#ÝÝ  
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 6) tEè 213 XNÄ!h#M 2’@_éS 11 ;WÄêEÂ sêSêêE 

TNtÂ 
 

“προσδεχόμενοι τὴν μακαρίαν ἐλπίδα καὶ ἐπιφάνειαν τη̂ς δόξης του̂ μεγάλου θεου̂ 

καὶ σωτη̂ρος ἡμω̂ν ʼΙησου̂ Χριστου̂,” 

“YHM ytÆrk tSÍCN yçnWN y¬§q$N yxM§µCNNÂ yxÄ¾CNN yx!ys#S KRSèSN 

KBR mgl_ bm-ÆbQ nW”  
(tEè 2÷13) 

 

“Συμεὼν Πέτρος δου̂λος καὶ ἀπόστολος ʼΙησου̂ Χριστου̂ τοι̂ς ἰσότιμον ἡμι̂ν λαχου̂σιν 

πίστιν ἐν δικαιοσύνῃ του̂ θεου̂ ἡμω̂ν καὶ σωτη̂ρος ʼΙησου̂ Χριστου̂,” 

“yx!ys#S KRSèS xgLUYÂ /êRÃ SMâN ’@_éS¿ bxM§µCNÂ bxÄ¾CN bx!ys#S 

KRSèS {DQ bk#L XNd tqbLnW ;YnT Kb#R XMnT ltqbl#T”                                
(2’@_éS 1÷1) 

 Xnz!H h#lT ym{/F QÇS KFlÖC½ tmúúY yçn ysêSW xw”qR S§§cW 

KFlÖc$N sêSêêE xw”qR btmlkt KFlÖc$N b_MrT l¥yT XNäK‰lNÝÝ ytEèW 

MNÆB½ “¬§q$ xM§µCNÂ mD^n!¬CN x!ys#S KRSèS” (G¶K “èW »Ul# t&ý 

µY îtEéS h#äN ys# KRSt$” “του̂ μεγάλου θεου̂ καὶ σωτη̂ρος ἡμω̂ν ʼΙησου̂ Χριστου̂”) s!L 

’@_éS dGä½ “xM§µCNÂ mD^n!¬CN x!ys#S KRSèS” (G¶K “èW t&ý h#äN µY 

îtEéS ys# KRSt$” “του̂ θεου̂ ἡμω̂ν καὶ σωτη̂ρος ʼΙησου̂ Χριστου̂”) Y§LÝÝ bXnz!H ym{/F 

QÇS MNÆÆT x!ys#S KRSèS½ “xM§µCNÂ mD^n!¬CN” ytÆl s!çN½ yMNÆÆt$M 

ysêSW xw”qR xND ;YnT nWÝÝ  

G‰Nv!L šRP bmÆL y¸¬wqW ysêSW xw”qR½ (1) h#lT n-§ yçn# ngR 

GN  (2) yt[Wâ SM ÃLçn# SäC (lMúl@ x!ys#S½ ’@_éS½ ÔWlÖS ngR GN xB½ 

g@¬½ Ng#| wzt y¸l#TN y¥:rG SäC xY=MRM) (3) “XÂ” (G¶K “µY” “καὶ”) 

b¸lW yG¶K xÃÃ™ ”L ktÈm„ (4) b“XÂ” ytÃÃz#T h#lT SäC tmúúY 

ÑÃ (case) µ§cW XNÄ!h#M (5) bmjm¶ÃW SM §Y WSN mSt¨MR ñé 

bh#lt¾W SM §Y WSN mSt¨MR kl@l h#lt$M SäC xNDN xµL y¸ÃmlKt$ 

ÂcW136ÝÝ  

                                                           
136 Sl šRpS ?G _„ ¥B‰¶Ã kflg# y¸ktl#TN mÚ?FT YmlkaL:— Daniel B. Wallace, Greek 

Grammar Beyond the Basics, 270-90. Daniel B. Wallace, "Granville Sharp: A Model of Evangelical 

Scholarship and Social Activism," JETS 41 (1998): 591-613.  Robert M. Bowman Jr. YHN ?G kmÂF”N 

ytk§klbTN 41 g{ {/#F½ "Sharp's Rules and Antitrinitarian Theologies: A Defense of Granville 

Sharp's Argument for the Deity of Christ," k¸ktlW Dr g{ §Y ¥GßT YÒ§L:— 

<http://biblicalapologetics.net/NTStudies/Sharps_Rule.pdf>. "In Greek, when two nouns of the same 

case are connected by kai (“and”), and the definite article appears before the first noun but not before the 
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YHN ysêSW ?G m\rT Ãdrg# bRµ¬ y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT xl#ÝÝ 

lMúl@:— “xM§µCNÂ xÆ¬CN” (“του̂ θεου̂ καὶ πατρὸς ἡμω̂ν”) (lMúl@ g§TÃ 14¿ 

ðLùS†S 420¿ 1tslÖNq& 13¿ 31:13)½ “xM§KÂ xÆT” (“τὸν θεὸν καὶ πατέρα”) 

(lMúl@ é» 156¿ 1öéNèS 1524)ÝÝ y¸l#T xw”qéC Sl xND xµL y¸Âg„ 

ÂcW XN©! SltlÃ† h#lT xµ§T y¸Âg„ xYdl#MÝÝ YH ysêSW ?G MN ÃHL 

t¨¥n! lmçn# xNÄND ÂÑÂãCN k/Ä!S k!ÄN MNÆÆT l¥yT XNäKR137:—     

                       
y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT G¶K yx¥R¾ q¤M TRg¤M 

¥RöS 6÷3 οὐχ οὑ̂τός ἐστιν ὁ τέκτων, ὁ υἱὸς τη̂ς 

Μαρίας καὶ ἀδελφὸς ʼΙακώβου 
YH xÂ-!W½ y¥RÃM LJÂ 

yÃ:öB wNDM xYdlMN?  

l#”S 20÷37 κύριον τὸν θεὸν ʼΑβραὰμ καὶ θεὸν 

ʼΙσαὰκ καὶ θεὸν ʼΙακώβ.  
g@¬ yxBR¦M xM§K½ 
yYS/Q xM§K yÃ:öM 
xM§K  

/êRÃT |‰ 3÷14 τὸν ἅγιον καὶ δίκαιον QÇs#NÂ ÚDq$N  

x@ØîN 6÷21 Τυχικὸς ὁ ἀγαπητὸς ἀδελφὸς καὶ πιστὸς 

διάκονος ἐν κυρίῳ, 
tEk!öS ytwdd wNDMÂ 
bg@¬ y¬mn xgLUY 

³§SYS 4÷7 Τυχικὸς ὁ ἀγαπητὸς ἀδελφὸς καὶ πιστὸς 

διάκονος καὶ σύνδουλος ἐν κυρίῳ, 
tEk!öS ytwdd wNDMÂ 
y¬mn xgLUY b@¬M xBé" 
ÆRÃ yçn 

1tslÖNq& 3÷2 Τιμόθεον, τὸν ἀδελφὸν ἡμω̂ν καὶ 

συνεργὸν του̂ θεου̂ 
-!ät&ãS½ wND¥CNÂ 
yXGz!xB/@R xgLUY 

:B‰WÃN 12÷2 τὸν τη̂ς πίστεως ἀρχηγὸν καὶ τελειωτὴν yXMn¬CN j¥¶Â fÚ¸ 

Ã:öB 3÷9 τὸν κύριον καὶ πατέρα g@¬Â xÆT  

‰XY 1÷9 ʼΙωάννης, ὁ ἀδελφὸς ὑμω̂ν καὶ 

συγκοινωνὸς 
wND¥Ch#Â xBÊxCh# 
yMµfL ×/NS 

1’@_éS 2÷25 τὸν ποιμένα καὶ ἐπίσκοπον τω̂ν ψυχω̂ν 

ὑμω̂ν 
wd nFúCh# Xr¾Â -ÆqE  

1’@_éS 5÷1 ὁ συμπρεσβύτερος καὶ μάρτυς τω̂ν του̂ 

Χριστου̂ παθημάτων, 
xBÊW >¥Gl@Â yKRSèS 
mk‰ MSKR yçNh#   

‰XY 1÷6 τῳ̂ θεῳ̂ καὶ πατρὶ lxM§k#Â lxÆt$  
 
 

y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT G¶K yx¥R¾ q¤M TRg¤M 

é» 15÷6¿ 1öéNèS 

15÷24¿ 2öéNèS 

1÷3h 

τὸν θεὸν καὶ πατέρα xM§KÂ xÆT 
 
 

Yh#Ä 4 τὸν μόνον δεσπότην καὶ κύριον ἡμω̂ν 

ʼΙησου̂ν Χριστὸν 
BÒWN xl”CN¼Ng#œCNÂ 
g@¬CN x!ys#S KRSèS 

ðLäÂ 1 ὁ ἀδελφὸς Φιλήμονι τῳ̂ ἀγαπητῳ̂ καὶ 

συνεργῳ̂ ἡμω̂ν 
ytwdd wND¥CNÂ y|‰ 
ÆLdrÆCN ðLäÂ 

:B‰WÃN 3÷1 τὸν ἀπόστολον καὶ ἀρχιερέα τη̂ς 

ὁμολογίας ἡμω̂ν ʼΙησου̂ν, 
y¦Y¥ñ¬CN /êRÃÂ l!q 
µHÂT x!ys#S  

                                                                                                                                                                                           
second, both nouns refer to the same person if the nouns are (1) personal, (2) singular, and (3) non-proper 

nouns, and if the nouns are (d) not normally paired semantically as denoting two persons. 
137 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 145. Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in 

His Place, 151-52. 
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yxÄ!s!t$ ›lM TRg¤M (NWT)  bmÆL y¸¬wqW “yY‡ê MSKéC” 

ym{/F QÇS yXNGl!Z¾ TRg¤M btEè 213 XNÄ!h#M 2’@_éS 11 bh#lt$M 

ï¬ãC §Y b¸gß#T “¬§Q xM§K” XÂ “mD^n!T x!ys#S KRSèS” b¸l#T ï¬ãC 

§Y kG¶k# UR btÚrr mLk# WSN mSt¨MR b¥SgÆT ¬§q$ xM§K y¸lW ”L 

xBN y¸ÃúY s!çN½ mD^n!T y¸lW dGä wLDN y¸ÃúY nW BlÖxL138ÝÝ YH 

yDRJt$N F§gÖT XN©!  yQÇúT mÚ?FTN xStMHé y¸ÃúY xYdlMÝÝ 

tEè 213 XNÄ!h#M 2’@_éS 11 MNÆÆT x!ys#S KRSèSN “¬§Q xM§K” Yl#¬L 

y¸lW yÑGT n_B b/Ä!S k!ÄN G¶K sêSW ytdgf BÒ úYçN½ yMNÆb#N 

;WÄêE TRg¤M ytktl nWÝÝ yKFl#N ;WÄêE TRg¤M dGä XNmLkT:—   

 

1) “xÄ¾CN¼mD^n!¬CN” (“îtEéS h#äN” “σωτη̂ρος ἡμω̂ν”) y¸lW /rG btEè 

mLXKT WS_ SDST g!z@ y¸g" s!çN½ bxMSt$ ï¬ãC §Y (13:4¿ 210¿ 34:6) 

“xÄ¾CN¼mD^n!¬CN” y¸lW ”L WSN mSt¨MR ÃlÆcW ÂcWÝÝ btEè 213 

§Y GN WSN mSt¨M„ (“t&ý” “του”̂) y¸gßW½ “¬§q$ xM§K” (G¶K “èW »Ul# 

t&ý” “του̂ μεγάλου θεου̂”) k¸l#T ”§T ðT mçn#½ "¬§q$ xM§K" XÂ "mD^n!¬CN" 

y¸l#T ”§T bxND WSN mSt¨MR XNd¸tÄd„ y¸ÃúY nWÝÝ  

 

2) tEè 213 §Y y¸gßWÂ yx¥R¾ TRg¤äC½ “mgl_” s!l# ytrgÖÑT yG¶K 

”L “x!pEÍNÃN” (ἐπιφάνειαν)½ bÔWlÖS mLXKèC §Y BÒ y¸g" s!çN½ (YH ”L 

bxB²¾W y¸gßW bmLXK¬t MUb@139 §Y nW 2tslÖNq& 28¿ 1-!ät&ãS 614¿ 

2-!ät&ãS 110¿ 41:8¿ tEè 213) h#L g!z@ ”l# yx!ys#S KRSèSN mgl_ 

y¸ÃmlKT nWÝÝ YH XWnT kçn dGä tEè 213 §Y y¸gßW “mgl_” kl@lÖc$ 

KFlÖC UR bt”rn mLk# x!ys#SN úYçN xBN ÃmlK¬L ¥lT S?tT nW140ÝÝ  

 

3) xNÄND Mh#‰N KFl# G‰N v!L šRP b¸ÆlW yG¶K sêSW ?G mg²t$N 

b!qbl#M½ “¬§q$ xM§µCNÂ mD^n!¬CN” ytÆlW SÃ» xBN y¸ÃmlKT nW 

y¸L ÑGT x§cW141ÝÝ XNdnz!H Mh#‰N XMnT xB½ “¬§q$ xM§µCNÂ 

mD^n!¬CN” s!çN½ wLD dGä y“¬§q$ xM§µCNÂ mD^n!¬CN” “KBR” nWÝÝ 

                                                           
138 Titus 2:13:- "of the great God and of [the] Savior of us, Christ Jesus"  2 Peter 1:1:- "of our God and [the] 

Savior Jesus Christ'" (NWT)  
139 mLXK¬t MUb@¼ñçlÖT y¸Æl#T 1-!ät&ãS½ 2-!ät&ãSÂ tEè mLXKèC ÂcWÝÝ  
140 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 153. 
141 Zn! k¥h#ÝÝ  
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XNdz!H xmlµkT KRStEÃñC½ “y¸-Æbq$T y¬§q$ xM§µCNNÂ ymD^n!¬CNN 

ytÆrk tSÍÂ mgl_ nW [YH KBR dGä] x!ys#S KRSèS nW”142ÝÝ  

YH xmlµkT TKKL nW BlN XNµ* BÂSB x!ys#S bÄGM M{xt$½ 

yXGz!xB/@R KBR Ñl# mgl_ mçn# xM§Knt$N y¸ÃúY b!çNM½ x!ys#S KRSèS 

“¬§Q xM§KÂ mD^n!T” ytÆl XN©!½ “¬§Q xM§KÂ mD^n!T” ytÆlW yxB 

“KBR” nW y¸lW TNtÂ bRµ¬ S?tèC xl#bTÝÝ Y,WM:— (1) KFl# b¥Ãšm 

mLk#½ “¬§q$ xM§µCNÂ mD^n!¬CN x!ys#S KRSèS” nW Y§LÝÝ (2) KFl# Sl 

XGz!xB/@R KBR mgl_ YÂg‰L XN©!½ y¸gl-W KBR xM§K YÆ§L xYLMÝÝ 

(3) /êRÃW ÔWlÖS bmLXKèc$ WS_ h#l# x!ys#S yXGz!xB/@R KBR nW x§lM 

(MNM XNµ* y¸ktl#T KFlÖC YHN msL mLXKT Ã§cW b!mSLM XNµ* 

2öéNèS 44:6)ÝÝ (4) “¬§q$ xM§CNÂ mD^n!¬CN” y¸lW glÚ xµ§êE HLWÂ 

ÃlWN xµL y¸ÃmlKT XN©! (x!ys#S KRSèSN)½ rqEQ yçn “KBRN” y¸ÃmlKT 

xYdlMÝÝ (5) /êRÃW bLXK¬t MUb@ WS_ h#l# “mgl_” (“x!pEÍNÃN” 

“ἐπιφάνειαν”) y¸lWN ”L yt-qmW yx!ys#S KRSèSN mgl_ l¥mLkT XN©!½ 

kXGz!xB/@R UR GNß#nT ÃlWN rqEQ KBR l¥mLkT xYdlM (2tslÖNq& 28¿ 

1-!ät&ãS 614¿ 2-!ät&ãS 110¿ 41:8¿ tEè 213)ÝÝ (6) /êRÃW bmLXKèc$ 

h#l# WS_½ “KBR” y¸lWN ”L 18 g!z@ ÃHL yt-qm s!çN½ 12 g!z@ ”l#N yt-

qmW g§+ bçn mLk# ¥lTM bzRF ÑÃ (genitive case) nW¿ Y,WM kðlðT 

ÃlWN SM b¸q{L mLk# ¥lT nW (é» 821¿ 923¿ 1öéNèS 28¿ 2öéNèS 

44¿ x@ØîN 117:18¿ 316¿ ðLùS†S 321¿ ³§SYS 111:27¿ 1-!ät&ãS 111¿ tEè 

213)ÝÝ YHM KBR k¸lW YLQ XNd Q{L “ytkbr¼Kb#R yçn” y¸L TRg¤M 

YñrêL ¥lT nWÝÝ (7) Dn¬CNN yf[mW x!ys#S KRSèS XNd çn /êRÃW bz!h# 

;WD WS_ (tEè 214) gLÛxLÝÝ (8) /êRÃW btEè mLXKT WS_½ 

“mD^n!¬CN” y¸lWN ”L SDST g!z@ yt-qmW x!ys#S KRSèSN l¥mLkT 

kçn (13:4¿ 210:13¿ 34:6)½ sÆt¾W ï¬ §Y x!ys#SN xÃmlKTM y¸lW g¤ÄY 

kÔWlÖS xµÿD UR y¸”rN nW143ÝÝ 

btmúúY mNgD G‰Nv!L šRP bmÆL y¸¬wqWN y/Ä!S k!ÄN G¶K 

sêSW XNÄ!h#M yKFl#N ;WD wd gÖN bmtW xNÄND GlsïC XNÄ!h#M 

y¦Y¥ñT DRJèC b2’@_éS 11 §Y½ “xM§µCNÂ xÄ¾CN” y¸lW SÃ» x!ys#S 

KRSèSN xÃmlKTM y¸L ÑGT x§cWÝÝ lz!H xÌ¥cW XNd ên¾ yKRKR n_B 

xDRgW y¸-Qs#T½ bz!h# ;WD “XGz!xB/@R” wYM “xM§K” y¸lW SÃ» xBN 

y¸yúY s!çN½ g@¬CN x!ys#S y¸lW SÃ» dGä wLDN y¸ÃmlKT nW y¸lW 

n_B nW (q¤_R 2)ÝÝ YH½ b/Ä!S k!ÄN MNÆÆT x!ys#S KRSèS xM§K xLtÆlM 

                                                           
142 Zn! k¥h#ÝÝ  
143 Zn! k¥h#¿ 154ÝÝ 



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

65 

y¸lWN ytúút GN²b@ ¬úb! Ãdrg xÌM nWÝÝ ngR GN QÇúT mÚ?FT xB 

xM§K XNd çn h#l# wLDM xM§K mçn#N bGL_ ÃStM„ÂL—XNÄ!ÃWM 

btmúúY ;WD WS_ (b!ÃNS XSµh#N ytmlkTÂcWN MNÆÆT YmlkaL ×/NS 

1÷1:18¿ 20÷17:28:31¿ :B‰WÃN 1÷8-9)ÝÝ  

bh#lt¾ ’@_éS mLXKT yG‰Nv!L šRPN ?G btktl mNgD x!ys#S 

KRSèS xM§K XNd tÆl h#l#½ “g@¬CNÂ mD^n!¬CN” tB§*L y¸ktlWN sN-

r™ YmlkaL144:—   

 

2’@_éS G¶K x¥R¾ TRg¤M 

1÷1 του̂ θεου̂ ἡμω̂ν καὶ σωτη̂ρος ʼΙησου ̂

Χριστου̂, 

xM§µCNÂ mD^n!¬CN x!ys#S 

KRsèS  

2÷20 του ̂ κυρίου [ἡμω̂ν] καὶ σωτη̂ρος ʼΙησου ̂

Χριστου ̂

g@¬[CN] XÂ mD^n!¬CN 

x!ys#S KRsèS 

3÷18 του̂ κυρίου ἡμω̂ν καὶ σωτη̂ρος ʼΙησου ̂

Χριστου ̂

g@¬CNÂ mD^n!¬CN x!ys#S 

KRSèS 

 

x!ys#S KRSèS½ “g@¬CNÂ mD^n!¬CN” btÆlÆcW bXnz!H MNÆÆT (1÷11¿ 

2÷20¿ 3÷18) “g@¬” XNÄ!h#M “mD^n!T” ytÆlW x!ys#S KRSèS nW b¸lW g¤ÄY 

§Y kyT¾WM wgN xNÄCM t”Wä xU_äT xÃWQMÝÝ ngR GN tmúúY 

ysêSW xw”qR tkTlÖ “g@¬” y¸lW SÃ» “xM§K” b¸lW SM s!tµ GN½ 

xLqbLM y¸l# sãC½ “g@¬Â mD^n!T” y¸l#TNS MNÆÆT XNÁT l!qbl#T Òl#?  

yh#lt¾ ’@_éS x!ys#S KRsèSN½ “xM§µCNÂ mD^n!¬CN” nW b¸lW m\rt 

XMnT mLXKt$N kFè½ “x!ys#S KRSèS g@¬CNÂ mD^n!¬CN”M nW y¸lWN 

g¤ÄY ¥Sktl# XNÄ!h#M mLXKt$N½ “bg@¬CNÂ bxÄ¾CN bx!ys#S KRSèS [UÂ 

:WqT :dg#¿ lXRs# xh#NM½ lz§lMM KBR Yh#N¿ x»N” (3÷18) b¸lW ”L 

mÌ=t$½ yx!ys#S KRSèSN xM§KnT y¸ÃStMR nWÝÝ  

ymKfÒW q¤_R “xM§µCNÂ mD^n!¬CN” (1÷1) BlÖ ymLXKt$ mZg!Ã 

KFL “g@¬CNÂ mD^n!¬CN” (3÷18) ¥lt$ x!ys#S KRSèS g@¬CNÂ xM§µCN 

mçn#N bx{NåT y¸gL{ nWÝÝ ymZg!ÃW NGGR sêSêêEÂ ;WÄêE TRg¤Ñ 

KRSèSN y¸úy kçn¿ YHNn# sêSW XNÄ!h#M ;WÄêE TRg¤M tkTlÖ KRSèS 

xM§KÂ mD^nT nW y¸lWN g¤ÄY mqmL XNÁT l!kBdN Òl!—wGD xR×S¿ 

XNd QÇúT mÚ?FT TMHRT x!ys#S KRSèS “g@¬CNÂ xM§µCN” nW!     

  

 

                                                           
144 Zn! k¥h#¿ 155ÝÝ 



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

66 

 7) :B‰WÃN 18 ;WÄêEÂ sêSêêE TNtÂ 
“πρὸς δὲ τὸν υἱόν, Ὁ θρόνος σου ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰω̂να του ̂αἰω̂νος, καὶ ἡ 

ῥάβδος τη̂ς εὐθύτητος ῥάβδος τη̂ς βασιλείας σου” 

 

o “Sl L° GN XNÄ!H Y§L¿ "xM§K çY¿ z#ÍNH kz§lM XSk z§lM [Nè Yñ‰L¿ 

{DQM ymNG|TH bTR YçÂL” (y1993 xÄ!s# mdb¾ TRg¤M—x!NtRÂ>ÂL m{/F 

QÇS ¥~bR) 
o “Sl L° GN:— xM§K çY z#ÍNH XSk z§lM DrS Yñ‰L¿ ymNG|TH bTR yQNnT 

bTR nW” (y1954  TRg¤M—yx!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR) 

o “wbXNt wLÇs Yb@ mNbRk XGz!å l›lm ›lM bTr {DQ bTr mNG|Tk” (Lún 

GXZ—¥~br m{/F QÇS zx!T×ùÃ)  

o “Sl L° GN xl z#ÍNH xM§K lz§lM nWÝÝ ymNG|TH bTR yQNnT bTR nW”  

(y1879 TRg¤M—z B¶tE> x@ND æ¶N ÆYBL ƒúYt&)  

o “Sl L° GN½ "xM§K çY! z#ÍNH lz§lM Yñ‰L¿ mNG|THN b{DQ ¬StÄD‰lH” 

(y1980  xÄ!S TRg¤M—x!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR) 

 

y:B‰WÃN m{/F M:‰F xND x!ys#S KRSèS km§XKT h#l# b§Y XNd 

çn b¸gL{bT ;WD WS_ ymZÑR m{/FN bm_qS yXGz!xB/@R LJ yçnW 

x!ys#S KRSèS kxB ytly mçn#N kgl[ b“§ XRs# ‰s# xM§K mçn#N ÃStM‰LÝÝ  

 

“Sl L° GN XNÄ!H Ã§L:— 

'xM§K çY¿ z#ÍNH kz§lM XSk z§lM [Nè Yñ‰L¿ {DQM ymNG|TH 

bTR YçÂL¿ {DQN wdDH¿ ;mÉN -§H¿ Slz!H XGz!xB/@R xM§KH kÆLNjéCH 

b§Y xSqm-H¿ ydS¬NM zYT qÆH'” (1÷8-9) 

 

y:B‰WÃN mLXKT [ˆð YHN KFL y-qsW kmZÑR 45÷6-7 nWÝÝ YH 

ymZÑR KFL y¸ÂgrW Sl XS‰x@L Ng#| 45÷1-5 Slçn½ yXS‰x@L Ng#| xM§K 

btÆlbT mLk# x!ys#S KRSèSM xM§K mÆl# yx!ys#S KRSèSN F[#M xM§KnT 

xÃúYM y¸L yÑGT n_B l!qRB YC§LÝÝ 

bKFl# WS_ yt-qsW½ “xM§K” y¸lW m-¶Ã½ yXS‰x@LN Ng#| 

y¸ÃúY xYdlM145ÝÝ bnb!† x!úYÃS yTNb!T m{/F½ “x¥n#x@L” y¸lW m-¶Ã 

                                                           
145 xNÄND Mh#‰N mZÑR 45 yXS‰x@LN Ng#| xM§K x§lM MKNÃt$M KFl# mtRgÖM ÃlbT½ 

“z#ÍNH lz§lM nW”½ “XGz!xB/@R bTr mNG|THN Sl¸Ã[ÂLH mNG|TH z§l¥êE YçÂL”½ 
“mNbRH z§l¥êE nW” wzt tBlÖ nW ÆY ÂcWÝÝ ngR lXnz!H x¥‰+ TRg¤äC h#l# x_Ub! 
ÃlmçÂcWN PéØsR ÑÊ /¶S äGtêLÝÝ ngR yXS‰x@LN Ng#| XGz!xB/@R ¥lt$ Ng#\# xM§K 
nbR l¥lT úYçN½ kÄêET zR y¸wldWN Ng#| y¸ÃmlKT TNb!¬êE mLXKT mçn#N ÃSrÄl#ÝÝ 
Harris, Jesus as God, 191.  
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ynb!† x!úYÃS LJ y¥,R š§L ¦> ÆZ m-¶Ã YMsL XN©! (x!úYÃS 8÷3¿ 7÷14) 

SÃ»W TNb!¬êE mLXKT SlnbrW½ “x¥n#x@L” y¸lW SM lx!ys#S KRSèS m-

¶Ã çñ XÂgßêlN (¥t&ãS 1÷22-23)ÝÝ LK XNdz!h# h#l# mZÑR 45M Sl XS‰x@L 

sBxêE Ng#| y¸Ãw‰ b!mSLM146 ymZÑ„ TNb!¬êE mLXKT GN yÄêET zR 

XNÄ!h#M z§l¥êE Ng#| SlçnW Sl ms!/# y¸ÂgR nWÝÝ YH TN¬n@ t¨¥n! 

lmçn#½ mZÑR 45 bGL{ YÂg‰LÝÝ q¤_R 2 §Y ms!/#N½ "^ÃL" (:B‰YS_ 

"g!ïR" kx!úYÃS 9÷6 UR ÃnÚ{…L) s!lW½ q¤_R 3 dGä½ "GR¥Â ägS" y¸l#T 

xM§µêE Æ?RÃT XNÄl#T YgLÚL ksÆWÃN Ng#| F[#M y§qÂ ytly mçn#N 

YgLÚL YÂg‰LÝÝ kq¤_R 4-7 ÆlW KFL dGä Ng#\# XWnT½ T?TÂÂ ägS 

gNzb# XNd çn#½ z#Ín# z§l¥êE z#ÍN XNd çn YgLÚLÝÝ btlY q¤_R 8-15 ÆlW 

KFL Ng#\# Ñ>‰ XNÄlW XNÄ!h#M yNg#\#Â yÑ>‰‘t$ KBR ytgl-bT mNgD 

yms!/#NÂ yb@t KRStEÃNN mÚx! :È fN¬ y¸Ãm§KT nW (‰XY 21)ÝÝ btlY 

y›lM ng|¬T h#l# XNd¸sGÇlTÂ MSUÂN XNd¸ÃqRb#lT y¸Âg„T Xnz!H 

MNÆÆT Ng#\# ksBxêE ng|¬T F[#M ytly mçn#N y¸Ãú† ÂcW147ÝÝ bx-”§Y 

mZÑR 45 Sl sBxêE Ng#| y¸ÂgR úYçN½ z§l¥êE SlçnW Ng#|Â Sl ms!/# 

y¸ÃStMR TNb!¬êE Z¥Ê nW148ÝÝ   

lz!HM nW y:B‰WÃN [ˆð mZÑR 45 Sl L° y¸ÂgR MNÆB nW 

y¸lW (:B‰WÃN 1÷8)ÝÝ ÄêET½ slÖäN XNÄ!h#M l@lÖC yXS‰x@L ng|¬T 

yXGz!xB/@RN ?ZB kx!y„úl@M çnW ys-#T xm‰R bXGz!xB/@R z#ÍN §Y çñ 

yXGz!xB/@RN ?ZB y¸m‰WN yXGz!xB/@RN LJ xm§µC nW (:B‰WÃN 1÷2-

3)ÝÝ YHM yXGz!xB/@R LJ m§XKT y¸sGÇlT (q¤_R 6)½ s¥YNÂ MDRN yf-

r (q¤_R 10) XNÄ!h#M F_r¬t$N y¥_ÍT KHlÖT ÃlW nW (q¤_R 11-12)ÝÝ Xnz!H 

h#l# xSdÂqE NGGéC y¸ng„lT x!ys#S KRSèS km§XKT SM h#l# b§Y y§q SM 

Ælb@T mçn# BÒ úYçN (q¤_R 4)½ “xM§K” y¸lWM SM Ælb@T nW (q¤_R 

8)149ÝÝ   

XSµh#N l¥yT XNd äkRnW :B‰WÃN 1÷8 b¥Ãš¥ mNgD x!ys#S 

KRSèSN xM§K YlêL y¸lWN xStMHé y¥Yqbl# sãC lÑG¬cW mk‰k¶Ã 

n_B xDRgW y¸-Qs#T q¤_R 8 x!ys#S KRSèSN xM§K YblW XN©! q¤_R 9 

dGä kmZÑR 45 bm_qS½ XRs# ‰s# xB xM§k# XNd çn YÂg‰L b×C ÂcWÝÝ 

                                                           
146 m{/f mZÑR SlyT¾W yXS‰x@L Ng#| XNd¸ÂgR Ãlm¬wq$ g¤ÄY m{/f mZÑR 

"Ng#|" s!L½ ms!/#N l¥m§kT XNd çn yBl#Y k!ÄN Mh#‰N ÃSrÄl#ÝÝ 
147 ¬§q$ yXS‰x@L Ng#|½ Ng#| ÄêET Sl‰s# ytÂg‰cW y¸mSl# NGGéC XNµ* b/Ä!S k!ÄN 

mÚ?FT Sl‰s# úYçN z§l¥êE SlçnW Ng#| Y,WM Sl ms!/# ytng„ TNb!¬êE NGGéC 
mçÂcW tgLÛxL (mZÑR 16÷8-11 ÃlWN KFL k/êRÃT |‰ 2÷25-28 UR ÃnÚ{…L)ÝÝ  
148 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 149. 
149 Zn! k¥h#¿ 150ÝÝ 
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ngR GN k§Y l¥yT XNd äkRnW yXGz!xB/@R LJ yçnW x!ys#S KRSèS XRs# 

‰s# xM§K XNd çn h#l# (×/NS 1÷1:14:18¿ 20÷28:31)½ y:B‰WÃN mLXKT [ˆðM 

LK XNd /êRÃW ×/NS½ mú lmú x!ys#S xM§K XNd çn h#l# yx!ys#S 

KRSèSM xÆT xM§K mçn#N gLÛxL (×/NS 20÷17:28¿ :B‰WÃN 1÷8:9)ÝÝ x!ys#S 

KRSèS TSBXT s!çN½ sW bmçn# MKNÃT yF-#„ xµL çñxL (×/NS 1÷14¿ 

ðLùS†S 2÷6-7)ÝÝ Slz!HM x!ys#S KRSèS xÆt$N XNd xM§k# KBRN s_è¬L 

(‰XY 3÷12)ÝÝ YH XNÄl çñ x!ys#S ÆLtf-rW xM§µêE Æ?R† LK XNd xB 

xM§K nWÝÝ  

 

 8) 1×/NS 520 ;WÄêEÂ sêSêêE TNtÂ 
“οἴδαμεν δὲ ὅτι ὁ υἱὸς του̂ θεου̂ ἥκει καὶ δέδωκεν ἡμι̂ν διάνοιαν ἵνα 

γινώσκωμεν τὸν ἀληθινόν, καὶ ἐσμὲν ἐν τῳ̂ ἀληθινῳ̂, ἐν τῳ̂ υἱῳ̂ αὐτου̂ ʼΙησου̂ 

Χριστῳ̂. οὑ̂τός ἐστιν ὁ ἀληθινὸς θεὸς καὶ ζωὴ αἰώνιος”  
 

o “yXGz!xB/@R LJ XNd mÈ½ XWnt¾ yçnWN XRs#N XNDÂWQ ¥StêLN XNd s-N 

XÂW”lN¿ X¾M XWnt¾ bçnW bL° bx!ys#S KRsèS xlN¿ XRs# XWnt¾ xM§KÂ 

yz§lM ?YwT nW” (y1993 xÄ!s# mdb¾ TRg¤M—x!NtRÂ>ÂL m{/F QÇS ¥~bR) 

o “yXGz!xB/@RM LJ XNd mÈ½ XWnt¾M yçnWN XÂWQ zND Lb#ÂN XNd s-N 

XÂW”lN¿ XWnt¾M bçnW bXRs# xlN¿ XRs#M L° x!ys#S KRSèS nWÝÝ XRs# 

XWnt¾ xM§KÂ yz§lM ?YwT nW” (y1954  TRg¤M—yx!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR) 

o “ÂxMR km wLd XGz!xB/@R m{x wwhbn Lb km ÂXMé lXgz!xB/@R zb{DQÝÝ 

whlWn zb{DQ bwLd XGz!xb/@R bx!ys#S KRSèS WXt$ zbx¥N XGz!xB/@R wBn 

?YwT zl›lM” (Lún GXZ—¥~br m{/F QÇS zx!T×ùÃ)  

o “XÂW”lN GN yXGz!xB/@R LJ XNd mÈ :WqTNM s-nÝÝ XWnt¾W y¸çnWN 

XÂWQ zNDÝÝ X¾M bXWnt¾W XNñ‰lN bL° bys#S KRSèSÝÝ YH nW XWnt¾ 

xM§K yz§lÑM ?YwT” (y1879 TRg¤M—z B¶tE> x@ND æ¶N ÆYBL ƒúYt&)  

o “yXGz!xB/@R LJ XNd mÈÂ XWnT yçnWN XRs#N XNDÂWQ xStêY Lb#Â XNd s-

N XÂW”lN¿ X¾M bz!H XWnT bçnW bx!ys#S KRSèS XNñ‰lNÝÝ XRs# XWnt¾ 

xM§KÂ yz§lM ?YwT nW” (y1980  xÄ!S TRg¤M—x!T×ùÃ m{/F QÇS ¥~bR) 

 

“XRs# XWnt¾ xM§KÂ yz§lM ?YwT nW” b¸lW ;rFt ngR §Y½ “XRs#” 

(G¶K “åWèS x!StEN” “οὑ̂τός ἐστιν”) y¸lW ”L xBN nW y¸ÃúyW wYS wLDN 

nW b¸lW g¤ÄY §Y TMHRt zlQ s!ð WZGB x§cWÝÝ bngr ml÷T 

:Wq¬cWM çn bKRStEÃÂêE ?Yw¬cW TLQ kbÊ¬ ytgÖÂ[ûT Sm _R yb@t 

KRStEÃN xÆèC (lMúl@:— xTÂt&ãS½ yXSKNDRÃW q&RlÖS½ yG¶K :d K¬ÆTN 

lmjm¶Ã g!z@ wd §tEN ÌNÌ ytrgÖmW yéM½ mRˆÃn t/Dîãc$ ¥RtEN 

l#tRÂ íN µLv!N) “XRs#” y¸lW ”L x!ys#S KRSèSN y¸ÃúY bmçn#½ “XWnt¾ 
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xM§KÂ yz§lM” ?YwT ytÆlW x!ys#S KRSèS nW y¸L -Nµ‰ xÌM nb‰cWÝÝ 

ÊäND B‰WN ytÆl#TN Sm _R y/Ä!S k!ÄN l!Q =Mé½ bRµ¬ Mh#‰N KFl# 

x!ys#SN XWnt¾ xM§KÂ yz§lM ?YwT BlÖ¬L b¸lW g¤ÄY §Y -Nµ‰ xÌM 

x§cWÝÝ  

×/NS 17÷3 Æl# ï¬ãC §Y XGz!xB/@R xB “XWnt¾ xM§KÂ yz§lM 

?YwT” XNd tÆlW h#l#½ bz!H KFL dGä x!ys#S KRSèS XWnt¾ xM§KÂ 

yz§lM ?YwT tBlÖxL (XNÄ!h#M 1×/NS 1÷2 YmlkaL)ÝÝ /êRÃW ×/NS 

bwNg@l# mGb!ÃÂ bwNg@l# ¥-”lÃ §Y x!ys#S “xM§K” XNd çn XNd gl[W h#l# 

(×/NS 1÷1¿ 20÷28) bmjm¶Ã mLXKt$ mGb!ÃÂ mÌÅ §Y½ “yz§lM ?YwT” 

mçn#NM YgLÚL (1×/NS 1÷2¿ 5÷20)ÝÝ b;WÇ WS_ “yz§lM ?YwT” ytÆlW xB 

úYçN wLD kçn (1×/NS 1÷2¿ 5÷20¿ 11÷25¿ 14÷6) XNÄ!h#M “XRs#” (G¶K “çWèS 

x!StEN” “οὑ̂τός ἐστιν”) y¸lW xmLµC tW§- SM xBN úYçN x!ys#SN ¥mLkt$ 

(1×/NS 5÷6¿ 2×/NS 7)½ bMNÆb# WS_ x!ys#S½ “XWnt¾ xM§KÂ yz§lM 

?YwT” ymçn# g¤ÄY y¥N¹¹W /Q YçÂLÝÝ  

xNÄND sãC½ “XRs#” (“çWèS x!StEN” “οὑ̂τός ἐστιν”) y¸lW xmLµC 

tW§- SM½ bxQ‰b!ÃW ÃlWN ;WD BÒ §ÃmlKT YC§L¿ Slz!H “XRs#” 

y¸lW xmLµC tW§- SM xBN l!ÃmlKT Sl¸CL (1×/NS 5÷11) “XWnt¾ 

xM§KÂ yz§lM ?YwT” ytÆlW wLD úYçN xB l!çN YC§L y¸L GMT 

x§cWÝÝ YH yÑGT n_B -Nµ‰ y¥YçNbT ;b!Y MKNÃT½ “XRs#” (“çWèS” 

“οὑ̂τός”) y¸lW xmLµC tW§- SM½ bxQ‰b!ÃW ÃlWN wLDN úYçN½ kMNÆb# 

Rö y¸gßWN xBN ÃmlktbT MKNÃT MN XNd çn bGL{ xLsfrMÝÝ y/Ä!S 

k!ÄN G¶K sêsWNM çn yl@lÖC ÌNÌãCN sêSW ytmlkTN kçn½ tW§- SäC 

bxQ‰b!ÃcW y¸gß#TN Ælb@èC y¸ÃmlKt$ XN©! k;WÇ Rö y¸gßWN xµL 

l!Ãm§Kt$ xYCl#MÝÝ ÃÈQúl# XNµ* b!ÆL bQRB y¸gßWN y;rFt ng„N Ælb@T 

úYçN½ b„Q ÃlWN xµL y¸ÃmlKTbT x_Ub! MKNÃT MN XNd çn mQrB 

YñRb¬LÝÝ        

bx-”§Y ;WÄêEÂ sêSêêE ¥Sr©ãC bGL{ XNd¸ÃmlKt$T 1×/NS 5÷20 

Sl x!ys#S KRSèS XWnt¾ xM§KÂ yz§lM ?YwT nW y¸L GL{ TMHRT 

xlWÝÝ 

   

II. yk#R×S κύριός( ) ;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@ 
kwNg@L z¥t&ãS XSk ‰X† l×/NS xb#qlMs!S Ãl#TN ¦Ã sÆT y/Ä!S 

k!ÄN mÚ?FT XNÄ!ÃW bGLb# yzl”ÆcW ¥N¾WM sW½ x!ys#S KRSèS ;Læ 

;Læ “xM§K” wYM “XGz!xB/@R” ymÆl#N ÃHL½ “g@¬” b¸lW SÃ» GN XJG 

tdUU¸ bçn mLk# x!ys#S KRSèSN b¸ÃmlKTbT mLk# _QM §Y XNd êl 
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bq§l# ¥StêL YC§LÝÝ bRµ¬ sãC½ “xM§K” y¸lW SÃ» yx!ys#S KRSèSN 

xM§KnT XNd¸ÃúY½ “g@¬” y¸lW SÃ» GN b!ÃNS “xM§K” k¸lW SM YLQ 

yx!ys#S KRSèSN xM§KnT b¥úyt$ rgD Ãns -q»¬ XNÄlW l!gMt$ YC§l#ÝÝ 

“x!ys#S KRSèS xM§µêE SM xlW!” b¸lW _ÂT mjm¶Ã §Y l¥yT XNd 

äkRnW½ bBl#ÃTM çn b/Ä!úT½ “XGz!xB/@R” wYM “xM§K” (G¶K “t&ãS” 

“θεὸς”) y¸lW yG¶K ”L btlÃy ;WD WS_ ytlÃy TRg¤M wKlÖ _QM §Y 

XNd êl Qb#L ymçn#N ÃHL½ “g@¬” (G¶K “k#R×S” “κύριός”) y¸lWM ”L ytlÃy 

TRg¤M wKlÖ _QM §Y WlÖxLÝÝ  

ysB› l!”ÂT bmÆL y¸¬wqW yBl#Y k!ÄN yG¶K TRg¤M½ yXGz!xB/@R 

yt[Wâ SM yçnWN ÃHê& y¸lWN y:B‰YS_ m-¶Ã½ xB²¾WN g!z@ “g@¬” 

(G¶K “k#R×S” “κύριός”) b¸lW yG¶K ”L nW ytµW150ÝÝ xÄ!s# mdb¾ TRg¤M 

bmÆL y¸¬wqW yx¥R¾ m{/F QÇS TRg¤M½ “ÃHê&” y¸lWN SM½ 

“XGz!xB/@R” BlÖ s!trg¤mW (y|n {/#ûN WbT lm-bQ xNÄND g!z@ g@¬ 

¥lt$ XNd t-bq h#l#) ytq„T yx¥R¾ m{/F QÇS TRg¤äC GN½ “g@¬” 

XNÄ!h#M “XGz!xB/@R” y¸lWN SÃ» b¥qÃyR t-QmêLÝÝ   

yBl#Y k!ÄN MNÆÆT ÃHê& BÒ XWnt¾ xM§K XNd çn bx{NåT YgLÚl# 

(zÄGM 4÷35:39¿ 32÷39¿ 2úÑx@L 22÷32¿ x!úYÃS 37÷20¿ 43÷10¿ 44÷6-8¿ 45÷5:14:21-

22¿ 46÷9)ÝÝ bmjm¶ÃW mè KFl zmN ynb„ :B‰WÃN “ÃHê&”151 y¸lWN SM 

Ãlm_‰T wYM Bl#ÃTN b¸Ãnb#bT g!z@ “ÃHê&” y¸lWN SM “xìÂY” b¸lW 

SM tKè y¥NbB L¥D nb‰cW¿ lz!H XNd ên¾ MKNÃT tdR¯ y¸wsdW y?g# 

m{/F½ “yxM§KHN yXGz!xB/@R SM bkNt$ xT_‰” Sl¸L½ MÂLÆT 

yxM§µCNN SM bkNt$ -RtN xM§µCNN LÂúZnW XNC§lN k¸L FRˆT 

ymn= nW152ÝÝ  

                                                           
150 “ÃHê&” Sl¸lW SM sð ¥B‰¶Ã kflg# tSÍü ébl@¿ yY‡ê MSKéCÂ xStMHéxcW b”l 

XGz!xB/@R s!mzN (xÄ!S xbÆ¿ ‰:Y xú¬¸ DRJT) g{ 60-74 YmlkaLÝÝ   
151 “ÃHê&” y¸lW SM XGz!xB/@R xM§K y‰s# m-¶Ã XNÄ!çN l‰s# µwÈcW SäC máL xNÇ 

b!çNM YH SM bTKKL XNÁT XNd¸-‰¼¸nbB ¥NM xÃWQMÝÝ YH SM bBl#Y k!ÄN mÚ?FT 

kSDST ¹!H g!z@ b§Y yt-qs b!çNM y”l#N TKKL¾ xnÆbB MN XNd çn xNDM sW 

xÃWqWMÝÝ ”l# “×D /@ êW /@” (יְהוָה) ktÆl#T x‰T tnÆb! y:B‰YS_ ðd§T ytêqr Slçn 

(Xnz!H x‰T ðd§T t&T‰G‰¥tN wYM t&T‰G‰M bmÆL Y¬w”l#) TKKl¾W xnÆbB yt$ XNd 

çn xNDM sW xÃWQMÝÝ   
152 bmjm¶ÃW mè KFl zmN mjm¶Ã §Y ynbrW xYh#ÄêEW y¬¶K [ˆð ×s@F wLd ÷R×N 

(Josephus)½ ÃHê& y¸lWN yXGz!xB/@R SM lmÚF wYM Bl#ÃTN xÈQî lmzgB b¸bLGbT g!z@ 

h#l# ÃHê& y¸lWN SM g@¬ b¸lW SÃ» tKè Y{F nbRÝÝ bmjm¶ÃW mè KFl zmN 
bXSKNDRÃ YñR ynbrW xYh#ÄêEW f§SÍ ðlÖ (Philo of Alexandria) XND ×s@F wLD ÷R×N 

b{/#æc$ WS_ h#l# ÃHê& y¸lWN SM xìÂY (g@¬ü) b¸lW SÃ» tKè Y-‰Â Y{F nbRÝÝ ÑT 

Æ?R xµÆb! q¤M‰N bmÆL b¸-‰W SF‰ ytgß#TÂ yÑT Æ?R _QlÖC bmÆL y¸¬wq$T :d 
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y/Ä!S k!ÄN yG¶K mÚ?FT½ “ÃHê&” y¸lWN SMM çn½ XGz!xB/@R y¸-

‰ÆcWN l@lÖC SäCN xND g!z@ XNµ* t-QmW xÂg"MÝÝ y/Ä!S k!ÄN [ˆFÃN 

Bl#Y k!ÄNN xÈQsW bÚûÆcW ï¬ãC h#l# XNµ*½ ÃHê&NM çn l@lÖC 

yXGz!xB/@RN SäC bq_¬ km_qS YLQ½ “t&ãS” (θεός) wYM “k#R×S” (κύριός) 

y¸l#TN G¶µêE SÃ»ãCN nW yt-qÑT153ÝÝ  

bx-”§Y y/Ä!S k!ÄN yG¶K :d K¬ÆT½ “ÃHê&” y¸lWN yBl#Y k!ÄN SM 

b{/#æÒcW WS_ ÃLt-qÑ s!çN½ kBl#Y k!ÄN yt-qs#TM KFlÖC b!çn#½ 

“k#R×S” XÂ “t&ãS” b¸lW G¶µêE SÃ» nW yttk#TÝÝ ym-bqEÃ GNB ym{/F 

QÇSÂ yT‰KT ¥~bR bmÆL y¸¬wqW yY‡ê MSKéC DRJT½ kz!H XWnT 

UR bt”rn mLk#½ “yxÄ!s!t$ ›lM TRg¤M” (NWT)154 bmÆL b¸¬wqW yDRJt$ 

yXNGl!Z¾ m{/F QÇS TRg¤M½ "ÃHê&" y¸lWN SM b/Ä!S k!ÄN mÚ?FT 

WS_ 237 g!z@ t-Qäb¬L155ÝÝ Mh#‰N YH yDRJt$ xµÿD x!ys#S KRSèS F-#R 

nW XNÄ!h#M kxB ÃNúL y¸lWN xStMHéWN XNÄ!dGFlT MN ÃHL XNd -

qmW y¸ktl#TN KFlÖC kxÄ!s!t$ ›lM TRg¤M §Y YmlkaL (y/êRÃT |‰ 

2÷1¿ 10÷13¿ ¥t&ãS 11÷27¿ ×/NS 20÷28)ÝÝ Sm _R y¸Æl# yG¶K ÌNÌ l!”WNT 

YHN ym{/F QÇS TRg¤M bxND DM}½ "lDRJt$ xStMHé lÖl@ Ãdr½ Mh#‰êE 

ÃLçn ym{/F QÇS TRg¤M" s!l# kÖNnW¬L156ÝÝ ym-mbqEÃ GNB DRJT ÃHê& 

b¸lW yxM§K SM §Y y¸s-WN ytúút TMHRT Xz!H §Y g¬ xDRgN b/Ä!S 

                                                                                                                                                                                           
K¬ÆT½ yq¤M‰n# ¥~brsB ÃHê& y¸lWN SM xìÂY (g@¬ü) b¸lW SM tKè YglgLbT XNd 

nbr Xnz!H DRúÂT YgLÚl#ÝÝ  
153 ²Ê k5,700 b§Y XJG _N¬êE y¸Æl# yG¶K :d K¬ÆT bX©CN §Y Ãl# s!çN½ Xnz!H :d K¬ÆT 

bxNÄND MNÆÆT §Y ytwsn L†nT Ã§cW b!çNM xNDM :d K¬B yBl#Y k!Än#N yXGz!xB/@RN 
SM bq_¬ xLÚfMÝÝ  
154 New World Translation of the Holy Scriptures: With References (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract 

Society, 1984). 
155 DRJt$ ÃHê& b¸lW SM §Y y¸s-WN TMHRT k¸ktlW m{/F §Y ymlkaL kQÇúN 

{/#æC Xy-qs# ¥m‰mR (Brooklyn: Watchtower Bible and Tract Society, 1994), 191-199. DRJt$ 

bz!h# RXs g¤ÄY §Y½ "lz§lM [Nè y¸ñrW ml÷¬êE SM" b¸L RXS ÃútmWN b#é¹#R 

(mlSt¾ m{/F) YmlkaLÝÝ YH yDRJt$ xStMHé ytúút nW y¸lWN ytSÍü ébl@¿ yY‡ê 

MSKéCÂ xStMHéxcW b”l XGz!xB/@R s!mzN (xÄ!S xbÆ¿ ‰:Y xú¬¸ DRJT) g{ 60-74 
m{/F YmlkaLÝÝ ym-bqEÃ GNB DRJT ÃHê& y¸lWN SM btmlkt y¸s-WN TMHRT 
xSmLKè ¥wQ ÃlBN m\r¬êEW q¤M ngR (1) XGz!xB/@R xM§K ÃHê& b¸L SM t-RèxLÝÝ 

(2) YH yXGz!xB/@R SM XNÁT XNd¸nbB ¥NM sW xÃWQMÝÝ (3) x!ys#S KRSèS XGz!xB/@RN 

ÃHê& b¸lW SM -RèT xÃWQMÝÝ x!ys#S xÆt$N "xÆt&" BlÖ nWÝÝ (4) x¥®C XGz!xB/@RN 

"xÆ¬CN" BlW ym_‰T mBT ts_èxcêLÝÝ (5) ÃHê& y¸lW SM bxNDM y/Ä!S k!ÄN yG¶K 

:d K¬ÆT §Y xYg"MÝÝ (6) zixT TLQ Tk¤rT y¸s-W bXGz!xB/@R SM §Y úYçN TWLD 

h#l# l!ÃWqW b¸gÆW kSÑ bStjRÆ ÆlW yXGz!xB/@R Æ?RY Y,WM bXGz!xB/@R l#›§êEnTÂ 

z§l¥êEnT §Y nW (tSÍü ébl@¿ yY‡ê MSKéC g{ 67-68)ÝÝ      
156 Robert M. Bowman Jr., Understanding Jehovah's Witnesses: Why They Read the Bible the Way They Do 

(Grand Rapids: Baker, 1991), 109-122.  
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k!ÄN MNÆÆT x!ys#S KRSèS "g@¬" mÆl#½ Bl#Y k!ÄN YHê& k¸lW SM UR ÃlW 

q¤R"T xND ;YnT mçn#N XNmLkTÝÝ   

bx‰t$M wNg@§T bmGb!ÃcW §Y½ “yg@¬N mNgD xzU°”157 y¸lWN 

ym_Mq$ ×/NSN xgLGlÖT zGbêLÝÝ m_Mq$ ×/NS yg@¬N mNgD xzU° y¸lW 

xgLGlÖt$ yTNb!t x!úYÃS 40÷3 TNb!T FÚ» nW (¥t&ãS 3÷3¿ ¥RöS 1÷3¿ 

l#”S  3÷4¿ 1÷16¿ ×/NS 1÷23)ÝÝ TNb!t ¸LKÃS 3÷1 XNÄ!H Y§L:— “'Xnç¿ bðt& 

mNgD XNÄ!ÃzUJ mLXKt¾üN XLµlh#¿ yMTfLg#T g@¬ bDNgT wd b@t 

mQds# YmÈL¿ dS yMTsß#bTM y”L k!Än# mLXKt¾ YmÈL' Y§L 

XGz!xB/@R [ÆåT”ÝÝ k§Y btzrz„T MNÆÆT §Y “yg@¬ mLXKt¾” ytÆlW 

m_Mq$ ×/NS s!çN XRs#M “g@¬” XNÄ!h#M “XGz!xB/@R [ÆåT” ktÆlW xM§K 

ðT ðT YÿÄL¿ YHM XGz!xB/@R [ÆåT g@¬ x!ys#S KRSèS nWÝÝ   

x!ys#S bMDR §Y bnbrW xgLGlÖt$½ “g@¬½ g@¬” (“k#Ê k#Ê” “κύριε κύριε”) 

y¸l# XNÄ!h#M bSÑ t¨M‰TN XNd¸ÃdRg# y¸ÃW° ngR GN XRs#N 

y¥Y¬zz#TN sãC XNd¸qÈ bGL{ xS-NQöxL (¥t&ãS 7÷21-23¿ l#”S 1÷16¿ 

×/NS 1÷23)ÝÝ YH½ “g@¬½ g@¬” (“k#Ê k#Ê” “κύριε κύριε”) y¸lW SÃ» bsB› 

l!”ÂT TRg¤M ytlmd s!çN½ y:B‰YS-# “g@¬ ÃHê&” (zÄGM 3÷24¿ 9÷26¿ 

1ng|T 8÷53¿ mZÑR 69÷6¿ ?ZQx@L 20÷49¿ xä{ 7÷2:5) wYM "ÃHê& g@¬" 

(mZÑR 109÷21¿ 140÷7¿ 141÷8) l¸lW SM xÒ SÃ» nWÝÝ YHM bBl#Y k!ÄN 

ÃHê&N XN©! l@lÖCN xµ§T bF[#M y¥ÃmlKT mçn#½ “g@¬” y¸lW SM yx!ys#S 

KRSèSN xM§KnT ¥úyt$ t¨¥n! YçÂLÝÝ  

x!ys#S½ bgl!§ Æ?R dq m²ÑRt$ ›œ Ã-MÇÆT bnbrCW jLÆ WS_ t"è úl½ 

^Yl¾ ¥:bL bÆ?„ §Y tn|è jLÆêN bÂÈT g!z@ dq m²ÑRt$½ “'g@¬ çY! -

ÍN¿ xDnN' xl#T” (“g@¬ çY xDnN” “k#Ê îWîN” “Κύριε, σωσ̂ον” ¥t&ãS 8÷25)ÝÝ 

x!ys#SN bW¦ §Y s!ÿD ytmlktW ’@_éS½ “g@¬” bW¦ §Y XNÄ!mÈ XNÄ!ÃzW 

k-yq b“§½ bW¦W §Y mÿD jmr¿ yNÍs# BR¬T XJG ÃúsbW ’@_éS 

mSm_ bmjm„ MKNÃT½ “g@¬ çY xDn" BlÖ ô,” (“g@¬ çY xDn"” “k#Ê 

îWîN ¸” “ὁ κύριε, σω̂σόν” ¥t&ãS 14÷30)ÝÝ YH ;Ynt$ yTDGÂ _¶ bBl#Y k!ÄN 

mÚ?FT yXGz!xB/@RN ¬Äg!nT bmšT qRï mgßt$ (“g@¬ çY xDnN” “ç k#Ê 

îWîN” “Κύριε, σω̂σόν με” mZÑR 118÷25) x!ys#S “g@¬” ytÆlbTÂ XGz!xB/@R xB 

                                                           
157 "mNgD xzU°" ¥lT½ XNQÍT yçn#TN ngéC kmNgD §Y xSwGÇ ¥lT nW (x!úYÃS 57÷14¿ 

62÷10)ÝÝ b_NT ymµkl¾ M|‰Q xgéC L¥D½ Ng#| xNDN SF‰ kmgÖBßt$ bðT mLXKt®C 

h#n@¬WN ¥mÒcT XNÄlÆcW y¸ÃmlKT /úB nWÝÝ Múl@nt$M g@¬ wd x!y„úl@M kmMÈt$ 
bðT xW‰ gÖÄÂW mStµkL XNÄlbT ÃmlK¬LÝÝ m_Mq$ ×/NS mNgD xzU° y¸lW _¶W 
NSˆ bmGÆT lKRSèS M{xT ‰SN ¥zUjTN y¸ÃmlKT nWÝÝ   
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“g@¬” ytÆlbTN ;WD xND Sl¸ÃdRgW½ “g@¬” y¸lW SM yx!ys#S KRSèSN 

xM§KnT xm§µC YçÂL158ÝÝ  

b/êRÃT |‰ y¬¶K m{/F WS_ bRµ¬ g!z@ x!ys#s KRSèS xB g@¬ 

btÆlbT ;WD g@¬ tBlÖ Yg¾LÝÝ y/êRÃT |‰ m{/F TrµWN y¸jMrW 

x!ys#S ldq m²ÑRt$ lm=rš g!z@ m¬yt$N XNÄ!h#M bdq m²ÑRt$ ðT wd 

§Y ¥rg#N bmGl{ nW (/êRÃT |‰ 1÷1-11)ÝÝ dq m²ÑRT ymNfS QÇSN 

M{xT bm-ÆbQ wd x!ys#S “g@¬ çY” XNÄ!h#M½ “ysãCN LB h#l# yM¬WQ” 

XÃl# [lÖT s!ÃdRs# XNmlk¬lN (/êRÃT |‰ 1÷24)159ÝÝ yBl#Y k!ÄN mÚ?FT 

ysãCN LB h#l# y¸ÃWqW xM§K ÃHê& XNd çn ÃSrÄl# (1ng|T 8÷39)ÝÝ  

bmjm¶ÃW KRStEÃÂêE SBkT½ /êRÃW ’@_éS TNb!t x!×x@L bm_qS½ 

“yg@¬N SM y¸-‰ h#l# YDÂL” s!L sbk (/êRÃT |‰ 2÷21¿ x!†x@L 1÷1-11) 

’@_éS “g@¬” y¸lWN nb!† x!†x@L½ “ÃHê&” YlêL¿ YHM “g@¬” y¸lW SÃ» 

ÃHê& k¸lW SM UR tnÚ{é mQrb#N XNÄ!h#M yx!×x@L TNb!T “ÃHê&” XÃl 

y¸-‰W x!ys#SN XNd çn XNmlk¬lN)ÝÝ bz!H SBkT DMÄ» §Y½ b’@_éS 

XNÄ!H s!L SBkt$N YÌÅL½ “XNGÄ!H½ XGz!xB/@R YHN XÂNt ysq§Ch#TN 

x!ys#SN½ g@¬M KRSèSM XNÄdrgW yXS‰x@L wgN h#l# YrÄ!” (/êRÃT |‰ 

2÷36)ÝÝ bl#”S {/#æC WS_ (¥lTM yl#”S wNg@LÂ y/êRÃT |‰ mÚ?FT) 

“g@¬M KRSèSM xdrgW” s!L bðT x!ys#S½ “g@¬Â KRSèS” xLnbrM ¥lT 

xYdlMÝÝ l#”S½ x!ys#S kmwlÇM bðT g@¬Â KRSèS XNd nbR gLÛxL (l#”S 

2÷11)ÝÝ ’@_éS½ “g@¬M KRSèSM xdrgW” s!L½ XGz!xB/@R x!ys#SN kF kF 

S§drgW½ sãC xh#N g@¬Â KRSèS mçn#N bXGz!xB/@R RÄ¬ tgnzb# l¥lT 

nW160ÝÝ  

wd g@¬ x!ys#S bq_¬ kqrbW kmjm¶ÃW [lÖTÂ kmjm¶ÃW 

KRStEÃÂêE SBkT wd mjm¶ÃW yg@¬ s¥:T XNšgRÝÝ XS-!ÍñS läT bDNUY 

b¸wgRbT g!z@ x!ys#SN h#lT g!z@½ “g@¬” BlÖ bm_‰T nFs#N XNÄ!rkbW 

XNÄ!h#M YHN bdL b¸f{ÑT sãC §Y ^-!x¬cWN XNÄY³_RÆcW s!¥-nW 

XNmlk¬lN (/êRÃT |‰ 7÷59-60)ÝÝ wd x!ys#S m[l† y,WM TNb!t x!†x@L 

“yg@¬N SM m_‰T” (x!†x@L 2÷32) k¸lW XNÄ!h#M ’@_éS b/êRÃT |‰ 

M:‰F h#lT §Y k¸gL[W /úB UR xBé y¸ÿD nWÝÝ YHN xnUgR y/êRÃT 

|‰ btÚfbT TrµêE ;WD ¥NbB y_Na b@t KRStEÃN g@¬ü XÃlC [lÖTN wd 

                                                           
158 ¥t&ãS kz!H mZÑR bRµ¬ MNÆÆTN -Qî mgßt$ YH xnUgR kBl#Y k!ÄN MNÆÆT UR xND 

mçn#N xm§µC nW (mZÑR 118÷22-23:26¿ k¥t&ãS 21÷9:42 UR XNÄ!h#M mZÑR 118÷25¿ 

k¥t&ãS 8÷25¿ 14÷30 ÃnÚ{„)ÝÝ 
159 dq m²ÑRT “g@¬” y¸l#T x!ys#S KRSèSN XNd çn M:‰F ƒST §Y bTKKL tgLÛxLÝÝ   
160 LK XNdz!h# h#l# /êRÃW ÔWlÖSM x!ys#S½ “kÑ¬N bmnœt$ yXGz!xB/@R Lj mçn# b^YL 

tgl-” (é» 1÷4) YlÂLÝÝ  
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x!ys#S ¥QrÆ* kBl#ÃT xStMHé UR s!nÚ[R yx!ys#S KRSèSN xM§KnT y¸ÃúY 

nWÝÝ  

y/êRÃT |‰ m{/F½ dq m²ÑRT Sl x!ys#S KRSèS y¸ÃStM„T 

TMHRT  “yg@¬ ”L” tBlÖ m-‰t$ (/êRÃT |‰ 8÷25¿ 13÷44:48-49¿ 15÷35-36¿ 

16÷32¿ 19÷10¿ XNÄ!h#M y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL 1tslÖNq& 1÷8¿ 2tslÖNq& 

3÷1)½ bBl#Y k!ÄN mÚ?FT XGz!xB/@R xM§K (ÃHê&) lnb!Ãt$ k¸sÈcW 

TNb!¬êE mLXKT UR y¸nÚ[R nW (lMúl@ 2úÑx@L 24÷11¿ 1ng|T 13÷1-2¿ 2z@Â 

36÷21¿ x!úYÃS 1÷10¿ x@RMÃS 1÷4¿ ?ZQx@L 1÷3¿ çs@: 1÷1-2¿ x!†x@L 1÷1¿ xä{ 

8÷11-12¿ ×ÂS 1÷1¿ ¸KÃS 1÷1¿ ¸LKÃS 1÷1)ÝÝ y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT “yg@¬ ”L” 

y¸lW y/êRÃt$ NGGR½ yBl#Y k!ÄN mÚ?FT “yÃHê& ”L” k¸l#T UR mnÚ[„ 

“g@¬” y¸lW SÃ» yx!ys#S KRSèSN xM§KnT XNd¸ÃúY y¸gL{ nWÝÝ  

bx-”§Y y/êRÃT |‰ m{/F x!ys#S KRSèS dq m²ÑRT [lÖT 

y¸ÃdRs#lT½ ysãCN h#l# LB y¸ÃWQ½ dq m²ÑRT lSÑ s¥:T çnW 

b¸ÃLûbT g!z@ nFúcWN XNÄ!rkB y¸-„T½ dq m²ÑRt$ lSÑ KBR 

y¸ñ„lTÂ lSÑM KBR y¸ät$lT½ ”l#N y¸ÃMn#Â ”l#N bmSbKÂ b¥St¥R 

l@lÖC XNÄ!ÃMn# _¶ y¸ÃqRb#lT “g@¬” nWÝÝ bz!H ;WD WS_ x!ys#S KRSèS 

“g@¬” mÆl# kBl#Y k!Än# ÃHê& UR Xk#L y¸ÃdRgW nW161ÝÝ   

b/êRÃW ÔWlÖS {/#æC x!ys#S kÃHê& UR btStµkl mNgD bbRµ¬ 

MNÆÆT WS_ g@¬ tBlÖ t-RèxLÝÝ bz!H _ÂT ytwsn#TNÂ xNµ*R xNµ*R 

y¸Æl#TN MNÆÆT bÄsú mLK XN”¾cêlNÝÝ /êRÃW bé» mLXKt$½ “'x!ys#S 

g@¬ nW' BlH bxFH BTmsKR½ XGz!xB/@RM kÑ¬N XNÄSnœW bLBH B¬MN½ 

TDÂlHÝÝ yMT[DqW bLBH xMnH nW¿ yMTDnWM bxFH mSKrH nWÂ” (é» 

10÷9-10) Y§LÝÝ /êRÃW½ “x!ys#S g@¬ nW” (“k#R×S” “κύριός”) XNÄ!h#M 

“XGz!xB/@R kÑ¬N XNÄSnœW” ¥mN DnT XNd¸ÃSg" YgLÚLÝÝ XNÄ!h#M bz!h# 

;WD WS_ /êRÃW Bl#ÃTN -Qî½ “bXRs# y¸ÃMN h#l# xÃFRM” (q¤_R 11) 

Y§L162ÝÝ y¥ÃFrW g@Tnt$N XNÄ!h#M kÑ¬N mnœt$N y¸ÃMN sW nWÝÝ bz!h# 

;WD /êRÃW lTMHRt$ ¥-Âk¶Ã y-qsW yx!úYÃS 28÷16 MNÆB XNÄ!H Y§L½ 

“'Xnç¿ sãC XNÄ!dÂqû y¸ÃdRG DNUY½ XNÄ!wDq$ y¸ÃdRG ;lT½ b{×N §Y 

xSqMÈlh#¿ bXRs#M y¸ÃMN xÃFRM'”ÝÝ xYh#D ytsÂkl#bTÂ ywdq$bT 

DNUY¼;lT x!ys#S nW (lMúl@ y¸ktl#TN MNÆïC YmlkaL ¥t&ãS 21÷42-44¿ 

¥RöS 12÷10-12¿ l#”S 20÷17-18¿ /êRÃT |‰ 4÷10-12¿ 1’@_éS 2÷6-8¿ x@ØîN 

2÷20)ÝÝ    

                                                           
161 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 161. 
162 “UR £ G‰Ø” (“γὰρ ἡ γραφή”) y¸lW /rG½ /êRÃW lTMHRt$ ¥Âk¶Ã Bl#ÃTN m_qs#N 

y¸ÃúY nWÝÝ  
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bmq-L /êRÃW XNÄ!H Y§L½ “bxYh#DÂ bx?²B mµkL L†nT ylM¿ 

xNÇ g@¬ yh#l# g@¬ nWÂ¿ y¸lMn#TNM xBZè YÆRµL” (é» 10÷12)ÝÝ /êRÃW½ 

lDnT KRSèSN ¥mN lxYh#D BÒ úYçN lx?²BM +MR nW¿ MKNÃt$M½ 

“xNÇ g@¬ yh#l#M g@¬ nWÂ” (“k#R×S” “κύριός”)ÝÝ x!ys#S KRSèSN g@¬ nW BlÖ 

m_‰T [lÖTÂ yXMnT xÌM XN©! XNÄ!ÃW ZM BlÖ bê² f²² y¸qRB yS¥ 

blW ;YnT _¶ xYdlM (1öéNèS 1÷2)ÝÝ  

bz!H ;WD ÔWlÖS lƒSt¾ g!z@ x!ys#SN KRSèSN g@¬ YlêL½ “'yg@¬N SM 

y¸-‰ h#l# YDÂL'” (é» 10÷13)ÝÝ YH KFL ytÈqsW kx!†x@L 2÷32 s!çN½ 

’@_éS bmjm¶ÃW KRStEÃÂêE SBkt$N Æqrb g!z@  Bl#ÃTN y-qsW ymjm¶Ã 

KFL nW (/êRÃT |‰ 2÷21)ÝÝ /êRÃW ÔWlÖSM YHNn# yBl#Y k!ÄN KFL 

bm_qS yx!ys#SN g@¬ nW BlÖ y¸ÃMN sW DnT XNd¸Ãg" YgLÚLÝÝ bz!H 

;WD g@¬ ytÆlW x!ys#S KRSèS XSk çn DrS XNÄ!h#M YH g@¬ kx!†x@L UR 

tÈQî mQrb# g@¬ y¸lW SM kBl#Y k!Än# ÃHê& k¸lW SM UR Xk¤L XNd çn 

ÃmlK¬L163ÝÝ 

/êRÃW ÔWlÖS böéNèS mLXKèc$ WS_ lRµ¬ g!z@½ x!ys#SN kBl#Y 

k!Än# xB UR xÒ Ædrg mLk# "g@¬" s!lW XÂnÆlNÝÝ bxNd¾ öéNèS M:‰F 

xND §Y BÒ b10 q¤_éC WS_ ƒST g!z@ x!ys#S½ "g@¬" tBlÖ s!-‰ 

XNmlk¬lNÝÝ "böéNèS §lCW yXGz!xB/@R b@t KRStEÃN¿ bKRSèS x!ys#S 

tqDsW½ yXnRs#Â yX¾ g@¬ yçnWN yg@¬CNN yx!ys#S KRSèSN SM bySF‰W 

çnW k¸-„T h#l# UR QÇúN lmçN lt-„T" (1öéNèS 1÷2) y¸lW yÔWlÖS 

xnUgR yg@¬N SM m_‰T kxML÷ UR btÃÃz mLK yqrb nWÝÝ YH dGä 

Bl#ÃT yÃHê&N SM XNDN-‰ k¸ÃStM„N MNÆÆT UR y¸nÚ[R nW (lMúl@ 

x!×x@L 2÷32 §Y ÃlWN KFL /êRÃW kx!ys#S UR ÃÃYzêL é» 10÷13)ÝÝ k_qET 

q¤_éC b“§½ "bg@¬CN bx!ys#S KRSèS qN Ãl nqÍ XNDTgß# XRs# XSk 

m=ršW DrS x{Nè Y-B”C“L" (1÷8 k5÷5 UR ÃnÚ{…L) y¸lW y/êRÃW 

xnUgR btlY dGä "ÃlnqÍ" ("xn@NKl@èS"  ἀνεγκλήτους) y¸lW ”L½ bBl#Y k!ÄN 

y¸qRbWNÂ nqÍ yl@lbTN ym|ê:T XNSú y¸ÃúY s!çN½ YH yFRD qN 

Bl#ÃT "yÃHê& qN" (lMúl@ x!×x@L 1÷15¿ 2÷1:11:31) s!l#T½ /Ä!S k!ÄN dGä½ 

"yg@¬ qN" YlêL (bx!×x@L  1÷2 §Y "yg@¬N SM m_‰T" XÂ "yg@¬ qN" bxND 

MNÆB WS_ tnÚ{rW mgß¬cWN LB Y§*L¿ y/êRÃW ÔWlÖSM NGGR YHN 
                                                           
163 h#l#M yG¶K :d K¬ÆT “g@¬” (“k#R×S” “κύριός”) y¸l# b!çNM XNÄ!h#M “ÃHê&” y¸L xNÄCM 

_N¬êE yG¶K :d K¬B bl@lbT h#n@¬ ym-bqEÃ GNB DRJT ÃútmW yxÄ!s!t$ ›lM TRg¤M 
“g@¬” y¸lWN ”L ÃHê&¼íçŠ BlÖ tRg¤ä¬LÝÝ YH ;Ynt$ lW_ x!ys#SN ÃHê&¼íçŠ nW l¥lT 
tfL¯ úYçN½ KFl# Sl x!ys#S úYçN Sl xB y¸ÂgR nW l¥lT nWÝÝ xSg‰¸W g¤ÄY DRJt$ 
é» 10÷9 XNÄ!h#M q¤_R 12 “g@¬” y¸lWN ”L b!-qMM XNÄ!h#M “g@¬” y¸lW ”L x!ys#SN 

XNd¸ÃmlKT b!S¥¥M kz!H bt”rn mLk# q¤_R 13 Sl xB y¸ÂgR nW y¸lW TMHRt$ 

xNÄCM DUF ylWMÝÝ  



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

76 

KFL ¬úb! Ãdrg l!çN YC§L)ÝÝ /êRÃW bmLXKèc$ WS_ Slz!H mÚx! yg@¬ 

qN btdUU¸nT tÂGéxL (2öéNèS 1÷14¿ ðLùS†S 1÷6:10¿ 1tslÖNq& 5÷2¿ 

2tslÖNq& 2÷1-2¿    2-!ät&ãS 1÷18)164ÝÝ   

k§Y btmlkTnW TRg¤Ñ /êRÃW x!ys#S KRSèSN g@¬ y¸LÆcW bRµ¬ 

MNÆÆT xl#165:— 

o /êRÃW TNb!t x@RMÃSN -Qî XGz!xB/@RN BÒ TMKHT ¥DrG 

XNd¸ÃSfLG kgl[ b“§ (lMúl@ x!×x@L 1÷15¿ 2÷1:11:31)½ yöéNèS 

mLXKt$N½ “KRSèSÂ XRs#M BÒ XNd tsql” (1öéNèS 1÷31¿ 2÷2) mwQ 

ên¾ g¤ÄY nW s!L YgL[êLÝÝ XNd /êRÃW glÚ ytsqlW x!ys#S “yKBR 

g@¬” (1öéNèS 2÷8) nWÝÝ /êRÃW ynb!† x@RMÃSN ”L -Qî½ “bg@¬ ¬mn#” 

y¸lW NGG„½ x!ys#S KRSèSN y¸ÃúY kçn½ (XNÄ!h#M y¸ktl#TN KFlÖC 

YmlkaL g§TÃ 6÷14¿ ðLùS†S 3÷3) x!ys#S g@¬ mÆl# Bl#ÃT ÃHê&N 

b¸ÃmlKt$bT mNgD nW¿ YHM yx!ys#S KRSèSN xM§KnT y¸ÃúY nWÝÝ 

o /êRÃW ÔWlÖS½ “yXGz!xB/@RN mNfS ytrÄ½ x¥µ¶WS çñ ÃSt¥rW 

¥nW?” y¸lWN yx!úYÃS 40÷3N MNÆB bm_qS½ “X¾ GN yKRSèS LB 

(xStúsB) xlN” (1öéNèS 2÷16) Y§LÝÝ YH ¥lT yXGz!xB/@R xStúsB ¥wQ 

yMNClW XRs# ‰s# /úb#N s!gL{LN BÒ nW ¥lT nWÝÝ bx!úYÃS m{/F 

ÃHê& y¸lW MNÆB b/Ä!S k!ÄN x!ys#SN l¥mLkT “g@¬” tBlÖ mQrb# 

XNÄ!h#M½ “ÃHê&N ¥wQ” “g@¬N k¥wQ” UR mnÚ[„ yx!ys#SN xM§KnT 

y¸ÃStMR nWÝÝ   

o /êRÃW /!S y¸snZ„bTN sãC xSmLKè½ “bXn@ §Y y¸fRD g@¬ nW” 

(1öéNèS 4÷4) b¸lW NGG„ “g@¬” y¸lW ”L y¸ÃmlKtW x!ys#SN nW¿ 

MKNÃt$M y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT x!ys#S bFRD wNbR §Y y¸qm-W XRs# 

XNd çn bGL{ YÂg‰l#Â (1öéNèS 1÷8 ÃS¬Wú*L¿ XNÄ!h#M y¸ktl#TN 

KFlÖC YmlkaL 1öéNèS 11÷32¿ 2öéNèS 5÷10)ÝÝ “Slz!H g!z@W úYdRS 

bMNM ngR xTFrÇ¿ g@¬ XSk!mÈ -Bq$ÝÝ XRs# b=l¥ WS_ ytswrWN wd 

BR¦N ÃmÈêL¿ bsãC LB WS_ ÃlWNM /úB YgL-êL” (1öéNèS 4÷5)ÝÝ 

YHN y¸ÃdRgW g@¬ x!ys#S kçn XNÄ!h#M Bl#ÃT YHN y¸ÃdRgW ÃHê& XNd 

çn mGlÚcW (1ng|T 8÷39¿ 1z@Â 28÷9¿ mZÑR 96÷13¿ 139÷23-24¿ Múl@ 

16÷2¿ 17÷3¿ x@RMÃS 17÷10)½ “g@¬” ytÆlW x!ys#S kÃHê& UR tnÚ{é XNd 

qrb½ y¸ÃStMR s!çN½ YHM yx!ys#S KRSèSN xM§KnT y¸ÃúY YçÂLÝÝ 

o yBl#Y k!ÄN g#Æx@ãC bÃHê& SM y¸-„ s!çN½ y/Ä!S k!ÄN g#Æx@ãC 

y¸sbsb#T bg@¬ bx!ys#S KRSèS SM (1öéNèS 5÷4¿ é» 16÷16) mçn#½ g@¬ 

                                                           
164 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 162-63. 
165 Zn! k¥h#¿ 163-165ÝÝ 
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SÃ» kÃHê& UR y¸nÚ[R YHM g@¬ ytÆlWN x!ys#S kÃHê& UR Xk¤L 

y¸ÃdRgW YçÂLÝÝ  

o Bl#ÃT sãC h#l# y¸[Dq$T bÃHê& XNd çn y¸gL[# (lMúl@ x!úYÃS 45÷25) 

s!çN½ y/êRÃW ÔWlÖS mLXKèC (lMúl@ 1öéNèS 6÷11) dGä {DQ bg@¬ 

bx!ys#S BÒ mçn#N mGlÚcW½ g@¬Â ÃHê& btmúúY ;WD WS_ 

mnÚ[‰cWN YHM g@¬ ytÆlW x!ys#S kÃHê& UR Xk¤L mçn#N y¸Ãú†N 

ÂcWÝÝ  

o “BÒ XÃNÄNÇ sW g@¬ XNd wsnlT½ XÃNÄNÇM XGz!xB/@R XNd -‰W 

bz!ÃW Ym§lS” (1öéNèS 7÷17) YH MNÆB lDnT y¸-‰ XGz!xB/@R xB 

XNd çn h#l#½ ysãCN :DL fN¬ y¸wSnW dGä “g@¬” x!ys#S mçn#N 

YgLÚLÝÝ bz!H ;WD "g@¬" ytÆlW x!ys#SÂ "XGz!xB/@R" ytÆlW xB 

ml÷¬êE Æ?RÃTN b¸ÃúY mLk# tnÚ{rW mgß¬cW (Y,WM ysãCN 

mÚx! :DL fN¬ lz§lM mwsN XNÄ!h#M sBxWÃNN lDnT m_‰T) yx!ys#S 

KRSèSN xM§KnT y¸ÃStMR nWÝÝ    

o 1öéNèS 7÷32-35 ÆlW KFL g@¬N dS Sl¥sßT y¸ÂgR s!çN½ yBl#Y k!ÄN 

MNÆÆT dGä½ y?YwT qÄ¥Y GB ÃHê&N dS ¥sßT XNd çn ÃStM‰l# 

(lMúl@ zixT 15÷26¿ zÄGM 6÷18)ÝÝ bt=¥¶M b1öéNèS 7÷35 §Y½ 

“†­RÁéN” (εὐπάρεδρον) y¸lW yG¶K ”L bxÄ!s# mdb¾ TRg¤M½ “LÆCh# 

úYkfL” tBlÖ yttrgÖm s!çN½ bz!h# bÔWlÖS mLXKT WS_ “bb@t mQdS 

y¸ÃglGl# MGÆcWN kb@t mQdS XNd¸Ãgß#½ bm\êEÃWM y¸ÃglGl# 

km|ê:t$ XNd¸µfl# x¬Wq$MN?” (1öéNèS 9÷13) b¸lW MNÆB 

“­RD„ê&Nt&S” (παρεδρεύοντες) y¸lW yG¶K ”L “y¸ÃglGl#” y¸lWN ”L 

tKèxLÝÝ /êRÃW bXnz!H MNÆÆT ¦Y¥ñ¬êE yçnW xgLGlÖT lg@¬ x!ys#S 

XNd¸s_ s!gL{ Bl#ÃT dGä lÃHê& XNd¸qRB ÃStM‰l#ÝÝ YH N{{R g@¬ 

y¸lW ”L bBl#Y k!ÄN ÃHê& k¸lW ”L UR xÒ XNd çn y¸ÃStMR nWÝÝ  

o “yg@¬N {êÂ yxUNNTN {ê bxND §Y m-ÈT xTCl#M¿ kg@¬ ¥:DÂ 

kxUNNT ¥:D tµÍY mçN xTCl#M” (1öéNèS 10÷21) b¸lW y/êRÃW 

¥S-nqqEÃ §Y½ “yg@¬ {ê” y¸lW /rG½ yg@¬N ‰T y¸ÃmlKT nW 

(1öéNèS 10÷16¿ 11÷20)ÝÝ “yg@¬ ¥:D¼gb¬” y¸lW xg§l{ bBl#Y k!ÄN 

lXGz!xB/@R y¸qRbWN m|ê:T y¸ÃmlKT nW (¸LKÃS 1÷7:12)ÝÝ 

/êRÃW yg@¬N ‰T lsYÈN k¸\êW kxr¥WÃn# /st¾ xML÷ UR ¥nÚ[„ 

(1öéNèS 10÷20¿ zÄGM 32÷21) xr¥êEWN xML÷ kKRStEÃÂêEW xML÷ UR 

¥nÚ[„ g@¬ ytÆlW x!ys#S xML÷ XNd¸qRBlT YHM yx!ys#S KRSèSN 

xM§KnT y¸ÃmlKT nWÝÝ /êRÃW KRStEÃÂêEWN xML÷ lÈâT k¸qRbW 

xML÷ UR b¥nÚ[R½ “g@¬N XÂSqÂWN?” (1öéNèS 10÷22) y¸lW xnUg„½ 
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bzÄGM 32÷21 §Y ?Zb XS‰x@L xM§k#N ÃHê&N Tè lÈâT bm\êt$ MKNÃT 

XGz!xB/@R½ “xM§K ÆLçnW xSqn#"¿ bkNt$ ÈâèÒcW xS³-#"” y¸lWN 

NGG„N ¬úb! Ãdrg nWÝÝ “¥:D”½ “xML÷”½ “xM§KN”½ “¥SqÂT” wzt 

y¸l#T ”§T½ bBl#Y k!ÄN xML÷ lÃHê& BÒ XNd çn h#l#½ b/Ä!S k!ÄN 

XWnt¾ xML÷ lg@¬ x!ys#S tdR¯ mQrb#N y¸ÃmlKT s!çN½ g@¬ ytÆlW 

x!ys#S bBl#ÃT xB ÃHê& ytÆlbTN xµÿD ytktl çñ XÂgßêlN¿ YHM 

yx!ys#S KRSèSN xM§KnT y¸ÃmlKT nWÝÝ   

o /êRÃW½ bxNd¾ öéNèS 16÷22-23 ÆlW ymlXKt$ ¥-ÂqqEÃ KFL½ “g@¬N 

y¥YwD b!ñR ytrgm Yh#NÝÝ g@¬ çY¿ Â! yg@¬ x!ys#S [U kXÂNt UR Yh#N” 

btlY½ “g@¬N y¥YwD sW ygrgm Yh#N” y¸lW xnUg„ XNÄ!h#M g@¬ bèlÖ 

XNÄ!mÈ wd g@¬ [lÖT y¸ÃdRsW NGG„½ xM§µêE Æ?RY yçn#TN [lÖTN 

ms¥TNÂ “XGz!xB/@R xM§KHN BÒ mWdDN” (zÄGM 6÷5 jMé ÃlWN 

KFL YmlkaL) m\rT Ãdrg# ÂcWÝÝ YH g¤ÄY½ “g@¬” ytÆlW F[#M x!ys#S 

xM§K mçn#N y¸ÃStMR nWÝÝ  

XNd xNd¾ öéNèS h#l#½ y/êRÃW yÔWlÖS bðLùS†S mLXKt$M x!ys#S 

KRSèSN “g@¬” XÃl kxB UR Xk¤L ÃdrUÆcW MNÆÆT xl#ÝÝ ngR gN _Â¬CN 

ÄsúêE kmçn# ytnœ ðLùS†S 2÷9-11 ÃlWN MNÆB BÒ l¥yT XNäK‰lN166ÝÝ 

kq¤_R 9-11 ÆlW KFL x!ys#S KRSèS b{Nf ›lÑ WS_ ÃlWN ï¬ XNÄ!H s!L 

YgLÚL:— 

“Slz!H XGz!xB/@R XJG kF xdrgW¿ kSMM h#l# b§Y yçnWN SM s-W¿ 

Y,WM bs¥YÂ bMDR½ kMDRM b¬C½ g¤LbT h#l# lx!ys#S SM YNbrkK 

zND½ M§SM h#l# lXGz!xB/@R xB KBR½ x!ys#S KRSèS g@¬ XNd çn YmsKR 

zND nW”ÝÝ 

kz!H MNÆB h#lT m\r¬êE q¤M ngéCN XN¥‰lN¿ Y,WM:— (1) YH KFL 

x!ys#S KRSèS kSäC h#l# b§Y yçn SM XNÄlW XNÄ!h#M YH SM “g@¬” (G¶K 

“k#R×S” “κύριός”) y¸lW SM mçn#N (b:B‰WÃn# ;WD WS_ YH SM ÃHê& 

y¸lW SM nW)ÝÝ (2) bz!H KFL “g@¬” y¸lW SM½ bBl#Y k!ÄN “ÃHê&” y¸lW 

SM kqrbbT ;WD UR bN{{R mQrb# “g@¬” ytÆlWN x!ys#SN F[#M xM§K 

mçn#N y¸ÃúY nWÝÝ (3) “g¤LbT h#l#” y¸NbrkKlT½ “M§SM h#l# g@Tnt$N 

                                                           
166 y¸lW yBl#Y k!ÄNN ;WD btktl mNgD x!ys#S "g@¬" (G¶K "k#R×S" κύριός) mÆl# yx!ys#S 

KRSèSN xM§KnT ÃúÃL b¸lW RXs g¤ÄY §Y sð _ÂT kflg# y¸ktl#TN mÚ?FT 
YmlkaL:— David B. Capes, Old Testament Yahweh Texts in Paul's Christology, WUNT 2.47 (Tübingen: 

Mohr, 1992) YH yìKtR µPS m{/F½ jRmN xgR b¸gßW yt$b!NgN †n!vRStE yìKTÊT Ä!G¶ 

¥àÃ yqrb _Â¬êE {/#F s!çN½ xB²¾W sW l!-qMbT b¸CL mNgD tzUJè lNÆB yqrb 
nWÝÝ Gordon D. Fee, Pauline Christology: An Exegetical-Theological Study (Peabody, MA: Hendrickson, 

2007). YH yPéØsR ð m{/F dGä /êRÃW ÔWlÖS x!ys#S KRSèSN "g@¬" ÆlÆcW MNÆÆT §Y 

sð TNtÂ ÃqRÆLÝÝ   
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y¸msKRlT” yBl#Y k!ÄN “ÃHê&” (x!úYÃS 45÷23) bxÄ!S k!ÄN dGä “g@¬” x!ys#S 

(ðLùS†S 2÷10-11) mçn# yx!ys#SN xM§KnT FNTW xDRgÖ y¸ÃúY nWÝÝ 

y¸ktl#TN h#lT MNÆÆT ÃnÚ{…L:— 

ìKtR Áv!D µPS YHN g¤ÄY xSmLKtW xNÄ!H Y§l#:— 

“g¤LbT h#l# YNbrkµL”½ “M§SM h#l# YMsK‰L” y¸l#T ;rFt ngéC lBl#Y 

k!Än# yx/Ç xM§K ¦Y¥ñT m\rèC kmçÂcWM b§Y ;rFt ngéc$ bq_¬ 

ÃHê&N y¸ÃmlKt$ ÂcW167ÝÝ       

bXnz!H h#l#T MNÆÆT §Y ytqm-#T q¤M ngéC bRµ¬ yngr ml÷T 
Mh#‰N “x!ys#S KRSèS g@¬ nW” y¸lWN MNÆB (ðLùS†S 2÷9-11) LK XNd xB 

x!ys#S KRSèSM ÃHê& nW XNÄ!l# xDRgêcêL168ÝÝ  

xNÄND sãC½ “g¤LbT h#l# lx!ys#S KRSèS XNÄ!NbrkK XNÄ!h#M M§S h#l# 

g@¬ nW XNÄ!L ys-W” XGz!xB/@R xB (q¤_R 9) nW¿ Slz!H x!ys#S KRSèS 

“g@¬” mÆl#M çn “g¤LbT h#l# lXRs# mNbRkk#” F[#M xM§K mçn#N y¸ÃúY 

xYdlM y¸L yÑGT n_B x§cWÝÝ ngR GN YH ;Ynt$ xStúsB ¸²N l!dÍ 
y¥YCLbT MKNÃT:—  

 

(1) lKB„ y¸qÂW xM§K “kXn@ bðT xM§K xLt\‰M kXn@ b“§M xYçNM” 

XNÄ!h#M “”KBÊN l¥NM xLs_M" y¸l#TN yBl#Y k!ÄN MNÆÆT (lMúl@ 

x!úYÃS 43÷10¿ zixT 20÷2-7) Ãmúkr Ãlmçn# BÒ úYçN½ (2) bðLùS†S M:‰F 

h#lT ;WD WS_ XGz!xB/@R x!ys#S KRSèSN½ "kF kF" b¥DrG "g@¬" y¸lWN 

kSM h#l# b§Y SM ys-bT XNÄ!h#M "g¤LbT h#l# XNÄ!NbrkKlT" ÃdrgbT ;b!Y 

MKNÃT x!ys#S KRSèS "bÆ?R† xM§K çñ úl½ kXGz!xB/@R UR mtµkLN 

l!lqW y¥YgÆ ngR xDR¯ S§L³-rW" (ðLùS†S 2÷6) bl@§ xg§l{½ "‰s#N Æì" 
                                                           
167 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 167. kDavid B. Capes, Old Testament Yahweh 

Texts in Paul's Christology, WUNT 2.47 (Tübingen: Mohr, 1992), 159. -QsW XNd ÚûTÝÝ 
168 Zn! k¥h#ÝÝ  

MNÆB (bsB› l!”ÂT TRg¤M) x¥R¾ TRg¤M 

x!úYÃS 
45÷23 

 

κάμψει πα̂ν γόνυ καὶ 

ἐξομολογήσεται πα̂σα γλωσ̂σα 
g¤lbT h#l# bXn@ ðT 
YNbrkµL¿ xNdbTM h#l# bXn@ 
YM§LÝÝ  

 

MNÆB (b/Ä!S k!ÄN G¶K) x¥R¾ TRg¤M 

ðLùS†S 
2÷10-11 

 

ἵνα ἐν τῳ̂ ὀνόματι ʼΙησου̂ πα̂ν γόνυ 

κάμψῃ ἐπουρανίων καὶ ἐπιγείων καὶ 

καταχθονίων καὶ πα̂σα γλωσ̂σα 

ἐξομολογήσηται ὅτι κύριος ʼΙησου̂ς 

Χριστὸς εἰς δόξαν θεου̂ πατρός. 

Y,WM lx!ys#S KRSèS SM 
g¤LbT h#l# YNbrkµL [πα̂ν γόνυ 

κάμψῃ] bs¥YM çn bMDRM 

XNÄ!h#M kMDR b¬C¿  M§SM 
h#l# lXGz!xB/@R xB KBR  
x!ys#S KRSèS g@¬ XNd çn 
ÃWJ zND [καὶ πα̂σα γλω̂σσα 

ἐξομολογήσηται]ÝÝ  
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S§drg XNÄ!h#M (3) QÇúT mÚ?FT x!ys#S KRSèS QDm TSBXT½ TSBXTM 

çn D~r TNœx@½ "z§l¥êE yçn xM§K XNd çn" bGL{ ¥St¥‰cW (lMúl@ 

×/NS 1÷1:18¿ 20÷28¿ :B‰WÃN 1÷8) x!ys#S KRSèS kSM h#l# b§Y SM yts-W 

XNÄ!h#M g¤LbT h#l# ytNbrkklT bzmn |Uê& ‰s#N Æì b¥Drg# BÒ nW ¥lT 

S?tT nWÝÝ  

b/êRÃW ’@_éS mLXKTM WS_ x!ys#S kÃHê& UR btStµkl mNgD 

b!ÃNS bh#lT MNÆÆT WS_ “g@¬” tBlÖ t-RèxLÝÝ /êRÃW ’@_éS xÄÄ!S 

x¥®C bXMn¬cW Y[n# zND bÚfW y¥br¬Ò mLXKT WS_½ “g@¬ mLµM 

mçn#N qMúC“LÂ” (1’@_éS 2÷3) Y§LÝÝ YH MNÆB mZÑR 34÷8 §Y½ 

“XGz!xB/@R cR mçn#N qMúCh# X†” y¸lWN MNÆB túb! Ãdrg nWÝÝ 1’@_éS 

2÷3 §Y “g@¬” ytÆlW x!ys#S KRSèSN nW (q¤_R 4 YmlkaL)ÝÝ /êRÃW½ 

“?ÃW DNUY” y¸l#TN yBl#Y k!ÄN MNÆÆT x!ys#S KRSèSN XNd¸ÃmlKt$ 

gLÛxL (lMúl@ q¤_R 6-8 ÃlWN KFL kx!úYÃS 28÷16¿ mZÑR 118÷22¿ x!úYÃS 

8÷14 UR ÃwÄD…L)ÝÝ btlY x!úYÃS 8÷14-14 §Y ÃlW KFL½ "?ÃW DNUY" 

y¸lW glÚ ÃHê&N y¸ÃmlKT nW:— 

 

“'Xnz!H sãC½ xD¥' BlW y¸-„TN½ ¥N¾WNM ngR½ 'xD¥' xTbl#¿ XnRs# 

y¸f„TN xTF„¿ xT¹b„lTMÝÝ LTqDs# y¸gÆW ys‰êET g@¬ XGz!xB/@RN 

BÒ nW¿ LTf„T y¸gÆW XRs#N nW¿ LTNq-q-#lT y¸gÆWM XRs# nWÝÝ 

XRs#M mQdS YçÂL¿ lh#lt$ yXS‰x@L b@T GN y¸ÃdÂQF DNUY y¸ÃsÂKLM 

;lT YçNÆcêL¿ lx!y„úl@M ?ZBM w_mDÂ x>K§ YçÂL”ÝÝ  

/êRÃW ’@_éS “y¸ÃsÂKL½ y¸_§cWM ;lT” (1’@_éS 2÷8) y¸lW 

glÚW x!ys#S KRSèS mçn# bt=¥¶M 1’@_éS 3÷10-12 kmZÑR 34÷12-16 µlW 

KFL m-qs# XNÄ!h#M q¤_R 3 §Y x!ys#SN g@¬ ¥lt$ x!ys#SN ÃHê& k¸lW SM 

UR xÒ y¸ÃdRG nWÝÝ 

 
MNÆB (bsB› l!”ÂT TRg¤M) x¥R¾ TRg¤M 

x!úYÃS 

8÷12-13 

  

τὸν δὲ φόβον αὐτου̂ οὐ μὴ 

φοβηθη̂τε οὐδὲ μὴ ταραχθητ̂ε, 
  

 

κύριον αὐτὸν ἁγιάσατε, 

 

ngR GN XnRs# y¸f„TN ngR 

xTF„ xT¬wk#M¿  

 

ngR GN ‰s#N g@¬ QÇS 

xDRUCh# 

MNÆB (b/Ä!S k!ÄN G¶K) x¥R¾ TRg¤M 

1’@_éS 

3÷13-15 

 

τὸν δὲ φόβον αὐτων̂ μὴ φοβηθη̂τε 

μηδὲ ταραχθη̂τε,  

 

κύριον δὲ τὸν Χριστὸν ἁγιάσατε 

 

ngR GN XnRs# y¸f„TN ngR 

xTF„ xT¬wk#M¿  

 

ngR GN KRSèSN QÇS 

xDRUCh#  
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x!úYÃS “XRs# ‰s#N” (“xWèN” “αὐτὸν”) s!L ’@_éS “KRSèSN” (“KRSèN” 

“Χριστὸν”) k¥lT WÀ bx!úYÃS 8÷12-13 XÂ b1’@_éS 3÷13-15 Æl#T KFlÖC WS_ 

xNÄCM L†nT ylMÝÝ x!ys#S “QÇS” yçn “g@¬” mçn#N YH dGä x!ys#SN kÃHê& 

UR xÒ XNd¸ÃdRgW y¸ÃStMR nWÝÝ    

bx-”§Y y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT x!ys#S KRSèSN g@¬ Ãl#bT ;WD Bl#ÃT 

xBN ÃHê& b¸l#bT ;WD mçn# XNÄ!h#M y_Na b@t KRStEÃN "x!ys#S g@¬ nW" 

y¸lW ;êJê "yÂZÊt$ x!ys#S ÃHê& nW" y¸lWN m\rt XMnaN y¸wKL 

nW169ÝÝ    

   

III. “xLÍÂ â»U ( ̓Άλφα καὶ τὸ ̓Ω̂) ” ;WÄêEÂ 

sêSêêE TN¬n@ 
x!ys#S KRSèS tf_éxL y¸lW xR×úêE TMHRT½ QÇúT mÚ?FT Sl 

KRSèS y¸ÃStM„TN TMHRT m\rT Ãdrg xYdlMÝÝ Bl#ÃT XGz!xB/@R xB 

xLÍÂ â»U mçn#N XNd¸ÃStM„T h#l#½ /Ä!S k!ÄNM x!ys#S KRSèS xLÍÂ 

â»U XNd çn ÃSrÄLÝÝ YH dGä XGz!xB/@R xB J¥Ê XNdl@§W h#l#½ 

x!ys#SM J¥Ê yl@lW xM§K mçn#N y¸ÃStMR nWÝÝ  

“xLÍÂ â»U” y¸lW SÃ» b/Ä!S k!ÄN MNÆÆT WS_ b‰XY ×/NS §Y 

BÒ y¸g" s!çN170½ bBl#Y k!ÄN mÚ?FT btlY bTNb!t x!úYÃS §Y tdUGä 

t-QîxL½ “Xn@ XGz!xB/@R kðt¾W k“l¾WM UR Xn@W n"...yðt¾WM Xn@ n" 

y“l¾WM Xn@ n"...Xn@ Xn@ n"¿ ðt¾W Xn@ n"¿ “§¾WM Xn@ n"” (x!úYÃS 41÷4¿ 

44÷6¿ 48÷12)ÝÝ bTNb!t x!úYÃS XGz!xB/@R “Xn@ ðt¾Â “§¾ n"” ÃlbT ;WD½ 

yXGz!xB/@R ?ZB yçnW ?Zb XS‰x@L½ lt/Dî ¬§Q yçn xYqÊ tSÍ 

XNÄlW b¸ÂgRbT KFL nWÝÝ  

y×/NS ‰XY m{/F½ “xLÍÂ â»U”½ “ðt¾WÂ “§¾W”½ “mjm¶ÃWÂ 

m=ršW” y¸lWN SÃ» lx!ys#S _QM §Y ¥êl#½ y¸Ãš¥ g¤ÄY xYdLMÝÝ 

lMúl@½ “xTF‰¿ ymjm¶ÃWM ym=ršWM Xn@ n"¿ Xn@ ?ÃW n"¿ äc& nbR¿ 

                                                           
169 “yx!T×ùÃ /êRÃT b@t KRStEÃN” bmÆL y¸¬wqW úÆL×úêE xStMHé ÃlW mÂF”êE 
DRJT½ “x!ys#S ÃHê& nW” y¸lWN YHN TMHRT½ x!ys#S KRSèS bBl#Y k!ÄN XGz!xB/@R xB 
tBlÖ y¸-‰W nW bl@§ xg§l{ xBÂ wLD xND xµL ÂcW l¸lW ytúút DMÄ» XNd 
GBxT l!-qÑbT YC§l#ÝÝ x!ys#S KRSèS LK XNd xB F[#M xM§K nW ¥lT x!ys#S KRSèS 
XGz!xB/@R xB nW ¥lT bF[#M xYdlMÝÝ “tSÍü mMHR nW” “x¥r mMHR nW” ¥lT tSÍü 
y¸ÆlW sW x¥r tBlÖ y¸-‰W sW nW ¥lT xYdlMÝÝ ngR GN Xnz!H GlsïC y¥St¥RN 
Æ?RY YU‰l# ¥lT XN©!ÝÝ “xBÂ wLD xND xµL ÂcWN?” b¸lW RXS |R yxBÂ ywLDN 

xµ§êE L†nT bsðW l¥yT XNäK‰lNÝÝ  
170 :B‰WÃN 12÷2 x!ys#S KRSèS½ “yXMn¬CN ‰SÂ fÚ»” (ἀρχηγὸν καὶ τελειωτὴν) nW y¸lW 

;rFt ngR kz!H SÃ» UR tÃÃ™nT b!ñrWM xLÍÂ â»U y¸lW SÃ» GN y¸gßW b‰XY 
×/NS §Y BÒ nWÝÝ   
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Xnç xh#N kz§lM XSk z§lM DrS ?ÃW n"¿ yäTÂ ys!âL mKfÒM bXË nW” 

(‰XY 1÷17-18)ÝÝ “ymjm¶ÃWÂ ym=ršW äèM ynbrWÂ ?ÃW yçnW XNÄ!H 

Y§L” (‰XY 2÷8)ÝÝ  

Xnz!H MNÆÆT ytng„T x!ys#S bät$Â bTNœx@W äTN DL XNd nœ 

XNÄ!h#M bXRs# tSÍ y¸ÃdRg# sãC LK XNd XRs# bm=rš äTN DL 

XNd¸n\# b¸ÃStM„ ;WìC WS_ nWÝÝ bz!H mLk# s!¬Y bx!úYÃSM çn 

b×/NS ‰XY ”l# _QM §Y yêlW tmúúY mLXKT bwkl# ;Wd MNÆïC WS_ 

nWÝÝ   

xNÄND GlsïCM çn# y¦Y¥ñT DRJèC xLÍÂ â»U½ mjm¶ÃWÂ 

m=ršW (‰XY 1÷8¿ 21÷6) y¸l#T SÃ»ãC _QM §Y yêl#T½ lh#l#N Ò† xM§K 

lxB XN©!½ lx!ys#S KRSèS xYdlM Æ×C ÂcWÝÝ ngR GN bz!ÃW ;WD WS_ 

b¥Ãš¥ mLk# SÃ»W lx!ys#S KRSèS _QM §Y WlÖ XÂgßêlN:— 

“Xnç èlÖ XmÈlh#¿ êUü bXn@ zND xl¿ lXÃNÄNÇM XNd |‰W m-N 

XkFlêlh#ÝÝ xLÍÂ â»U½ ðt¾WÂ “§¾W½ mjm¶ÃWÂ m=ršW Xn@ n"” 

(‰XY 22÷12-13)ÝÝ  

“Xnç bèlÖ XmÈlh#” y¸lW ¥nW y¸lW g¤ÄY lz!H WYYT m\r¬êE 

nWÝÝ YHN ”L y¸ÂgrW xB nW wYS x!ys#S KRSèS l¸lW m\r¬êE _Ãq& 

‰XY mLS YsÈL½ “Xnz!HN ngéC y¸msKrW 'xã èlÖ XmÈlh#' Y§LÝÝ x»N¿ 

g@¬ x!ys#S çY Â” (‰XY 22÷20)ÝÝ bz!h# m{/F mGb!Ã §Y x!ys#S ‰s# XRs#N 

ÆL¬mn# sãC §Y lmFrD½ y¬mn#TN sãC dGä lm¹lM XNd¸mÈ 

tÂGéxL (‰XY 2÷16¿ 3÷11)ÝÝ x!ys#S sãC b|‰cW m-N XNd¸kF§cW bz!h# 

m{/F WS_ xS¬WöxL (‰XY 2÷23¿ 20÷13)ÝÝ slz!H Xnç bèlÖ XmÈlh# y¸lW 

tÂU¶ nW “Xn@ xLÍÂ â»U n"” y¸lW (‰XY 22÷12-13)ÝÝ   

bx-”§Y “xLÍÂ â»U”½ “ðt¾WÂ “§¾W”½ “mjm¶ÃWÂ m=ršW” 

y¸l#T ;rFt ngéC½ tmúúY TRg¤M ywkl# XNÄ!h#M XmÈlh# y¸lWN xµL 

¥lTM x!ys#S KRSèSN y¸Ãú† ÂcWÝÝ y‰XY 1÷7-8 KFL YHNn# y¸Ã-ÂKR nW½ 

“Xnç bdmÂ YmÈL¿ ywg¤T XNµ* úYq„ ;YN h#l# ÃyêL¿ yMDRM ?ZïC h#l# 

kXRs# ytnœ êY êY Y§l#ÝÝ xã! YH h#l# YçÂL¿ x»NÝÝ 'ÃlWÂ ynbrW½ 

y¸mÈWM½ h#l#N ÒY g@¬ xM§K½ xLÍÂ â»U Xn@ n"' Y§L”ÝÝ        

q¤_R 7 YmÈL ytÆllT½ “h#l#N Ò† g@¬ xM§K” x!ys#S mçn# 

xÃk‰KRM¿ YH h#l#N ÒY yçnW g@¬ xM§K xLÍÂ â»U mçn#N q¤_R 8 

ÃSrGÈLÝÝ xLÍÂ â»U Sl¸lW SÃ» ¥wQ y¸gÆN l!§W q¤M ngR½ “xLÍÂ 

â»U” y¸lW y¥:rG SM z§l¥êEnTN xm§µC ymçn# g¤ÄY nWÝÝ “Ãl (xh#N)½ 

ynbr (ÆlûT g!z@ÃT)½ wd ðTM y¸ñR (mÀWN g!z@)” (‰XY 1÷4) “ÃlWÂ 
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ynbrW½ y¸mÈWM” (‰XY 1÷8)171ÝÝ “ÃlÂ ynbr” y¸lW yxLÍÂ â»U TN¬n@ 

ÃHê& l¸lWM SM TRg¤M çñ yqrb s!çN (zixT 3÷4 ymlkaL):— 

 

MNÆÆT G¶K yx¥R¾ q¤M TRg¤M 

zixT 3÷14 (bsB› l!”ÂT TRg¤M)  Ἐγώ εἰμι ὁ ὤν Xn@ Ãlh# n" 

‰XY 1÷8 (b/Ä!S k!ÄN G¶K) ʼΕγώ εἰμι…ὁ ὢν  Xn@...Ãlh# n" 

“y¸mÈW” (G¶K "ç x@R÷»ñS" ὁ ἐρχόμενος) y¸lW glÚ GN yx!ys#S 

KRSèS BÒ ;Ynt¾ Æ?RY mçn#N k/Ä!S k!ÄN MNÆÆT YmlkaL (lMúl@:— 

¥t&ãS 11÷3¿ 21÷9¿ 23÷39¿ ¥RöS 11÷9¿ l#”S 7÷19:20¿ 13÷35¿ 19÷38¿ ×/NS 6÷14¿ 

12÷13¿ XNÄ!h#M :B‰WÃN 10÷37 YmlaL)ÝÝ  

“Ãl½ ynbr½ wd ðTM y¸ñR” y¸lW y‰XY ×/NS glÚ½ “x!ys#S KRSèS 

TÂNTÂ ²Ê XSk lz§lMM ÃW nW” (:B‰WÃN 13÷8) k¸lW blƒST fRJ glÚ 

UR l!nÚ[R y¸CL nWÝÝ YHM x!ys#S KRSèS z§l¥êE XNd nbr XNÄ!h#M 

y¥Ylw_ xM§K XNd çn y¸ÃStMR nW172ÝÝ  

 

IV. “Ñ>‰WÂ Ñ>‰‘t $$” (νύμφη καὶ νυμφίος)  

;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@ 
 

bBl#Y k!ÄN MNÆÆT ÃHê& lXS‰x@L XNd ÆL çñ tgLõxL:— 

“ÆL> fÈ¶> nWÂ¿ SÑM ys‰êET g@¬ XGz!xB/@R nW¿ ¬Äg!> yXS‰x@L 

QÇS nW¿ XRs#M yMDR h#l# xM§K YÆ§L” (x!úYÃS 54÷5)ÝÝ 

“gÖL¥ú DNGl!t$N XNd¸ÃgÆ½ LíC> XNÄ!h# Ãgb#šL¿ Ñ>‰ bÑ>‰‘t$ 

dS XNd¸lW½ xM§K> bxNcE dS YlêL” (x!úYÃS 62÷5)ÝÝ 

 

nb!† x!úYÃS½ XGz!xB/@R XS‰x@L UR ÃlWN YHN msL GNß#nT YÍ 

ÃdrgbT ;WD XS‰x@L b¸ÃúZN mNgD lXGz!xB/@R ¬¥" mçN btúÂT g!z@ 

nWÝÝ   XNd l@lÖc$ yXS‰x@L nb!ÃT h#l# x!úYÃSM XS‰x@LN y¸ÃqRÆT lTÄ… 

                                                           
171 yY‡ê MSKéC x!ys#S KRSèS “^ÃL xM§K” (x!úYÃS 9÷6) XN©!½ h#l#N ÒY xM§K xYdlM 

y¸L TMHRT x§cWÝÝ YHM “^ÃL xM§K” ytÆlW x!ys#S “h#l#N ÒY xM§K” ktÆlW xB Ãns 
nW l¥lT nWÝÝ xSg‰¸W g¤ÄY GN h#l#N ÒY xM§K ytÆlW xB ‰s# “^ÃL xM§K” mÆl# 

(x!úYÃS 10÷21) BÒ úYçN½ x!ys#S KRSèSM “h#l#N ÒY xM§K” tBlÖ m-‰t$ nW (lMúl@ ‰XY 

1÷8)ÝÝ kz!H yMN¥rW q¤M ngR bQÇúT mÚ?FT½ “^ÃL xM§K” b¸lW SÃ»Â “h#l#N ÒY 

xM§K” k¸lW SM mµkL xNÄCM L†nT XNd l@l y¸ÃúY nWÝÝ lmçn# yY‡ê MSKéC “^ÃL 
xM§K” b¸ÆL xM§KÂ “h#l#N ÒY xM§K” b¸ÆL xM§K y¸ÃMn# ymDBl x¥LKT xM§k!ãC 

ÂcW ¥lT nW?       
172 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 181. 
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¬¥" XNÄLçnC ¸ST nWÝÝ XS‰x@L kXGz!xB/@R l@lÖCN x¥LKT ¥Mlµ* 

wYM yxr¥WÃNN mDBl x¥LKT bXGz!xB/@R §Y mdb§* nb!Ãt$ h#l# ‰ú*N 

lZÑT xúLÍ XNd ¹-C s@T xDRgW nW ÃqrÆ*T (x!úYÃS 54÷4-8¿ 62÷4-5¿ 

x@RMÃS 2÷2¿ 3÷1-14¿ ?ZQx@L 16÷8-63¿ 23÷1-49¿ çs@: 2÷1-3÷5)ÝÝ XS‰x@L lxM§µ* 

lXGz!xB/@R ¬¥" bLçnCÆcW bXnz!H ;WìC WS_½ nb!Ãt$ xšGrW y¸Âg„T 

XGz!xB/@R ‰s# ?Zb#N kXRs# UR wd¸drG TKKL¾ ~BrT XNd¸ÃmÈ nWÝÝ 

bTNb!t x@RMÃS WS_ XGz!xB/@R Ñs@ÃêE kçnW k!ÄN btly mLk#½ kXS‰x@L 

UR½ "xÄ!S ”L k!ÄN XNd¸ÃdRG" YgLÚLÝÝ MKNÃt$M yXS‰x@L LíC 

Ñs@ÃêEWN k!ÄN xFRsêLÂ:— 

“'kXS‰x@L b@TÂ kYh#Ä b@T UR' Y§L XGz!xB/@R¿ 'xÄ!S ”L k!ÄN 

yMgÆbT g!z@ YmÈLÝÝ kGB} xwÈcW zND½ X©cWN Y¢& bm‰“cW g!z@ 

kxÆèÒcW UR XNd gÆh#T k!ÄN xYdlM¿ yXnRs# ÆL çß@ úlh#½ ”L k!Än@N 

xFRsêLÂ' Y§L XGz!xB/@R” (x@RMÃS 31÷31-32)ÝÝ  

nb!† çs@:M XS‰x@L k_ma tmLú xM§µ* XS‰x@LN yM¬mLKbT g!z@ 

XNd¸mÈ tNB×xL:— 

“kz!Ã b“§ XS‰x@§WÃN tmLsW xM§µcWN XGz!xB/@RNÂ Ng#œcWN 

ÄêETN YfLUl#¿ bm=ršWM zmN bmNq_q_ wd XGz!xB/@RÂ wd brkt$ 

YmÈl#” (çs@: 3÷5)ÝÝ 

bz!H ;WD ÄêET ym-qs# MKNÃT bs»n# G²T y¸gß#T XS‰x@§WÃN 

yÄêETN NG|Â bWL XNd¸gnzb# y¸ÃúY s!çN½ yTNb!t$ y„Q zmN FÚ» dGä 

yÄêET NG|Â kt-Âqq b“§½ Sl¸nœW yÄêET zR SlçnW Sl ms!/# y¸ÂgR 

nW (çs@: 3÷4¿ x@RMÃS 30÷9¿ ?ZQx@L 34÷24)ÝÝ 

y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT x!ys#S KRSèS ms!? BÒ úYçN½ Ñ>‰M XNd çn 

ÃStM‰l#ÝÝ x!ys#S½ dq m²ÑRt$ ÛMN y¥YÛÑT lMNDN nW y¸L _Ãq& bt-

yq g!z@½ “XNÄ!H x§cW¿ 'Ñ>‰W kXnRs# UR XÃl ¸z@ãc$ l!ÛÑ YC§l#N? 

Ñ>‰W kXnRs# UR XÃl l!ÛÑ xYCl#M” (¥RöS 2÷19)ÝÝ bz!H KFL x!ys#S ‰s#N 

XNd Ñ>‰ dq m²ÑRt$N dGä XNd ¸z@ãC xQRïxLÝÝ  

x!ys#S Sl ;|„ ³n©JT btÂgrW Múl@ §Y (¥t&ãS 25÷1-13)½ ‰s#N 

Ñ>‰ xDR¯ xQRïxL (¥t&ãS 25÷5:10-13 XNÄ!h#M y¸ktlWN KFL YmlkaL 

24÷42-44)ÝÝ bl@§ SF‰ dGä x!ys#S½ “mNG|t s¥Y lL° sRG ydgs Ng#| 

TmS§lC” (¥t&ãS 22÷2) s!L tÂG…LÝÝ bz!H ;WD dGä Ng#\# XGz!xB/@R xB 

s!çN yNg#\# LJ dGä x!ys#S KRSèS nWÝÝ  

/êRÃW ×/NSM x!ys#SN XNd Ñ>‰ yx!ys#SN dq m²ÑRT dGä XNd 

Ñ>¶T xdR¯ xQRïxL:— 
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“Ñ>‰‘t$ yÑ>‰W nC¿ DMi#N lmS¥T bx-gb# y¸ömW ¸z@ GN½ 

yÑ>‰WN DM} s!s¥ XJG dS YlêL¿ Ã dS¬ yXn@ nW¿ XRs#M xh#N 

tf{äxL” (×/NS 3÷29)ÝÝ    

kKRSèS äTÂ TNœx@ b“§ /êRÃT GL{ bçn# ;rFt ngéC YHN XWnT 

xSqM-êLÝÝ /êRÃW ÔWlÖS KRStEÃñC lg@¬ ¬¥" mçN XNÄlÆcW ytÂgrW 

NGGR yBl#Y k!ÄN nb!ÃT btÂg„bT mLk# nW:— 

“bXGz!xB/@R QÂT XqÂ§C“lh#¿ XÂNtN XNd N{?T DNGL lKRSèS 

l¥QrB lxND ÆL x+ÒC“lh#Â” (2öéNèS 11÷2)ÝÝ   

bl@§ SF‰ /êRÃW b@t KRStEÃN yx!ys#S Ñ>‰ xDR¯ xQRÆ*¬L:— 

“KRSèS xµl# lçnCWÂ xd— lçÂT b@t KRStEÃN ‰S XNd çn h#l#½ ÆLM 

y¸St$ ‰S nWÂÝÝ ÆlÖC çY¿ KRSèS b@t KRStEÃNN XNd wdÄTÂ ‰s#NM Sl 

XRú* xúLæ XNd s-½ XÂNtM ¸SèÒCh#N WdÇ¿ b”l# x¥µYnT bW¦ x_ï 

b¥NÚT XNDTqdS½ XNÄ!h#M g¤DF wYM yðT m=¥dD wYM xNÄC XNkN 

úYg"ÆT QDSTÂ nWR xLÆ yçnC KBRT b@t KRStEÃN xDR¯ l‰s# l!ÃqRÆT 

nW” (x@ØîN 5÷23:25-27)ÝÝ 

y×/NS ‰XY m{/FM bb@t KRStEÃNÂ bKRSèS mµkL ÃlWN GNß#nT 

bÆLÂ ¸ST mSlÖ y¸ÃqRBÆcW bRµ¬ MNÆÆT xl#:— 

“ybg# sRG Sl drs½ yXRs#M Ñ>‰ ‰ú*N S§zUjC½ dS YblN¿ /œ@T 

XÂDRG KBRM XNS-WÝÝ y¸Ãn[ÆRQÂ N[#?½ ktLÆ XGR yt\‰ q+N LBS 

XNDTlBS tsÈTÝÝ ktLÆ XGR yt\‰W q+N LBS yQÇúN y{DQ |‰ nWÝÝ 

mLxk#M½  'wd bg# sRG ‰T yt-„ Bi#›N ÂcW' BlH ÚF xl"¿ q_lÖM½ 'Xnz!H 

yXGz!xB/@R XWnt¾ ”lÖC ÂcW' xl"” (‰XY 19÷7-9)ÝÝ 

“QDStEt$ kt¥½ xÄ!s!t$ x!y„úl@M lÆ§* XNd têbC Ñ>‰ tzUJ¬ 

ks¥Y kXGz!xB/@R zND STwRD xyh#ÝÝ sÆt$ ym=rš mQ\FèC yäl#ÆcWN 

sÆt$N {êãC kÃz#T ksÆt$ m§XKT xNÇ m_è½ 'Â¿ ybg# ¸ST yçnCWN Ñ>‰ 

xúY¦lh#' xl"” (‰XY 21÷2:9)ÝÝ 

b×/NS ‰XY M:‰ 21 §Y y¸gßW½ “yxÄ!s!t$ x!y„úl@M” b;|‰ h#lt$ 

/êRÃT TMHRT §Y ytm\rtC mç• bTXMR¬êE ‰XY ytgl- s!çN (‰XY 

21÷14¿ kx@ØîN 2÷20 UR ÃnÚ{…L)½ ÔWlÖS dGä b@t KRStEÃNN mLxk# yKRSèS 

Ñ>‰ s!L Y-‰¬L (x@ØîN 5÷25-27)ÝÝ 

x!ys#SN XNd Ñ>‰ b@t KRStEÃNN dGä XNd Ñ>¶T xDRgW Ãqrb#T 

Xnz!H MNÆÆT½ bBl#Y k!ÄN XS‰x@LN XNd ¸ST ÃHê&N dGä XNd ÆL 

k¸ÃqRb#bT N{{R UR xND mçn# LK XNd ÃHê& h#l# x!ys#S F[#M xM§K 

mçn#N y¸ÃStM„N ÂcWÝÝ   
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V. “yng|¬T Ng#| yg@èC g@¬ (κύριος κυρίων καὶ ” 

βασιλεὺς βασιλέων) ;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@ 
¬§Ì Æb!lÖN XNdMT-ÍÂ XNd¸frDÆT b¸gL{bT y×/NS ‰XY MNÆB 

(‰XY 17-18)½ ×/NS kxWÊW UR Sl¸tÆb„ ng|¬T XNÄ!h#M kxWÊW UR 

bmtÆbR "Xnz!H bg#N YêUl#¿ bg# GN DL YnœcêL¿ MKNÃt$M XRs# yg@èC 

g@¬Â yng|¬T Ng#| nW" (‰XY 17÷14) Y§LÝÝ ×/NS bxb#qlMs!S m{/û wS_½ 

x!ys#SN tMúl@¬êE mçn mLK bG xDR¯ ÃqRbêL (btlY ‰XY 5÷6-14)ÝÝ  

“yg@èC g@¬Â yng|¬T Ng#|” (G¶K “k#R×S k#R×N µY ÆSl!WS ÆSL×N” 

“κύριος κυρίων καὶ βασιλεὺς βασιλέων”) y¸lW glÚ x!ys#S yg@èC h#l# yb§Y g@¬ 

yng|¬TM h#l# yb§Y Ng#| mçn#N y¸ÃúY nWÝÝ YH SÃ» bBl#Y k!ÄN 

mÚ?FT xBN b¸ÃúY mLk# tdUGä tgLÛxL½ “xM§µCh# XGz!xB/@R 

yx¥LKT xM§K½ yg@èC g@¬½ ¬§Q xM§K½ ^ÃLÂ y¸ÃSf‰½ xDLã y¥ÃdRG½ 

m¥l©M y¥YqbL nWÂ” (zÄGM 10÷17)½ “yx¥LKTN xM§K xmSGn#¿ M?rt$ 

lz§lM nWÂÝÝ yg@èCN g@¬ xmSGn#¿ M?rt$ lz§lM nWÂ” (mZÑR 136÷2-3)ÝÝ 

×/NS b‰XY m{/û x!ys#SN½ “yng|¬T Ng#| yg@èC g@¬” s!L y-‰bT 

KFL bq_¬ ytÈqsW½ kTNb!t ÄNx@L 4÷37 (ksÆ› l!”ÂT TRg¤M) §Y nW173ÝÝ    

bz!H SF‰ ng#\# Âb#kdnòR XGz!xB/@R XN©! XRs# ¬§Q Ng#| XNÄYdl YgLÚLÝÝ 

 

ÄNx@L 4÷37  

(bsB› l!”ÂT TRg¤M) 

‰XY 17÷14 

“MKNÃt$M XRs# BÒWN yx¥LKT xM§K”½ 

“yg@èC g@¬Â yng|¬T Ng#| nW” 

“MKNÃt$M XRs# yg@èC g@¬Â 

yng|¬T Ng#| nW” 

“ὅτι αὐτός ἐστι θεὸς τω̂ν θεων̂ καὶ κύριος τω̂ν κυρίων καὶ 

βασιλεὺς τω̂ν βασιλέων” 

“ὅτι κύριος κυρίων ἐστὶν καὶ βασιλεὺς 

βασιλέων” 

 

TNb!t ÄNx@L +B_ y¸Ã-n_W½ yÆb!lÖÂWÃn# G²t ;É@ XNd¸-ÍÂ 

XNd¸êrD bmGl{ nWÝÝ ×/NSM Sl Æb!lÖN b¸ÂgRbT ;WD WS_ bz!H KFL 

y¸gßW MNÆB b‰X† WS_ t-Qî mgßt$ bxUÈ¸ ytk\t g¤ÄY nW l!ÃSBL 

xYCLMÝÝ :B‰WÃN bq_¬ lXGz!xB/@R BÒ y¸ÃWl#TN SÃ» ×/NS lbg# 

lx!ys#S s_è mgßt$ yx!ys#SN xM§KnT xm§µC y¥YçNbT xNÄCM MKNÃT 

                                                           
173 "yng|¬T Ng#| yg@èC g@¬" y¸lW SÃ» b:B‰YS-#M çn bxr¥YS-# QJ §Y xYg"MÝÝ 

kz!HM ytnœ bx¥R®c$M çn bXNGl!Z¾ ym{/F QÇS TRg¤äC §Y xYg"MÝÝ G. K. Beale, The 

Book of Revelation: A Commentary on the Greek Text, NIGTC (Grand Rapids: Eerdmans; Milton Keynes, UK: 

Paternoster, 1999), 881.   
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ylMÝÝ xWÊWÂ XRs#N y¸rÇT ng|¬T bm=rš bXúT ÆHR WS_ mÈ§cW 

ybg#N lÖ›§êEnT xm§µC XNd çn LB Y§*LÝÝ   

 

VI. “xÄ"¼mD^n!T (σωτηρ) ” ;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@ 

b/Ä!S k!ÄN mÚ?FT yx!ys#S KRSèS “xÄ"” wYM “mD^n!T” (G¶K 

“îtER”¼ “îtEéS” “σωτη̂ρ”/ “σωτη̂ρος”) b¸lW SÃ» bRµ¬ g!z@ t-RèxLÝÝ bBl#Y 

k!ÄN YH SÃ» XS‰x@LN k=Ì" mNG|¬T nÚ Ãw-#TN múFNT l¥mLkT 

yêlÆcW MNÆÆT Ãl# b!çNM (múFNT 3÷9:15¿ 12÷3¿ nHMÃ  9÷27) ”l# b!ÃNS 

SMNT g!z@ XGz!xB/@R xBN l¥mLkT WlÖ Yg¾LÝÝ kz!H bStqR YH SÃ» 

lm§XKTM çn ll@lÖC s¥ÃêE F-#‰N ”l# _QM §Y WlÖ xYg"MÝÝ   

”l# lx!ys#S KRSèS _QM §Y yêlÆcW SF‰ãC yx!ys#SN xM§KnT 

y¸ÃStM„ mçÂcW b!ÃNS ƒST TLLQ ¥Sr©ãCN ¥QrB YÒ§LÝÝ xNd¾¿ 

y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT x!ys#S KRSèSN xM§K y¸l#ÆcW MNÆÆT x!ys#S yF-#‰N 

h#l# xÄ"¼mD^n!T mçn#N b¸ÃúY mNgD XN©! XNd XS‰x@L múFNT kÆ:D 

=Ì®C nÚ y¸ÃwÈ y¸ÃStMR BÒ xYdlMÝÝ bRG_ x!ys#S XS‰x@LN y¸¬dG 

xÄ" nW (/êRÃT |‰ 13÷23) ngR GN kz!HM b¸LQ mLk# x!ys#S KRSèS y›lM 

xÄ" nW (×/NS 4÷42¿ 1×/NS 4÷14)ÝÝ x!ys#S ysBxWÃN h#l# s¥ÃêE xÄ"¼mD^n!T 

Slçn (ðLùS†S 3÷20¿ tEè 2÷13)½ ?Zb#N k^-!xTÂ käT nÚ ÃwÈL (/êRÃT 

|‰ 5÷31¿ 2-!ät&ãS 1÷10¿ tEè 2÷14)ÝÝ 

h#lt¾¿ x!ys#S KRSèS xÄ" ytÆlW½ “XGz!xB/@R” (G¶K “t&ãS” “θεὸς”) 

wYM “g@¬” (G¶K “k#R×S” “κύριός”) k¸l#T SäC UR tÈMé nW¿ Y,WM½ 

“g@¬CNÂ mD^n!¬CN” (2’@_éS 1÷11¿ 2÷20¿ 3÷2:18 XNÄ!h#M y¸ktl#TN KFlÖC 

YmlkaL l#”S 2÷11¿ ðLùS†S 3÷20)½ “¬§q$ xM§µCNÂ mD^n!¬CN” (tEè 

2÷13) “xM§µCNÂ mD^n!¬CN” (2’@_éS 1÷1)174ÝÝ b/Ä!S k!ÄN MNÆÆT “mD^n!T” 

y¸lW SÃ» “g@¬” wYM “XGz!xB/@R” k¸lW SÃ» UR b_MrT yqrb mçn# 

bBl#Y k!ÄN mD^n!T y¸lW SÃ» xBN y¸ÃmlKtW “ÃHê&” k¸lW SM UR 

tÅFé nW (zÄGM 32÷15¿ mZÑR 25÷5¿ 27÷9¿ 62÷2:6¿ 65÷5¿ 79÷9¿ 95÷1¿ 

x!úYÃS 12÷2¿  17÷10¿ 45÷15:21¿ ¸KÃS 7÷7¿ :B‰WÃN 3÷18) YH h#n@¬ y/Ä!S 

k!ÄN [ˆFT x!ys#SN “g@¬Â mD^n!T” wYM “xM§KÂ mD^n!T” y¸l#bT SÃ»½ 

kBl#Y k!Än# “ÃHê&” UR y¸nÚ[R nWÝÝ  

ƒSt¾¿ y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT x!ys#SN xÄ" Æl#bT ;WD WS_ XGz!xB/@R 

xBN xÄ" BlW -RtêLÝÝ lMúl@ btEè m{/F WS_ btmúúY ;WD xB ƒST 

g!z@ “xÄ¾CN” XNd tÆlW h#l# x!ys#S KRSèSM ƒST g!z@ “xÄ¾CN” tBlÖxL 

                                                           
174 tEè 2÷13 XNÄ!h#M 2’@_éS 1÷1 §Y ÃqrBnWN ;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@ YmlkaLÝÝ  
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(kz!H b¬C ÃlwN sN-r™ YmlkaL)ÝÝ xB “xÄ"” btÆlbT ;WD WS_ x!ys#S 

xÄ" b¥l# BÒ úYçN xB½ “xÄ¾CN XGz!xB/@R” XNd tÆl h#l# wLDM “¬§q$ 

xM§µCNÂ xÄ¾CN” wYM “g@¬CNÂ xÄ¾CN” tBlÖ m-‰t$ yx!ys#S KRSèSN 

xM§KnT bGL{ y¸ÃúY nW175ÝÝ  

    

btEè m{/F xBÂ wLD xÄ"¼mD^n!T ytÆl#ÆcW MNÆÆT 

XRs# bwsnWM g!z@ bxÄ¾CN 

bXGz!xB/@R TX²Z lXn@ ;d‰  

bts-" SBkT bk#L ”l#N YÍ xdrg  

(1÷3) 

 

του̂ σωτηρ̂ος ἡμων̂ θεου ̂

yU‰CN bçnW XWnt¾ XMnT LË 

lçnW ltEè¿ kXGz!xB/@R xB½ 

kxÄ¾CNM kKRSèS x!ys#S [UÂ 

s§M Yh#N                    (1÷4) 

 

Χριστου̂ ʼΙησου̂ του̂ σωτη̂ρος ἡμω̂ν 

bh#l#M mNgD yxÄ¾CN yXGz!xB/@R 

TMHRT YwdD zND F[#M ¬¥" 

mçÂcWN XNÄ!ÃSmsK„ nW 

(2÷10) 

 

του̂ σωτηρ̂ος ἡμων̂ θεου ̂

YHM ytÆrk tSÍCN yçnWN 

y¬§q$N yxM§µCNNÂ yxÄ¾CNN 

yx!ys#S KRSèSn KBR mgl_ bm-

ÆbQ nW                     (2÷13) 

 

του̂ μεγάλου θεου̂ καὶ σωτη̂ρος ἡμω̂ν 

ʼΙησου̂ Χριστου ̂

 

btEè m{/F xBÂ wLD xÄ"¼mD^n!T ytÆl#ÆcW MNÆÆT 

ngR GN yxÄ¾CN yXGz!xB/@R 

cRnTÂ FQR btgl- g!z@½ 

(3÷4) 

 

του̂ σωτηρ̂ος ἡμων̂ θεου ̂

XGz!xB/@R bxÄ¾CN bx!ys#S KRSèS 

bk#L bX¾ §Y xTrFRæ xfssW 

(3÷6) 

 

ʼΙησου̂ Χριστου̂ του̂ σωτη̂ρος ἡμω̂ν, 

    

 

VII. “Xn@” ;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@ 
“Xn@” y¸lW xmLµC tW§- SM½ SM XNÄLçn bGL_ Y¬w”LÝÝ ngR GN 

‰úCNN yMÂmlKTbT XNÄ!h#M S¥CNN tKè y¸gÆ ”L nWÝÝ XGz!xB/@R 

lxBR¦M ‰s#N ygl-W½ "Xn@ x@LšÄY n"" (zF_rT 17÷1) b¥lT nWÝÝ 

XGz!xB/@R ;|Rt$ TX²²TN kmS-t$M bðT ‰s#N ÃStêwqW "Xn@ n"" b¥lT 

                                                           
175 Larry W. Hurtado, Lord Jesus Christ: Devotion to Jesus in Earliest Christianity (Grand Rapids: Eerdmans, 

2003), 515-16. 
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nW½ "kGB} kÆRnT MDR ÃwÈh#H XGz!xB/@R xM§KH Xn@ n"" (zixT 20÷2)ÝÝ 

bå¶T zl@êWÃN 19÷10-37 §Y BÒ  XGz!xB/@R xM§K ;|‰ ƒST g!z@ ÃHL½ "Xn@ 

xM§K n"" BlÖxLÝÝ  

xNÄND g!z@ dGä XGz!xB/@R½ “Xn@ XRs# n"” ÃlÆcW bRµ¬ yBl#Y k!ÄN 

MNÆÆT xl#ÝÝ :B‰YS-#½ “Xn@ n"” (:B‰YS_ “xn! h#”) y¸lWN ”L ysÆ› 

l!”ÂT TRg¤M “x!¯ x!¸” (“ἐγὼ εἰμί”) YlêL176:—      

“Xn@ ‰s@ XRs# [ὅτι ἐγώ εἰμι] XNd çNh# X†¿ kXn@M bqR l@§ xM§K ylM”   

                                                                                                                   (zÄGM 32÷39)ÝÝ 

“YHN y\‰Â Ãdrg½ TWLDN k_NT y-‰ ¥N nW? Xn@ XGz!xB/@R 

kðt¾W½ k“l¾WM UR½ Xn@W n" [ἐγώ εἰμι]”       (x!úYÃS 41÷4)ÝÝ 

“XSk >MGLÂCh#½ XSk >bTM½ yM¹k¥Ch# Xn@ n" [ἐγώ εἰμι]¿ Xn@W n"ÝÝ 

\RÒC“lh#¿ X¹k¥C“lh#¿ XdGÍC“lh#¿ xDÂC“lh#”  

(x!úYÃS 46÷4)ÝÝ 

bXnz!H SF‰ãC §Y y¸gßW½ "Xn@ n"" y¸lW ”L kzixT 3÷14 UR ÃlWN 

q¤R"T LB Y§*LÝÝ “'XGz!xB/@RM Ñs@N½ Xn@ Ãlh#Â yMñR n"¿ Slz!HM½ 'ÃlÂ 

y¸ñR' L÷¾L BlH Ng‰cW xlW” (z]xT 3÷14)ÝÝ “ÿY x¹R ÿY” y¸lW 

y:B‰YS_ ”L½ bsB› l!”ÂT TRg¤M “x!¯ x!¸ ç åN” (Ἐγώ εἰμι ὁ ὤν) tBlÖ 

yttrgÖm s!çN½ “Xn@ Xn@ n"” wYM “Ãlh#Â yMñR Xn@ n"”177 tBlÖ l!trgÖM 

YC§LÝÝ YHM yXGz!xB/@R ÃLnbrbT g!z@ XNdl@l½ XRs# y¥YñRbT g!z@ 

XNd¥YñR XNÄ!h#M F_r¬T h#l# XGz!xB/@RN ¬MnWÂ tmKtW XNd¸ñ„ 

bxNÚ„ dGä XGz!xB/@R k‰s# WÀ Æl bxNÄCM ngR XNd¥Ymµ y¸ÃúY 

nWÝÝ bå¶T zÄGMÂ bTNb!t x!úYÃS mÚ?FT §Y ”l# yXGz!xB/@RN z§l¥êEnT 

XNÄ!h#M XGz!xB/@R BÒ XWnt¾ xM§K mçn#N b¸ÃúY TRg¤Ñ _QM §Y WlÖ 

Yg¾L178ÝÝ  

XJG kFt¾ q¤_R Ã§cW y/Ä!S k!ÄN Mh#‰N b×/NS wNg@L §Y 

y¸gß#T½ "Xn@" y¸l#T ”§T btlY kTNb!t x!ÃúYÃS UR tmúúY TRg¤M 

XNd¸wKl# ÃSrÄl#ÝÝ lz!H _„ xSrJ y¸çnW½ ×/NS wNg@L M:‰F 8 kx!úYÃS 

43÷10 UR  -Nµ‰ bçn h#n@¬ tnÚ{é mgßt$ XNÄ!h#M x!ys#S kúM‰êEa s@T UR 

btnUgrbT g!z@½ "'y¥nUGR> X÷ Xn@ XRs# n"' [ʼΕγώ εἰμι] s!L gLõ ng‰T" (×/NS 

4÷26) y¸lW ”L s@tEt$ ms!? s!mÈ YHN g¤ÄY XNd¸gL-W STÂgR x!ys#S 

                                                           
176 “Xn@ n"” y¸lW /rG yx!ys#S KRSèSN xM§KnT ÃúÃL b¸lW g¤ÄY §Y sð ¥B‰¶Ã 

kflg#½ Robert M. Bowman Jr., Jehovah's Witnesses, Jesus Christ and the Gospel of John (Grand Rapids: Baker 

1989) YmlkaLÝÝ YH m{/F b×/NS 1÷1 XNÄ!h#M ×/NS 8÷58 §Y BÒ ytÚf y;”b@ XMnT 

m{/F nWÝÝ   
177“I am who I am” OR “I will be what I will be” 
178 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 177. 
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ytÂgrW NGGR x!úYÃS 52÷6 §Y ÃHê&½ "xSqD» ytÂgRh# Xn@ mçn@N YrÄL¿ 

Xnç¿ Xn@W n"" y¸lWN ”L y¸yúSB nW (bXnz!H h#lt$ MNÆÆT §Y "'y¥nUGR> 

X÷ Xn@ XRs# n"'" y¸lWN ”L "xSqD» ytÂgRh# Xn@ n"" k¸lW UR ÃnÚ{…L¿ 

kz!H b¬C ÃlWN yN{{R \N-r™ YmlkaL)ÝÝ   

x!ys#S YHN NGGR btÂgrbT g!z@ NGG„ bxD¥ôc$ zND ÃSt§lfW 

mLXKT½ yN{{„N XWnt"nT bGL_ y¸ÃúY nWÝÝ lMúl@ b×/NS 8÷58 §Y½ 

"x!ys#S½ XWnT X§C“lh#¿ xBR¦M kmwlÇ bðT Xn@½ Xn@ n"" s!§cW xD¥ôc$ 

bNGG„ G‰ s!Ub# úYçN½ bxngg„ s!búŒ XNmlk¬lN (q¤_R 25½ 27½ 59 

YmlkaL)ÝÝ btlY bq¤_R 58 §Y½ "x!ys#S½ 'XWnT X§C“lh#¿ xBR¦M kmwlÇ 

bðT Xn@½ Xn@ n"'" s!§cW½ q¤_R 59 §Y xD¥ôc$½ "bz!ÃN g!z@ l!wG„T DNUY 

xn\#" Y§LÝÝ lz!H ;b!Y MKNÃt$ B/@r å¶T½ "yXGz!xB/@RN SM y¸údB 

¥N¾WM sW YgdL¿ ¥~b„ h#l# YWg„T¿ mÚt¾M çn yxgR tw§J 

yXGz!xB/@RN SM ksdb YgdL" (zl@êWÃN 24÷16 XNÄ!h#M y¸ktl#TN KFlÖC 

YmlkaL zixT 22÷28¿ 1ng|T 21÷10:13) Sl¸L nWÝÝ btmúúY mNgD x!ys#SN 

lmÃZ ym-# w¬déCÂ yµHÂT xlöC x!ys#S½ XRs# "Xn@ n"" s!§cW½ "wd “§ 

xfGFgW mÊT §Y wdq$" Y§L (×/NS 18÷5-6)ÝÝ  

XNÄ!H µl#T mr©ãC bGL{ yMNrÄW q¤M ngR x!ys#S KRSèS bXnz!H 

MNÆÆT §Y½ "Xn@ n"" BlÖ s!ÂgR XNÄ!ÃW ‰s#N l¥StêwQ "xãN Xn@ n"" s!L 

ymlsW mLS úYçN½ x!ys#S ‰s#N kxB UR b¥nÚ[R xB xM§K XNd çnW h#l# 

x!ys#SM xM§K mçn#N y¸ÃSrÄ nWÝÝ 

 

x!úYÃS  
(bsB› l!”ÂT TRg¤M) 

×/NS wNg@L  

“xSqD» ytÂgRh# Xn@ mçn@N 

YrÄL¿ Xnç¿ Xn@W n"” (52÷6) 

ἐγώ εἰμι αὐτὸς ὁ λαλω̂ν, 

“x!ys#SM½ 'y¥nUGR> X÷ Xn@ XRs# n"' s!L 

gLõ ng‰T” (4÷26) 

ʼΕγώ εἰμι, ὁ λαλω̂ν σοι 

"bW¦ WS_ bM¬LFbT g!z@...kxNt 

UR n"Â xTF‰" (43÷2:5) 
 
μὴ φοβου̂, ὅτι μετὰ σου̂ εἰμι,  

"XRs# GN½ Xn@ n" xTF„ x§cW" (6÷20) 

 

ʼΕγώ εἰμι· μὴ φοβει̂σθε. 

 

 

x!úYÃS  
(bsB› l!”ÂT TRg¤M) 

×/NS wNg@L 

“¬Wq$Â ¬Mn#B" zND½ XRs# Xn@ 

XNd çNh# TrÇ zND½ XÂNt 

MSKéc&½ ymr_h#TM Æ¶Ãü 

ÂCh#...Xn@½ Xn@ XGz!xB/@R n"¿ 

“b^-!x¬Ch# XNdMTät$ nGÊxC“lh#¿ Xn@ 

XRs# n" S§Ch# Xn@ Xrs# XNd çNh# 

µ§mÂCh#½ b^-!x¬Ch# Tä¬§Ch#...Ã 

ÃLh#T XRs# Xn@ XNd çNh#Â xB ÃSt¥r"N 
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kXn@M l@§ y¸ÃDN ylM...ngR GN    

y^-!xT ¹KMHÂ ÅNHB"¿ bbdLHM 

xdkM,"... ” (43÷10:11:24) 

 

ἵνα γνω̂τε καὶ πιστεύσητε καὶ συνη̂τε ὅτι 

ἐγώ εἰμι…ἐν ται̂ς ἁμαρτίαις σου 

XNdMÂgR½ b‰s@M f”D MNM XNd¥§dRG 

¬W”§Ch#” (8÷24:28) 

 

 

ἐὰν γὰρ μὴ πιστεύσητε ὅτι ἐγώ εἰμι, ἀποθανει̂σθε ἐν 

ται̂ς ἁμαρτίαις ὑμω̂ν…τότε γνώσεσθε ὅτι ἐγώ εἰμι, 

“¬Wq$Â ¬Mn#B" zND½ XRs# Xn@ 

XNd çNh# TrÇ zND½ XÂNt 

MSKéc&½ ymr_h#TM [ἐξελεξάμην] 

Æ¶Ãü ÂCh# Y§L XGz!xB/@R” 

(43÷10) 

 

ἵνα γνω̂τε καὶ πιστεύσητε καὶ συνη̂τε ὅτι 

ἐγώ εἰμι 

“Sl h#§Ch# mÂgÊ xYdlM¿ ymr_“cWN 

[ἐξελεξάμην] ;W”lh#...s!f[M Xn@ XNd çNh# 

¬Mn# zND½ YH kmçn# bðT xh#N 

ngR“Ch#” (13÷18-19) 

 

ἵνα πιστεύσητε ὅταν γένηται ὅτι ἐγώ εἰμι.  

 “VIII. ” x¥n#x@L ;WÄêEÂ sêSêêE TN¬n@ 
x!úYÃS M:‰F 7 XSk 12 ÃlW KFL yms!/#N xM§KnT bGL_ k¸Âg„ 

y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT mµkL xNÇ nWÝÝ KFl# bs»n# yXS‰x@L mNG|T §Y 

yXGz!xB/@R FRD XNd¸mÈ XNÄ!h#M YH FRD bXy„úl@MÂ bdb#b# yXS‰x@L 

mNG|T §Y y¸ÃSkTlWN XNDM¬ bGL{ y¸ÃúY MNÆB nWÝÝ  

YH KFL bnb!† x!úYÃS zmN yxî‰WÃN G²t ;É@ XS‰x@LN DL SlmNœt$ 

y¸ÂgR b!çNM½ yx!úYÃS TNb!T bzmn# bnbrW nÆ‰êE h#n@¬ §Y BÒ y¸Ã-n_N 

úYçN½ yÄêETN zR; /rG tkTlÖ Sl¸mÈW ms!? ymÂgRM MNÆB nW:— 

“Slz!H g@¬ ‰s# MLKT YsÈC“L¿ Xnç¿ DNGL TiNúlC¿ wND LJM 

TwLÄlC¿ SÑNM x¥n#x@L B§ T-‰êlC”                

(x!úYÃS 7÷14)ÝÝ 

YH MNÆB bYh#Ä Ng#| bxµZ zmn mNG|T SltwldWÂ x¥n#x@L b¸L 

SÃ» Sl¸-‰W ?ÉN TNb!T y¸ÂgR s!çN179½ YH “x¥n#x@L” b¸L SÃ» y¸-

‰W ?ÉN wd BSlT b¸dRSbT g!z@ (“KûWN mtWÂ mLµÑN mMr_ 

s!CL”180) yxµZ h#lt$ _§èC ¥lTM xîRÂ XS‰x@L½ “ÆD¥” YçÂl# (7÷1-9:15-

16)ÝÝ “x¥n#x@L” y¸lWM SÃ»½ xµZ b-§T btkbb g!z@ XGz!xB/@R kkbÆW nÚ 

XNd¸ÃwÈW tSÍ y¸s_ ”L nWÝÝ YH bx!úYÃS zmN ytwldWÂ “x¥n#x@L” 

b¸L SÃ» yt-‰W ?ÉN½ yx!ys#S KRSèS tMúl@T nWÝÝ  

                                                           
179 bz!H ;WD x¥n#x@L ytÆlW ynb!† x!úYÃS LJ½ m,R-š§L-¦>-ÆZ l!çN YC§L 8÷3:8:10ÝÝ    
180 YH b12 XÂ b13 :D» KLL s!dRS ¥lTM 722 wYM 723 ›.Q.K ¥lT nW yxÄ!s# mdb¾ 

TRg¤M y_ÂT mM¶Ã YmlkaLÝÝ     
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Mh#‰N x!úYÃS 7÷14 xSmLKè kFt¾ WZGB x§cWÝÝ :B‰YS-# “xL¥H” 

y¸lWN ”L ysB› l!”ÂT TRg¤M “DNGL” BlÖ mtRgÖÑ XNÄ!h#M ¥t&ãS 

1÷23 ”l# ksB› l!”ÂT TRg¤M UR bt²md mLk# “DNGL” ¥lt$½ yWZGb# 

;b!Y MKNÃT nWÝÝ Y,WM ¥t&ãS (1÷23) x!úYÃSN (7÷14) bm_qS½ DNGL 

XNdMTiNS wND LJM XNdMTwLD ytÂgrW TNb!T½ yx!ys#S XÂT ¥RÃM 

bDNGLÂê x!ys#SN iNú XNdMTwLD y¸ÃSrÄ TNb!¬êE mLXKT nW y¸lW 

g¤ÄY nWÝÝ b:B‰YS-# “xL¥H” y¸lW ”L wÈT yçnC LJ ¥lT XN©! DNGL 

¥lT xYdlM¿ b:B‰YS_ DNGL l¥lT ktflg½ “xL¥H” k¸lW YLQ “b@t$§” 

y¸lW tm‰+ ”L bï¬W _QM §Y WlÖ mgßT nbrbT y¸lW ÑGT nWÝÝ   

“xL¥H” y¸lWN y:B‰YS_ ”L “DNGL” BlÖ mtRgÖM S?tT nW b¸L 

knÆ„ y”l XGz!xB/@R TNtÂ UR mÈrS TKKL y¥YçNÆcW bRµ¬ MKNÃèC 

xl#:— 

 

(1) “xL¥H” y¸lW y:B‰YS_ ”L½ Ã§gÆCN wÈT s@T ¥mLkt$ XÑN kçn½ 

XSµ§gÆC DrS DNGL mç• l!Ãk‰KR xYgÆM (zF_rT 24÷43¿ zixT 2÷8¿ 

mZÑR 68÷25¿ Múl@ 30÷19¿ ¥?Ly 1÷3¿ 6÷8)ÝÝ lMúl@ bzF_rT 24÷43 §Y½ 

“xL¥H” y¸lWN y:B‰YS_ ”L½ ysB› l!”ÂT TRg¤M½ “DNGL” (G¶K 

“­Rt&ñS” “παρθένος”) s!L ytrgÖmW s!çN½ bl@lÖc$ KFlÖC dGä “n!Ãn!S” 

(νεα̂νις)  y¸lWN ”L t-QäxL¿ “n!Ãn!S” wÈT yçnCN XNST y¸ÃmlKT 

s!çN½ KBr N{?ÂN xm§µC ”L nW (XSµ§gÆC DrS DNGL mç• yGD 

YçÂL)ÝÝ lz!HM nW b:B‰YS_ ÌNÌ §Y ytzU° mZgb ”§T½ “xL¥H wÈT 

yçnCN XNST y¸ÃmlKT s!çN½ yz!HM xNÇ Æ?RY DNGLÂ nW”181 y¸l#TÝÝ  

 

(2) KFl# kg!z@W nÆ‰êE h#n@¬ Ãlf TNb!¬êE yçn _LQ mLKT xlW l¸lW 

DMÄ» l@§W ¥Sr©½ x!úYÃS ?Én# SlmwlÇ TNb!T kmÂg„ bðT xµZN½ 

“k_Lq$ _LQ wYM kkF¬W kF¬ MLKT XNÄ!s_H kXGz!xB/@R kxM§KH lMN” 

(x!úYÃS 7÷11) y¸lW xnUgR½ XGz!xB/@R yÄêETN |LÈn NG|Â XNd¸-BQ 

t¨M‰êE yçn TXMRT¼MLKT XNd¸s_ y¸ÃúY nW (x!úYÃS 7÷10-14)ÝÝ YHM 

“yx¥n#x@L” WLdT F[#M t¨M‰êE XNd çn y¸ÃúY nW (x!úYÃS 38÷7-8)ÝÝ 

 

(3) yx!úYÃS TNb!T nb!† ÆglglbT ¥lTM k701 XSk 681 ›.Q.K bl#T g!z@ÃT 

tf_éxêE bçnWÂ btlmdW mLk# Sltwld xND B§t&Â y¸ÂgR TNb!T 

§lmçn# bz!h# ;WD WS_ x!úYÃS y¸s-W ¥rUgÅ l@§W MSKR nW:— 

                                                           
181 Allan A. MacRae, The Theological Wordbook of the Old Testament, ed. R. Laird Harris, Gleason L. Archer 

Jr., and Bruce K. Waltke (Chicago: Moody Press, 1980), 2:672. 
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“?ÉN twLìLÂL¿ wND LJ ts_èÂL¿ xlQnTM bÅN”W §Y YçÂLÝÝ SÑM½ 

DNQ mµR½ ^ÃL xM§K yz§lM xÆT½ ys§M L;#L YÆ§LÝÝ lmNG|t$ SÍT½ 

ls§ÑM B²T FÚ» ylWM¿ kxh#N jMé XSk z§lM½ mNG|t$N bFT?Â 

b{DQ Ym\R¬L¿ dGä bmÃZM Ã[ÂêLÝÝ bÄêET z#ÍN YqmÈL¿ xg„NM h#l# 

Yg²L¿ ys‰êET g@¬ xGz!xB/@R QÂT YHN ÃdRUL”  

(x!úYÃS 9÷6-7) 

yz!H MNÆB ;WD½ kx!úYÃS 7÷14 ;WD UR xND nWÝÝ yx!úYÃS 7÷14 XÂ 

yx!úYÃS 9÷6-7 ;WD XGz!xB/@R xƒ‰WÃNN bm-qM ys»n#N yXS‰x@L G²T 

b!qÈM XNÄ!h#M YH FRD btwsn dr©M XNµ* b!çN Yh#ÄN y¸nµ FRD b!çNM½ 

XGz!xB/@R k!Än#N bm-bQ z§l¥êE yçnWN yÄêETN z#ÍN XNd¸Ã[Â y¸ÂgR 

;WD nWÝÝ h#lt$M MNÆÆT XGz!xB/@R “l!s_” S§lW “?ÉN” XÂ “wND LJ” 

y¸Âg„ kmçÂcWM ÆšgR ?Én#½ “x¥n#x@L” b¸L SÃ» XNd¸-‰ YHM 

yXGz!xB/@RN hLãT y¸ÃSrG_ nWÝÝ Slz!H x!úYÃS 9÷6-7 ÃlW TNb!T½ 

“x¥n#x@L” tBlÖ Sl¸-‰W ?ÉN t=¥¶ mr©ãCN y¸s-N nWÝÝ YH ?ÉN 

bÄêET z#ÍN §Y lz§lM mqm-# (x!úYÃS 9÷7) kÄêET zR y¸mÈWN ms!? 

mmLkt$ XRG_ YçÂLÝÝ  

bx-”§Y x!úYÃS 7÷14 XÂ x!úYÃS 9÷6-7 YH ?ÉN xM§K XNd çn bGL{ 

y¸ÃStM„ ÂcWÝÝ x!úYÃS 7÷14 ?Én#½ “x¥n#x@L” (YH b¥t&ãS 1÷23 m\rT½ 

“XGz!xB/@R kX¾ UR” ¥lT nW) tBlÖ XNd¸-‰ y¸ÂgR s!çN½ x!úYÃS 9÷6-7 

dGä ?Én#½ “DNQ mµR”½ “^ÃL xM§K”½ “yz§lM xÆT”½ “ys§M L;#L” XNd 

çn YgLÚL [:B‰YS-# x@Lg!b#R y¸lW s!çN½ XGz!xB/@R xB ‰s# bz!h# ;WD 

"x@Lg!b#R" (x!úYÃS 10÷21) tBlÖ m-‰t$N LB Y§*L] XNÄ!h#M “kxh#N jMé XSk 

z§lM½ mNG|t$N bFT?Â b{DQ Ym\R¬L¿ dGä bmÃZM Ã[ÂêL” (q¤_R 7) 

y¸lW TNb!T bnb!† x!úYÃS zmN ytwldW sBxêE ?ÉN½ xM§KnTN y¸Ãú† 

yXnz!H SäC h#l# Ælb@T nW ¥lT bF[#M y¸ÒL xYdlM—“óD s!ÃWQ ìé 

¥¬” µLçn bStqRÝÝ  

nb!† x!úYÃS mÚx!W ms!?½ "^ÃL xM§K" mçn#N BÒ úYçN½ 

XGz!xB/@R xM§K ?Zb#N lm¬dG½ l¥dSÂ lmM‰T xNd¸mÈ bGL{ 

tÂG…L (x!úYÃS 40÷9-11¿ 43÷10-13¿ 59÷15-20)ÝÝ  

lMúl@:—  

y;êJ nU¶ DM} XNÄ!H Y§L¿ yXGz!xB/@RN mNgD½ bMDr bÄ xzU°¿ 

lxM§µCN xW‰ gÖÄÂ½ bbrˆ xStµKl# 

                                   (x!úYÃS 40÷3) 
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y¸lWN YHN yx!úYÃS KFL MSSl wNg@§T mNgD y¸ÃzUjW m_Mq$ 

×/NS XNd çn y¸ÃzUjWM mNgD yg@¬ x!ys#S mçn#N ÃSrÄl# (¥t&ãS 3÷3¿ 

¥RöS 1÷3¿ l#”S 3÷4-6)ÝÝ YH dGä mLXKt¾WN y¸LkW xM§K x!ys#S KRSèS 

mçn#N ÃStM‰LÝÝ       

¥-”lÃ 
xNÄND sãC x!ys#S xM§µêE SM Ælb@T mçn# xM§K mçn#N y¸ÃmlKT 

xYdlM l¸lW /úÆcW y¸ÃqRb#TN ytlÃ† ÑGèC b_Â¬CN mjm¶Ã §Y 

mmLk¬CN Y¬wúLÝÝ l¸ÃqRÆ*cWM ÑGèC m{/F QÇúêEÂ MKN×xêE yçn 

mLS ys-N YmSlÂLÝÝ MÂLÆT bj¥éW §Y Ã§qrBnW ngR GN b!ÃNS b¥-

”lÃW §Y ¥QrB ÃlbN xND ÑGT y¸ktlW nW:—     

bQÇúT mÚ?FT WS_ xNÄND sãC½ “xM§µêE yçn SM”182 Ælb@T 

yçn#bT h#n@¬ xlÝÝ lMúl@ “x@LÃS” y¸lW SM y“x@L” XÂ yÃHê& x+R NbT 

yçnW “yÃH” _MrT nWÝÝ ngR GN x@LÃS xM§K XNÄLçn XÑN nWÝÝ LK 

XNdz!h# h#l# bTNb!t x@RMÃS §Y ls@ÁQÃS (MNM XNµ* XNd SÑ ÆYñRM) “§M 

ms!/#½ “XGz!xB/@R {D”CN” tBlW XNd¸-„ YÂg‰L (x@RMÃS 23÷6)ÝÝ LK 

XNdz!h# h#l# x!ys#S KRSèS½ “x¥n#x@L” (XGz!xB/@R kX¾ UR) mÆl# (x!úYÃS 

7÷14) XNÄ!h#M y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT x!úYÃSN -QsW b!{ûM SÑ mjm¶Ã 

yts-W ¥,R š§L ¦> ÆZ x!úYÃS 8÷3 çñ XÂgßêlNÝÝ YH y¸ÃmlKtW 

sBxWÃN ‰úcW xM§K bt-‰bT SM XNd t-„ b!ÃúYM kt-„bT SM 

tn|tN xM§K ÂcW ¥lT XNd¥NClW h#l#½ x!ys#SM xM§µêE SM Ælb@T 

mçn# xM§Knt$N xÃúYM l¸lW ÑGT mLS xlN183ÝÝ mLúCNM Xnç:—    

 

(1) Xnz!H SäC TNb!¬êE bçn mLk# ms!/# x!ys#SN y¸ÃmlKt$ XN©! Glsïc$N 

y¸Ãú† xYdl#MÝÝ (2) x!ys#S XNÄ!ÃW lm-¶ÃnT yts-W t&ãæ¶K SM úYçN½ 

Säc$ btgl[#bT ;WD h#l# Xnz!H SäC xM§µêE Æ?RYWN½ xM§µêE KB„N½ 

xM§µêE |‰WN XNÄ!h#M xM§µêE mNb„N y¸Ãú† ÂcWÝÝ (3) Xnz!H SäC lxB 

bts-#bT tmúúY ;WD WS_ lx!ys#S ts_tW mgß¬cW XNÄ!h#M ¦Y¥ñ¬êE 

xML÷N½ KBRN wzt b¸ÃúY mLk# lx!ys#S mê§cW xM§Knt$N FNTW 

xDRgW y¸Ãú† YçÂl#ÝÝ        

bx-”§Y QÇúT mÚ?FT XGz!xB/@R xBN xM§K b¸l#bT ;WD x!ys#S 

KRSèSN xM§K ¥l¬cW (×/NS 1÷1:18¿ 20÷28¿ /êRÃT |‰ 20÷28¿ é» 9÷5¿ 

                                                           
182 YH bngr ml÷t$ ›lM½ “t&ãæ¶K” (theophoric) SM bmÆL Y¬w”LÝÝ  
183 Bowman and Komoszewski, Putting Jesus in His Place, 272 kTimo Eskola, Messiah and the Throne: Jewish 

Merkabah Mysticism and Early Christian Exaltation Discourse, WUNT 2.142 (Tübingen: Mohrsiebeck, 2001), 

139-142. -QsW XNd ÚûTÝÝ 
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tEè 2÷13¿ 2’@_éS 1÷1¿ :B‰WÃN 1÷8¿ 1×/NS 5÷20) wYM yBl#Y k!ÄN MNÆÆT 

xBN “ÃHê&” (ysB› l!”ÂT TRg¤M “g@¬”) b¸l#bT TRg¤Ñ b/Ä!S k!ÄN MNÆÆT 

x!ys#S “g@¬” mÆl# (lMúl@:— é» 10÷9-13¿ 1öéNèS 8÷6¿ ðLùS†S 2÷9-11¿ 

1’@_éS 3÷13-15) XNÄ!h#M x!ys#S KRSèS XNd xB “yng|¬T Ng#| yg@èC g@¬”½ 

(lMúl@:— ‰XY 17÷14¿ 19÷1)½ “xÄ"¼mD^n!T” (tEè 2÷13¿ 2’@_éS 1÷11)½ “Xn@” 

(×/NS 8÷24:28:58)½ “xLÍÂ â»U” (‰XY 1÷7-8:17-18¿ 2÷8¿ 22÷12-13) wzt mÆl# 

xM§µêE Æ?RYWN y¸ÃúY nWÝÝ y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT yx!ys#S KRSèS SM 

yKRSTÂ XMnT ¬¶µêE ;lT XNd çn btdUU¸ k¥St¥‰cWM b§Y x!ys#S 

kSäC h#l# b§Y yçn SM XNÄlW bGL{ ÃStM‰l# (x@ØîN 1÷21¿ ðLùS†S 2÷9-

11¿ ³§SYS 3÷17)ÝÝ  

 

xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T ÂcW! 
k§Y xBÂ wLD xND xµL ÂcW l¸lW TMHRT½ y/êRÃT b@t KRStEÃN 

xNUÍ mMH‰N y¸ÃqRÆ*cWN êÂ êÂ KFlÖC bQRbT lmmRmR äKrÂLÝÝ kQÇúT 

mÚ?FT y¸-Qú*cW KFlÖC yDRJt$N m\rt XMnT b+‰> y¸Ã[n# ÃlmçÂcW 

BÒ úYçN yDRJt$N TMHRT y¸Úr„ ÂcWÝÝ kz!H bmq-L xB½ wLDÂ mNfS QÇS 

ytlÃ† xµ§T mçÂcWN bGL_ k¸Âg„ MNÆÆT máL _qEèc$N bwF brR 

XN”¾cêlN:—   

¥t&ãS 28÷19 

XNGÄ!H £ÇÂ x?²BN h#l# bxB½ bwLDÂ bmNfS QÇS SM XÃ-

m”C“cW½ ÃzZ“Ch#NM h#l# XNÄ!-Bq$ XÃSt¥‰C“cW dq m²ÑRT 

xDRÙcWÝÝ 

“πορευθέντες οὐ̂ν μαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη, βαπτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα του̂ 

πατρὸς καὶ του ̂υἱου̂ καὶ του̂ ἁγίου πνεύματος,” 

k§Y l¥yT XNd äkRnW G‰Nv!L šRP ytÆlW ysêSW ?G (?G 6)½ h#lT 

tmúúY ÑÃ Ã§cW SäC b“XÂ” (“µY” “καὶ”) tÃYzW bSäc$ mjm¶Ã §Y WSN 

mSt¨MR µl½ Säc$ SltlÃy xµL y¸Âg„ ÂcW184ÝÝ bz!H KFL xB½ wLDÂ mNfS 

QÇS y¸l#T y¥:rG SäC½ tmúúY ÑÃ Ã§cW n-§ SäC Slçn#185½ xB½ wLDÂ 

                                                           
184 b“XÂ” (b“µY” “καὶ”) y¸ÃÃz#T SäC½ kh#lT b§Y mçÂcW bšRpS ?G §Y xNÄCM lW_ XNd¥ÃSkTL 

LB Y§*LÝÝ y¸ktl#TN {/#æC YmlkaL:— Robert M. Bowman, Jr., Sharp's Rules and Antitrinitarian 

Theologies: A Defense of Granville Sharp's Argument for the Deity of Christ (1999 Revised Edition ÃL¬tm {/#F) 

kJames A. Brooks and Carlton L. Winberg, Syntax of New Testament Greek (Washington, DC: University Press of 

America, 1978), 70 -Qî XNd ÚfWÝÝ    
185 xB½ wLDÂ mNfS QÇS y¸l#T ƒSt$M n-§ y¥:rG SäC XNÄ!h#M zRF ÑÃ (genitive case) ÂcWÝÝ 
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mNfS QÇS ytlÃ† xµ§T186 mçÂcWN bGL_ ÃStM‰l# (YH ;YnT ysêSW xw”qR 

Ã§cWN y¸ktl#TN KFlÖC bG¶K m{/F QÇS §Y YmLkt$ ×/NS 1÷17¿ ×/NS 2÷22¿ 

×/NS 11÷44¿ 2-!ät&ãS 1÷5)ÝÝ    

YH KFL½ xB y‰s# ¥NnT XNÄlW h#l# wLDÂ mNfS QÇSM y‰úcW ¥NnT 

XNÄ§cW y¸ÃStMR nWÝÝ XNÄ!h#M xB x!ys#sN XNd LBS ylbsW xM§K nW XNÄ!h#M 

mNfS QÇS y‰s# ¥NnT yl@lW yxB TNÍ> nW187 y¸lW “y/êRÃT b@t KRStEÃN” 

TMHRT bz!H SF‰ XNÄCM DUF ylWMÝÝ     

                                                           
186 mNfS QÇS “xµL” xlW (bz!H m{/F “xµL” y¸lWN ”L yMN-qmW m=b_ mÄsSN l¥mLkT 

XNÄLçn LB Y§*L)ÝÝ    
187 xNÄND GlsïC xBÂ wLD btÆ:T (bwNÁ) Û¬ s!gl[#½ mNfS QÇS GN bG;#Z Û¬ mQrb#½ xµ§êE 

HLWÂ XNdl@lW y¸ÃmlKT nW½ y¸L yÑGT n_B Ãnœl#ÝÝ btlY k!NG jMS y¸ÆlWN yXNGl!Z¾ 

TRg¤M Ãnbb# sãC YH _Ãq& bq§l# l!f-RÆcW YC§L—“The Spirit itself beareth witness with our spirit, that we are 

the children of God” (Rom. 8:16 KJV)—YH yG¶KN sêSW µl¥wQ y¸k\T G‰ mUÆT nWÝÝ bXNGl!Z¾ ÌNÌ 

sêSêêE Û¬Â nÆ‰êE Û¬ xND ÂcW¿ lMúl@ “wND” y¸lW tÆXT½ “s@T” y¸lW xNS¬Y XNÄ!h#M “mk!Â” 

y¸lW dGä yG;#Z Û¬N y¸Ãú† ÂcWÝÝ lXnz!HM SäC yMN-qmW MDB tW§- SM (pronoun) 

TKKL¾WN Û¬ y¸ÃÈQS mçN YñRb¬LÝÝ lz!HM nW bXNGl!Z¾ sêSW tf_…êE Û¬Â ysêSW Û¬ XND 

ÂcW ÃLnWÝÝ /Ä!S k!ÄN mÚ?FT ytÚûT bXNGl!Z¾ wYM bGXZ wYM dGä bl@§ ÌNÌ úYçN½ ÷Yn@ 

b¸ÆlW yG¶K ÌNÌ nWÝÝ ÷Yn@ G¶K kXNGl!Z¾ sêSW bXJg# y¸lYbT -ÆY xlWÝÝ b÷Yn@ G¶K ¥ÂcWM 

;YnT SäC bƒST mdB Ykf§l#ÝÝ Y,WM xNS¬Y (s@t&)½ tÆ:¬Y (wNÁ) XÂ G;#Z ÂcWÝÝ YH ¥lT GN 

btÆ:T Û¬ yqrbW xµL wND nW bxNS¬Y Û¬ ytgl-W s@T nW XNÄ!h#M bG;#Z Û¬ yqrbW G;#Z nW 

¥lT xYdlMÝÝ ysêSW Û¬Â tf_…êE Û¬ ytlÃ† ÂcWÝÝ “äT” (G¶K ¬ÂèS θάνατος) tÆ:¬Y Û¬ 

s!ñrW½ “^-!xT” (G¶K h¥RTÃ ἁμαρτία) dGä xNS¬Y Û¬ xlWÝÝ “LJ” (t&KñN τέκνον) y¸lW ”L 

yG;#Z Û¬ xlWÝÝ “?ÉN” (­YÄ!×N παιδίον) y¸lW yG¶K ”L b/Ä!S k!ÄN G¶K 52 g!z@ yt-qs s!çN½ bsB; 

l!”ÂT TRg¤M dGä 168 g!z@ _QM §Y W§*LÝÝ y”l# sêSêêE Û¬ G;#Z Yh#N XN©!½ ?ÉN LJ G;#Z 

xYdlM—tÆ:¬Y xLÃM xNS¬Y nWÝÝ lMúl@ x!ys#S b/Ä!S k!ÄN G¶K 11 g!z@ ?ÉN tB§*L¿ ”l# yG;#Z 

Û¬N k¥mLkt$M ÆšgR½ MDB tW§- Säc$ G;#Z Û¬N xm§µC ÂcW (¥t&ãS 2÷8: 9:11:13 [2g!z@]:14:20 

[2g!z@]¿ l#”S 2÷17:27:40)ÝÝ ylylT :BD µLçn bqR½ g@¬ ?ÉNnt$ wQT G;#Z nbR l!L kèWNM xYClMÝÝ 

lz!HM nW bG¶K sêSW tf_…êE Û¬Â sêSêêE Û¬ lyQL ÂcW y¸ÆlWÝÝ bG¶K “mNfS” (n!W¥ πνεῦμα) 

y¸lW SM mNfúêE xµ§TNM çn (XRk¤úNNM çn QÇúN m§XKTN) mNfS QÇSN l¥úyT _QM §Y 

b!WLM½ ”l# btf_éW yG;#Z Û¬N Sl¸ÃmlKT ”l#M çn ”l#N tkTlW y¸m-# MDB tW§- SäC½ 

yG;#Z Û¬ Ã¸Ãú†bT h#n@¬ xl (lMúl@ ×/NS 4÷24¿ G¶K MDM tW§- SäC kÛ¬W UR YÈÈ¥l#¿ ngR 

GN xNÄNÁ y/Ä!S k!ÄN [ˆFÃN YHN ?G bmt§lF ksêSW YLQ lngr ml÷t$ Tk¤rT s_têL)ÝÝ YH 

XNÄl çñ mNÍS QÇS½ ’‰Ql!õS (­‰Kl!èS παράκλητος) tBlÖ bt-‰ÆcW ï¬ãC §Y ytÆ:T Û¬ 

XNÄ!h#M MDB tW§- Säc$ ytÆ:T Û¬ Yø gBèxL (lMúl@ ×/NS 14÷26¿ 1×/NS 2÷1)ÝÝ “xUNT” 

(ÄYän!ãN δαιμονίων) y¸lW ”L yG;#Z Û¬N xmLµC nWÝÝ ngR GN XRk¤úN mÂFST G;#²N ÂcW ¥lT 

xYdlM (‰XY 18÷2¿ ¥t&ãS 7÷22¿ ¥RöS 16÷9:17¿ /êRÃT |‰ 17÷18)ÝÝ Slz!H é» 8÷16 =Mé l@lÖCM 

ï¬ãC mNfS QÇSN y¸ÃmlKt$ MDB tW§- SäC yG;#Z Û¬N ¥úy¬cW mNfS QÇS G;#Z nW wYM 

xµ§êE HLWÂ xlW wd¸lW DMÄ» y¸ÃdRs# xYdl#MÝÝ YHN ysêSW ?G Æl¥wQ ym-bqEÃ GNB 

DRJT mNfS QÇS bG;#Z Û¬ m-‰t$ xµL yl@lW yxM§K ^YL nW y¸lWN ÑGt$N k¸ktlW m{/F 

§Y mmLkT YÒ§L:— Insight on the Scriptures, “Entry for “SPIRIT.’” Volume 2, (Watchtower Bible and Tract Society of 

New York, Inc.  1989), 1019.       
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“y/êRÃT b@t KRStEÃN” mMH‰N “SM” (G¶K “åñ¥” ὄνομα) y¸lW n-§ ”L 

xB½ wLDÂ mNfS QÇS xND xµL mçÂcWN y¸ÃmlKT nW ÆY ÂcW188ÝÝ xB½ 

wLDÂ mNfS QÇS ytlÃ† xµ§T mçÂcWN l¥úyT tfL¯ b!çN ñé½ “SM” úYçN 

“SäC” mÆL nbrbT y¸L yÑGT n_B ÃqRÆl#ÝÝ YH yÑGT n_B xB½ wLDÂ mNfS 

QÇS ytlÃy ¥NnT x§cW y¸lWN TMHRT lm”wM s!ÆL BÒ yqrb ÑGT XN©!½ 

yG¶K sêSWN xµÿD b+‰> ytktl xYdlMÝÝ “SM” (G¶K åñ¥ ὄνομα) y¸lW n-§ ”L 

y_QL SM XNd mçn# m-N½ yBz# q¤_R §§cW xµ§TM _QM §Y s!WL mRÆT 

(“SäC” mÆL) xÃSfLgWMÝÝ xSrJ YçN zND y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL:— 

(zF_rT 5÷2¿ 11÷14¿ 48÷6¿ 48÷16)ÝÝ      

“y/êRÃT b@t KRStEÃN” mMH‰N xB½ wLDÂ mNfS QÇS y¸lW SM y¥:rG 

SM XN©!½ yt[Wâ (ym-¶Ã) SM S§Lçn# bxB bwLD bmNfS QÇS SM LN-mQ 

xYgÆNM y¸L xÌM x§cW189ÝÝ ngR GN xB½ wLDÂ mNfS QÇS y¸lW SM y¥:rG 

SM mçn#½ XNÄN-mQbT y¸klKlN MKNÃT MN XNd çn xlmgl[# BÒ úYçN½ ”l 

XGz!xB/@R bt[Wâ SMÂ b¥:rG SM mµkL xNÄCM L†nT XNd¥ÃñR y¸ktl#TN 

KFlÖC YmlkaL:— 

o “qÂt¾” y¸lW SM yXGz!xB/@R SM XNd çn tgLÛxL (zixT 34÷14)ÝÝ 

o DNQ mµR½ ^ÃL xM§K½ yz§lM xÆT½ ys§M xl” y¸l#T SÃ»ãC yms!/# x‰T 

“SM”
190 ÂcW (x!úYÃS 9÷6)ÝÝ 

o “QÇS” yXGz!xB/@R “SM” nW (x!úYÃS 57÷15)ÝÝ 

o “xÄ"” SM nW (x!úYÃS 63÷16)ÝÝ 

o “KRSèS” (¥t&ãS 24÷5 k1’@_éS 4÷14 UR ÃnÚ{„)ÝÝ 

o “KRStEÃN” (1’@_éS 4÷16)ÝÝ 

o “yXGz!xB/@R ”L” (‰XY 19÷13)ÝÝ 

o “yng|¬T Ng#|½ yg@èC g@¬” (‰XY 19÷13)ÝÝ 

 

lMúl@ XGz!xB/@R wYM xM§K y¸lW ”L yt[Wâ SM nW wYS y¥:rG SM 

y¸L _Ãq& l!nœ YC§LÝÝ m{/F QÇS xM§K b¸lW SM §Y “yX¾”½ “yXS‰x@L” wzt 

y¸l#T Q{lÖC tq{lWbT y¸g" Slçn½ ”l# y¥:rG SMN ¥úyt$ XÑN nWÝÝ ngR GN 

Xnz!H Q{lÖC bl@l#bT h#n@¬ GN xM§K¼XGz!xB/@R y¸lW ”L yt[Wâ SMN ¥mLkt$ 

yGD YçÂLÝÝ lz!H _„ ¥Sr© l!çN y¸ClW½ “KRSèS” y¸lW ”L nWÝÝ bxNÄND 

m{/F QÇúêE MNÆÆT “ms!?” y¸lW y:B‰YS_ ”L KRSèS y¸lW yG¶K ”L 

                                                           
188 David K. Bernard, The Oneness of God 136,139.  
189 tKl ¥RÃM g²,"¿ XDN zND MN ¥DrG YgÆ¾L? xÄ!S LdT¿ (xÄ!S xbÆ x!T×ùÃ) g{ 117ÝÝ  
190 bz!H SF‰ "DNQ mµR"½ "^ÃL xM§K"½ "yz§lM xbT"½ "ys§M xl”" y¸l#T SÃ»ãC bRµ¬ çnW úl  

"SM" (G¶K "åñ¥" ὄνομα) b¸L n-§ ”L XNd t-„ LB L§*LÝÝ YH "SM" (G¶K "åñ¥" ὄνομα) y¸lW n-§ 

”L Säc tBlÖ mRÆT XNd¥ÃSfLgW y¸ÃmlkT nWÝÝ  



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

98 

y¥:rG SMN b¥ÃúY mLk# _QM §Y WlÖxL (lMúl@ ¥t&ãS 16÷16¿ l#”S 24÷46¿ 

×/NS 1÷41)ÝÝ ngR GN b/Ä!S k!ÄN mLXKèC WS_½ “KRSèS” y¸lW ”L bxB²¾W 

yt[Wâ SMN b¸ÃmlKT mLk# _QM §Y W§*LÝÝ kz!H yMN¥rW ngR bQÇúT 

mÚ?FT bt[Wâ SMÂ b¥:rG SM mµkL xNÄCM L†nT XNd¥ÃdRG y¸yúY nWÝÝ 

Áv!D k@. bRÂRD ytÆl#T yDRJt$ [ˆð ¥t&ãS 28÷19 UR tÙÄ" yçn#T y¥RöSÂ 

16÷17¿ yl#”S 24÷47 MNÆÆT½ “x!ys#S” BlW ¥l¬cW xB½ wLDÂ mNfS QÇS y¸l#T 

y¥:rG SäC½ x!ys#S KRSèSN y¸ÃmlKt$ ÂcW y¸L ÑGT xQRbêLÝÝ YHN ybRÂD 

yÑGT b!ÃNS  ƒST m\r¬êE CGéC xl#bT xNd¾¿ ¥t&ãS 28÷19 §Y xB½ wLDÂ 

mNfS QÇS y¸l#T SÃ»ãC ytlÃy ¥NnT Ã§cWN xµ§T XNd¸ÃmlKT yšRpSN 

ysêSW ?G tkTlN ftÂLÝÝ YHN XNÄ!ÃW ZM BlW xDbSBsW lMN XNÄlûT 

¥B‰¶Ã YQrBLNÝÝ h#lt¾¿ yl#”S 24÷47 MNÆB½ y¥t&ãS yl#”S 28÷19 MNÆB tÙÄ" 

MNÆB nW ¥lT xYÒLM¿ MKNÃt$M bl#”S wNg@L 24÷47 §Y x!ys#S Sl _MqT 

xNÄCM ngR xLtÂgrMÝÝ XNÄ!h#M ¥RöSÂ 16÷17 _N¬êEÂ t¨¥n!nT Æ§cW yG¶K :d 

K¬ÆT §Y xYg"M191ÝÝ ƒSt¾¿ Xnz!H MNÆÆT tÙÄ" MNÆB ÂcW BNL XNµ*½ xNÇ 

MNÆB y¥YnGrNN ngR l@§W MNÆB mNg„ MNÆÆt$N tdUUð y¸ÃdRG XN©!½ xNÇ 

MNÆB §Y ytgl[W XWnT bl@§W MNbB §Y µLtgl[½  bGL{ sFé y¸gßW TMHRT 

XNÄLtgl[ Y¬YL" ¥lT S?tT nW192ÝÝ      

 

s§M¬ãC 

"kxÆ¬CN kXGz!xB/@R½ kg@¬M kx!ys#S KRSèS [UÂ s§M lXÂNt Yh#N" 

"χάρις ὑμι̂ν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεου̂ πατρὸς ἡμω̂ν καὶ κυρίου ʼΙησου̂ Χριστου̂" 

 

yG‰Nv!L šRP ?G (?G 5)½ h#lT tmúúY ÑÃ Ã§cW SäC b“XÂ” (“µY” “καὶ”) 

tÃYzW bmjm¶ÃW SM §Y WSN mSt¨MR µl@l Säc$ SltlÃy xµL y¸Âg„ ÂcWÝÝ 

YH ysêSW ?G xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T mçÂcWN y¸ÃStMR nW (é» 1÷7¿ 

1öéNèS 1÷3¿ 2öéNèS 1÷2¿ g§TÃ 1÷3¿ x@ØîN 1÷2¿ ðLùS†S 1÷2¿ 2tSlÖNq& 1÷2¿ ðLäÂ 

3¿ x@ØîN 6÷23¿ 1tslÖNq& 1÷1¿ 2tslÖNq& 1÷1¿ 1-!ät&ãS 1÷1:2¿ 2-!ät&ãS 1÷2¿ tEè 1÷4¿ 

Ã:öB 1÷1¿ 2×/NS 3)ÝÝ  

 

                                                           
191 bz!H g¤ÄY §Y sð ¥B‰¶Ã kflg# tSÍü ébl@¿ W¦WÂ SÑ 19-24 YmlkaLÝÝ  
192 q&S tKl ¥RÃM g²," wR^ ~ÄR 1996 ›.M §Y½ “bXWnt¾W y_MqT |R;T t-Mq¦LN? y¥t&ãS 

28÷19 XWn¬” b¸L RXS yzU°T 4 g{ {/#F½ ¥t&ãS 28÷19 kg!z@ b“§ µèl!÷C bm{/F QÇS WS_ 

y=m„T {/#F mçn#N½ kz!HM ytnœ KFl# _N¬WÃN bçn# yG¶K QíC §Y xYg"M BlêLÝÝ XJG _N¬êEÂ 

t¨¥n!nT x§cW b¸Æl# _N¬WÃN yG¶K :d K¬ÆT §Y h#l# YH KFL bGL{ sFé Yg¾LÝÝ zmn# ymr© 

zmN Slçn½ yDRJt$ xÆ§T ‰úcW mMH‰cW YHN mr© kyT XNÄm-#T km-yQM Ælf½ ¥t&ãS 28÷19 

ylÆcWM ytÆl# _N¬WÃN {/#æC yT®c$ XNd çn# l!-YQ XNÄ!h#M XWn¬WN l!ÃrUG_ YgÆLÝÝ     
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xBÂ wLD h#lT MSKéC ÂcW 

m{/F QÇS xBÂ wLD h#lT ytlÃ† MSKéC XNd çn# bGL{ ÃStM‰LÝÝ 

x!ys#S Sl ‰s# ys-W MSKRnT½ XGz!xb/@R Sl L° bgl-W MSKRnT mrUg_ 

XNÄlbT QÇúT mÚ?FT ÃSgnZÆl#ÝÝ YH y¥YçN kçn yg@¬ MSKRnT tqÆYnT xÃg"M 

¥lT nWÝÝ   

“Xn@ Sl ‰s@ BmsKR MSKRnt& tqÆYnT xYñrWMÝÝ sl Xn@ y¸msKR l@§ xl¿ 

XRs# Sl Xn@ y¸s-WM MSKRnT XWnT XNd çn ;W”lh#”ÝÝ 

(×/NS 5÷31-32) 

XNÄ!h#M½ “Sl Xn@ y¸msKR l@§ xl” b¸lW NGGR WS_ “l@§” (“xlÖlÖS” ἄλλος) 

y¸lW ”L bxB²¾W b;YnT xND çñ ytlÃy ¥NnT ÃlWN xµL y¸ÃúY s!çN½ 

[lMúl@ y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL ¥t&ãS 7÷24¿ 13÷5¿ 20÷3:6¿ 21÷33¿ 27÷42¿ ¥RöS 

6÷15¿ 8÷28¿ 12÷32¿ 15÷31¿ l#”S 9÷19¿ 22÷59¿ 23÷35¿ ×/NS 9÷9¿ 20÷25¿ 21÷8¿ /êRÃT 

|‰ 2÷12¿ 19÷32¿ 21÷34¿ 1öéNèS 1÷16¿ 9÷27¿ 10÷29¿ 12÷8¿ 14÷29¿ 2öéNèS 1÷13¿ 

ðLùS†S 3÷4¿ ‰XY 17÷10½ "ÿTéS" (ἕτερος) y¸lW dGä bxB²¾W b;YnTM çñ bxµL 

ytlyN ngR y¸ÃmlKT nW (¥RöS 16÷12193¿ l#”S 9÷29¿ 1öéNèS 15÷40¿ é» 7÷23¿ 

g§TÃ 1÷6¿ Ã:öB 2÷25)]194 kz!H y”L x-”qM bGL{ yMN¥rW q¤M ngR xBÂ wLD 

ytlÃ† xµ§T mçÂcWN BÒ úYçN xB xM§K XNd çnW h#l# wLDM xM§K mçn#N 

nWÝÝ   

×/NS 5÷31-32 UR t²¥J yçnW y×/NS 8÷16-18 KFL XNÄ!H Y§L:—  

 

“BfRDM k§k" kxB UR XN©! BÒüN S§LçNh# FRÁ TKKL nWÝÝ yh#lT sãC 

MSKRnT tqÆYnT XNÄlW b?UCh# t{æxLÝÝ Sl ‰s@ yMmsKR xNÇ Xn@ n"¿ 

l@§WM MSKÊ y§k" xB nW”ÝÝ 

 

                                                           
193 ¥RöS 16÷9-20 ÃlW KFL _N¬êEÂ t¨¥n! bçn# yG¶K :d K¬ÆT §Y Ãlmgßt$ BÒ úYçN½ bngr 

ml÷T Yzt$M ktq„T y¥RöS wNg@L KFlÖC BÒ úYçN ktq„T y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT XJG ytly nWÝÝ 

bz!H KFL x!ys#S kÑ¬N ytnœW bätbT xµL úYçN½ btly xµL XNd çn YgLÚL¿ YH dGä ktq„T 

y/Ä!S k!ÄN MNÆÆT F[#M ytly nWÝÝ   
194 Swanson, J. 1997. Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains: Greek (New Testament) . Logos Research 

Systems, Inc.: Oak Harbor. Arndt, W., Gingrich, F. W., Danker, F. W., & Bauer, W. 1996, c1979. A Greek-English lexicon of the 

New Testament and other early Christian literature : A translation and adaption of the fourth revised and augmented edition of 

Walter Bauer's Griechisch-deutsches Worterbuch zu den Schrift en des Neuen Testaments und der ubrigen urchristlichen 

Literatur. (University of Chicago Press: Chicago), 315. bt”‰n! Û¬ãC mµkL y¸f[mW yGBr |U GNß#nT½ "heterosexual 

intercourse" bmÆL y¸¬wQ s!çN½ YH yXNGl!Z¾ ”L ytwsdW b;YnT ytly k¸lW yG¶K ”L (ἕτερος) mçn#N LB Y§*LÝÝ  
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x!ys#S kxB ys¥WN Sl¸ÂgR NGG„ XWnT mçn# BÒ úYçN (8÷16:28¿ 12÷49) 

l¸ÂgrWM ngR XWnt"nT MSK„ xB nW  (8÷17-18)ÝÝ x!ys#S KRSèS YHN NGGR 

Bl#ÃTN   -Qî (z^¤Lq$ 35÷30¿ zÄGM 17÷6¿ 19÷15) mÂg„ xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T 

çÂcWN y¸ÃStMR nWÝÝ xBÂ wLD xND xµL kçn#½ XRs# ‰s#½ “Xn@ Sl ‰s@ BmsKR 

MSKRnt& tqÆYnT xYñrWM” BlÖ btÂgrW m\rT MSKRnt$ t¨¥n! mçN xYCLM 

nbRÝÝ 

bx-”§Y xBÂ wLD xND xµL kçn#½ XRs# l‰s# mSKéxLÂ MSKRnt$ XWnT 

xYçNM (×/NS 5÷31)ÝÝ ngR GN x!ys#S½ Sl Xn@ y¸msKR l@§ nW¿ XRs#M Sl Xn@ 

y¸msKrW MSKRnT XWnT XNd çn ;W”lh# (×/NS 5÷32 “l@§” ytÆlW xB mçn#N 

LB Y§*L q¤_R 37) y¸lW NGGR yBl#Y k!ÄN y¹N¯ |R;T ÆÈqs ;WD mng„½ xBÂ 

wLD ytlÃ† xµ§T mçÂcWN bGL_ ÃStM‰LÝÝ 

xB wLDN Lµ*L 

b/Ä!S k!ÄN MNÆÆT bGL{ yMN¥rW XWnT½ xB §k! x!ys#S dGä t§k! XNd 

çn nWÝÝ ÃlMNM mQDm LÆê& Xnz!HN ym{/F QÇS KFlÖC xNBï xBÂ wLD xND 

xµL ÂcW y¸L sW xl BlÖ mgmT xScU¶ nWÝÝ §k!Â t§k! xND xµL ÂcW yMNL 

kçn½ “kXGz!xB/@R yt§k ×/NS ytÆl xND sW nbr” (×/NS 1÷6) y¸lW ym{/F 

QÇS MNÆB½ XGz!xB/@RÂ m_Mq$ ×/NS xND ÂcW XNd ¥lT nWÝÝ XNÄ!h#M xB 

wLDN XNd §kW wLDM dq m²ÑRt$N m§k# (×/NS 17÷18¿ 20÷21) xBÂ wLD xND 

xµL mçÂcWN y¸ÃúY nW µLN½ wLDÂ dq m²ÑRt$M xND xµL ÂcW wd¸lW 

DMÄ» y¸wSdN YçÂL §k!Â t§k! xND kçn#½ (dq m²ÑRT bg@¬ Slt§k# dq 

m²ÑRt$Â x!ys#S xND ÂcW ¥lT nW)ÝÝ    

bx-”§Y xB §k!½ wLD t§k! mçn# xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T mçÂcWN bGL_ 

y¸ÃStMR nW (×/NS 3÷16-17¿ g§TÃ 4÷4¿ 1×/NS 4÷10)ÝÝ   

 

xBÂ wLD YêdÄl# 
QÇúT mÚ?FT xBÂ wLD XNd¸êdÇ bGL{ ÃStM‰l# (lMúl@ ×/NS 3÷35¿ 

5÷20¿ 14÷31¿ 15÷9¿ 17÷23-26¿ ¥t&ãS 3÷17¿ 17÷5¿ 2’@_éS 1÷17)ÝÝ XNÄ!ÃWM x!ys#S 

KRSèS yXRs#NÂ yxÆt$N FQR túb! Ædrg mNgD½ “X¾ xND XNd çNN XnRs#M xND 

Yçn# zND” (×/NS 17÷22) y¸lW [lÖt$½ xBÂ wLD xNDn¬cW yxµL kçn½ dq 

m²ÑRt$M t=FLqW bxµL xND XNÄ!çn# t[L×xL XNd ¥lT nWÝÝ “YêdÄl#” 

y¸lW ”L kh#lT b§Y yçn# xµ§TN y¸ÃúY kmçn# ÆšgR½ x!ys#S ‰s#N y¸wD kçn 

“‰S wÄD nW” XNDNL y¥ÃdRgN MKNÃT Ãl xYmSLMÝÝ 

 

xBÂ wLD YnUg‰l# 
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m{/F QÇS xBÂ wLD XNd tnUg„ (×/NS 11÷41-42¿ 12÷28¿ 17÷1-26) XNÄ!ÃWM 

s!nUg„ sãC h#l# ysÑbT h#n@¬ XÃl (×/NS 12÷28) “XRs# ‰s#½ ‰s#N nW ÃÂgrW” 

y¸ÆL kçn½ yx!ys#SNM çn x!ys#S xÆt& ÃlWN xµL DM} bz#¶ÃW ynb„ sãC XNÁT 

l!sÑ Òl#?  

“xÆT çY¿ SMHN xKBrWÝÝ kz!ÃM½ xKBÊêlh#¿ dGäM xkBrêlh# y¸L DM} 

ks¥Y mÈÝÝ bz!Ã ynb„T½ DMi#N ysÑT xÃl@ sãC½ ngÖDÙD nW xl#¿ l@lÖC 

dGä½ ¥§XKT tÂgrW xl#”ÝÝ  

(×/NS 12÷28-29) 

kx!ys#S x-gB yng„½ “xÃl@ sãC 'ngÖDÙD nW' xl#¿ l@lÖC dGä 'mLxK 

tÂgrW' xl#" (×/NS 12÷29) ngR GN ytÂg„T½ “ngÖDÙDM” çn “mLxKT” xYdl#M¿ ngR 

GN x!ys#S “xÆt&” BlÖ y-‰W xÆt$ XN©!ÝÝ  

bx!ys#S z#¶Ã yng„ sãC tÂU¶W½ “ngÖDÙD” nW “mLxKT” nW y¸L GMT 

ÃqRb# XNd nbrW h#l# ²ÊM½ “y/êRÃT b@t KRStEÃN” bmÆL y¸¬wqW y¦Y¥ñT 

DRJT mMH‰NÂ tk¬×C ƒSt¾ x¥‰+ b¥QrB½ “LJHN xKBrW” y¸lW tÂU¶M 

çn “xkBrêlh# dGäM xkbRh#T” y¸lW M§> s+ xND ÂcW XÃl#N nWÝÝ   

 

xBÂ wLD Ytêw”l# 

x!ys#S bz#¶ÃW ynb„TN sãC½ “Xn@ Xz!H Ãlh#T bg² ‰s@ xYdlM¿ ngR GN y§k" 

XRs# XWnt¾ nWÝÝ XÂNt x¬Wq$TM¿ Xn@ GN kXRs# zND Sl çNh#½ XRs#M Sl §k" 

;Wqêlh#” (×/NS 7÷28-29¿ XNÄ!h#M y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL ¥t&ãS 11÷27¿ l#”S 

10÷22¿ ×/Ns 7÷29¿ 8÷55¿ 10÷15) y¸lW xnUg„½ XNd¸têwq$ XN©!½ xND xµL XNd 

çn# y¸ÃmlKT xYdlMÝÝ xBM wLDM x!ys#S kçn xBN “;Wqwlh#” y¸lW yx!ys#S 

xnUgR Xn@ ‰s@N ;W”lh# ¥lT YçÂLÝÝ YH dGä qLb#N ÃLút -@n¾ sW Sl‰s# 

y¸ÂgrW NGGR xYdlMÝÝ xBÂ wLD XNtêw”lN ¥l¬cW ytlÃ† xµ§T mçÂcWN 

y¸ÃúY nWÝÝ  

xBÂ wLD YkÆb‰l# 

x!ys#S sW çn wdz!HC MDR kmMÈt$M bðT xB wLDN XNd¸ÃkBrW 

XNÄ!h#M wLD xBN XNd¸ÃkbrW t{æxL (×/NS 17÷1:4-5)ÝÝ YH h#n@¬ xBÂ wLD 

ytlÃy ¥NnT XNÄ§cW y¸ÃStMR nWÝÝ   

 

“XRs#” “Xn@” y¸l#T tW§- SäC ytlÃ† xµ§TN y¸Ãs† ÂcW 

bwNg@§T §Y x!ys#S KRSèS ‰s#N “Xn@” xÆt$N dGä “XRs#” BlÖ s!-‰ 

btdUU¸nT XÂnÆlNÝÝ “XRs#” “Xn@” y¸l#T tW§- SäC½ xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T 

mçÂcWN y¸ÃStM„ ÂcW (lMúl@ y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL ×/NS 14÷16¿ 

14÷26¿ 15÷26¿ 16÷15)ÝÝ  
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x!ys#s -b”CN bxB “zND” nW ÃlW 

x!ys#s -b”CN bxB “zND” nW ÃlW 1×/NS 2÷1¿ ×/NS 1÷1¿ ×/NS 17÷5ÝÝ Xnz!H 

MNÆÆT xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T mçÂcWN bGL{ y¸ÃStMR nWÝÝ kz!H ;rFt ngR 

yMN¥rW q¤M ngR dGä½ ”L ytÆlW x!ys#S F_r¬T HLWÂcWN k¥Gß¬cW bðT 

kXGz!xB/@R UR xBé XNd nbr y¸ÃmlKT nWÝÝ Y,WM x!ys#S kXGz!xB/@R xB 

ytly ¥NnT XNÄlW y¸ÃStMR nW195ÝÝ “UR”¼“zND” tBlÖ bx¥R®c$ QíC §Y 

yttrgÖmW yG¶K ”L (G¶K “PéS” “πρὸς”)½ bXNGl!Z®c$ ym{/F QÇS QíC §Y 

yttrgÖmW “with” tBlÖ s!çN½ bG¶k# sêSW “UR”¼ “zND” (G¶K “PéS” “πρὸς”) y¸lW 

btúb! ÑÃ (objective case) b¸qdMbT g!z@ mStUBRN¼GNß#nTN ÃmlK¬L196ÝÝ  

 

x!ys#S nFs#N lxÆt$ ;d‰ t_èxL 

x!ys#S s!äT nFs#N lxÆt$ ;d‰ mS-t$ xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T mçÂcWN 

ÃúÃL (¥RöS 15÷34¿ l#”S 23÷46 XS-!ÍñS b¸äTbT g!z@ nFs#N lx!ys#S KRSèS ;d‰ 

XNd s-W ¥lT nW /êRÃT |‰ 7÷59)ÝÝ 

 

                                                           
195 TMHRt |§s@ y¥Yê_§cW Xnz!H mÂF”N xBÂ wLD ytlÃy ¥NnT XNÄ§cW h#l# mNfS QÇSM 

kh#lt$ ytly ¥NnT XNÄlW çñ bXnz!H KFlÖC WS_ ÃLt-qsbT MKNÃT MNDN nW? y¸L _Ãq& Y-

Y”l#ÝÝ yz!H _Ãq& x+R mLS ×/NS l¥St¥R yflgW Sl x!ys#s XN©! Sl mNfS QÇS S§Lçn nWÝÝ 

lMúl@ ¥t&ãS x!ys#S btqbrbT SF‰ mGd§êET ¥RÃMÂ h#lt¾‘t$ ¥RÃM XNd nb„ zGïxL (¥t&ãS 

281) ngR GN k¥RöSÂ kl#”S zgÆ yMN¥rW XWnT bm”B„ SF‰ h#lt$ BÒ XNÄLnb„ nW (¥t&ãS 161¿ 

l#”S 2410)ÝÝ bx-”§Y mNfS QÇS b×/NS 11 §Y xLt-qsM ¥lT xLnbrM wYM xµ§êE HLWÂ 

ylWM ¥lT xYdlMÝÝ      
196 Arndt, W., Gingrich, F. W., Danker, F. W., & Bauer, W. 1996, c1979. A Greek-English Lexicon of the New Testament 

and Other Early Christian Literature: A Translation and Adaption of the Fourth Revised and Augmented Edition of Walter 

Bauer's Griechisch-deutsches Worterbuch zu den Schrift en des Neuen Testaments und der ubrigen urchristlichen Literatur. 

University of Chicago Press: Chicago. 709. bG¶K sêSW½ “UR”¼“zND” (G¶K “PéS” “πρὸς”) y¸lW ”L 

GNß#nTN y¥ÃúY mStêDD çñ _QM §Y yêlÆcW bRµ¬ MNÆÆT Ãl# s!çN½ [lMúl@ bXNGl!Z¾W 

mStêDD "to", "among", "from", "against", "about", "according to", "with regard to", "to the point of", "at the time" 

tBlÖxL¿ YH y¸çnWM½ "PéS" y¸lWN ”L ktúb! ÑÃ (objective case) WÀ Ãl# ÑÃãC qDmWT s!g" 

BÒ mçn#N GN LB Y§*L]½ ”l# btúb! ÑÃ (objective case) s!qdM GN kh#lT b§Y yçn# xµ§TN GNß#nT 

XNd¸ÃmlKT bz!H m{/F m=rš §Y tÃYø yqrbWN xÆ¶ 1 XNÄ!h#M y¸ktl#TN y/Ä!S k!ÄN G¶K 

sêSW mÚ?FT YmlkaL:— Daniel B. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics: An Exegetical Syntax of the New 

Testament (Grand Rapids: Zondervan, 1996). A. T. Robertson, A Grammar of the Greek New Testament in the Light of 

Historical Research (Nashville: Broadman Press, 1934), 883. A. T. Robertson, Word Pictures in the New Testament 

(Nashville: Broadman Press, 1932), 4-5. Murray J. Harris, Jesus as God: The New Testament Use of Theos in Reference to 

Jesus (Grand Rapids: Baker, 1992). k§Y yt-qsW G¶K-XNGl!Z¾ §Ks!kNN =Mé Xnz!H yG¶K sêSW mÚ?FT 

"PéS" btúb! ÑÃ (objective case) s!qdM GNß#nTN XNd¸ÃmlKT bÂÑÂnT k-qú*cW yBl#YÂ y/Ä!S 

k!ÄN mÚ?FT WS_ ×/NS 1÷1 bqÄ¸nT t-Qî mgßt$N LB Y§*LÝÝ   
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wLD y‰s# f”D XNÄlW h#l# xBM y‰s# f”D xlW 
x!ys#S xÆt$N½ “yXn@ f”D xYh#N yxNt f”D Yh#N” s!L m[l† (l#”S 22÷42) xB 

y‰s# f”D XNÄlW h#l# wLDM y‰s# f”D XNÄlW y¸ÃúY nWÝÝ YH dGä xBÂ wLD 

ytlÃ† xµ§T mçÂcWN y¸ÃúY nWÝÝ  

 

 I. x!ys#S XMQDm ›lM yXGz!xB/@R LJ nbR! 
“y/êRÃT b@t KRStEÃN” m\rt XMnT m\rT x!ys#S y‰s# yçn ¥NnT 

úYñrW½ yXGz!xB/@R xB NGrt ”L çñ YñR XNd nbR XNÄ!h#M bzmn /Ä!S NGrt 

”l#N wd |UnT bmqyR½ |U bçnW xµL WS_ t¹Fñ XNd mÈ ÃStM‰L197ÝÝ 

yDRJt$ {/#æC bq_¬ XNÄ!H Y§l#:—  

 

“xM§K xNÇ XGz!xB/@R xB BÒ nWÝÝ XRs#M mNfS nW mNfS (xB) |UÂ 

;_nT Sll@lW ”l#N |U b¥DrG bL° bKRSèS xµL tgl-”
198ÝÝ    

 

“xB Ãl ”l# ”l#M ÃlxB ?ÃW xYçNMÝÝ Slz!H l”L xÆTÂ XÂT yTWLDM 

zmN yl#TMÝÝ ”L |U l!çN bmÈ g!z@ GN½ b|UW wLD XNÄ!çN yxB Wún@ 

bmçn# z§l¥êEnt$N XNdÃz yXGz!xB/@R LJ tBlÖ Yñ‰L”
199ÝÝ “ml÷T kz§lM 

bxµL½ bÆ?RY½ bSM bGBR xND XN©! h#lT wYM ƒST xLnbrMÝÝ bƒST 

mNgD GN ‰s#N l?Zb# gLÛxLÝÝ bƒST mNgD ytgl[bTM MS-!R bxBnT 

b|U ;YN úY¬Y½ bwLDnT b|U Xy¬y½ bmNfS QÇSnT XSTNÍs#N b?Zb# 

LB WS_ b¥úd„ tgLõxL”
200ÝÝ “k_NT kz§lM XGz!xB/@R wYM ml÷T xB½ 

wLD½ mNfS QÇS bmÆL bƒST xµ§T tkÍFlÖ xY-‰M nbR”
201

ÝÝ “[x!ys#S] 

yml÷T xµL XNÄ!çN ytzUj sW nW”
202

ÝÝ 

 

kz!H bmq-L yXGz!xB/@R LJ x!ys#S KRSèS½ XMQDm ›lM XNd nbr XNÄ!h#M kxB 

ytly ¥NnT ÃlW z§l¥êE xM§K mçn#N k¸ÃStM„ MNÆÆT máL ytwsn#TN KFlÖC 

bxúú mLK XNmlk¬cêlNÝÝ  

                                                           
197 ›lM ;qû b!é yx!ys#S KRSèS |U k^-!xT bStqR ysW LíC |UÂ dM nW y¸L xÌM s!ñrW½ q&S 

tKl ¥RÃM g²," GN kQRB ›m¬T wÄ!H ¥St¥R yjm„TÂ ›lM ;qû b!é /st¾ xSt¥¶ nW b¸L 

yQSÂÂ ySBkT f”ÄcWN XNÄ!n_QÆcW ÃdrgW TMHRT |UÂ dÑ kX¾ F[#M ytly s¥ÃêE |UÂ dM 

nW b¥l¬cW nWÝÝ  
198 tKl ¥RÃM g²,"¿ x!ys#SN ¥N Yl#¬L? 71 
199 Zn! k¥h#¿ 60ÝÝ 
200 Zn! k¥h#¿ 8ÝÝ 
201 Zn! k¥h#¿ 10ÝÝ 
202 Zn! k¥h#¿ 12ÝÝ bQNF ÃlWN xY=MRMÝÝ  
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×/NS 1÷1-18 
y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT l!”WNT ×/NS 1÷1-18 ÃlW KFL½ y×/NS wNg@L ymGb!Ã 

KFL XNd çn Ñl# SMMNT xlÝÝ YH KFL x!ys#S KRSèS (1) z§l¥êE XNd çn½ (2) kxB 

ytly ¥NnT XNÄlW½ (3) F[#M xM§K XNd çn bGL_ ÃStM‰LÝÝ    

 

[1] b/Ä!S k!ÄN mÚ?FT x!ys#S KRSèS “XRs#” (G¶K “xWèS” “αὐτος”) b¸L tW§- SM 

m-‰t$½ y‰s# yçn ¥NnT XNÄlW y¸ÃúY nWÝÝ x!ys#S bQDm T|g#T (|Uê&¼TSBXT) 

?Ywt$ bXGz!xB/@R WS_ ynbr /úB wYM NGrt ”L b!çN ñé½ ×/NS 1÷1-14 Æl#T 

yQDm T|g#T ?Ywt$N b¸Âg„T KFlÖC WS_½ “XRs#” (“xWèS” “αὐτος”) b¸L 

tW§- SM m-‰T xÃSfLgWM nbRÝÝ  

yKRSèSN QDm T|g#T ?YwT b¸ÃúyW b×/NS 1÷1-14 ÆlW KFL “nbr”½ 

“çn”½ “xLnbrM”½ “xLçnM” wzt y¸l# ”§T ;§ð g!z@N y¸Ãú† s!çN½ bXnz!H KFlÖC 

WS_ x!ys#S “XRs#” (“xWèS” “αὐτος”) b¸lW tW§- SM m-‰t$ y‰s# yçn ¥NnT XNd 

nbrW y¸ÃmlKT nW:— 

 

“mjm¶Ã ”L nbr [ἠ̂ν]½ ”LM bXGz!xB/@R zND nbr  [ἠ̂ν]½ ”LM XGz!xB/@R 

nbr [ἠ̂ν]" ½ YHM bmjm¶ÃW bXGz!xB/@R zND nbr [ἠ̂ν]ÝÝ h#l# bXRs# çn [αὐτου̂ 

ἐγένετο] kçnWM xNÄC SNµ* Ãl XRs# xLçnM [αὐτου̂ ἐγένετο οὐδὲ ἕν] bXRs# ?YwT 

nbrC [ἠ̂ν] ?YwTM ysW BR¦N nbrC [ἠ̂ν]…lsW h#l# y¸Ãb‰W XWnt¾W BR¦N 

wd ›lM YmÈ nbR [ἠ̂ν τὸ φω̂ς τὸ ἀληθινόν] b›lM nbr [ἠ̂ν] ›lÑM bXRs# çn 

[ἐγένετο ]¿ ›lÑM x§wqWM” (q¤_R 1-4:9-10)ÝÝ 

 

/êRÃW ×/NS x!ys#SN ”L BlÖ b!-‰WM½ x!ys#S NGrt ”L wYM 

bXGz!xB/@R xXMé WS_ ynbr /úB b!çN ñé½ “XRs#” (“xWèS” “αὐτος”) k¸lW 

tW§- SM YLQ½ yG;#Z Û¬N wYM rqEQ ngéCN l¥úyT yMN-qMbTN tW§- SM 

(“xWè” “αὐτο”) Y-qM nbRÝÝ ×/NS yx!ys#SN QDm T|g#T ?YwT b¸gL{bT SF‰ 

x!ys#SN “XRs#” (“xWèS” “αὐτος”) BlÖ m_‰t$ “”L” b¸lW SÃ» yt-‰W x!ys#S xµ§êE 

HLWÂ ÃlW mçn#N y¸ÃstMR nWÝÝ  

 

[2] “”LM |U çn¿ [UNÂ XWnTNM täLè bX¾ ;dr [ἐσκήνωσεν]” “;dr” y¸lW ”L½ 

bXGz!xB/@R zND YñR ynbrW ”L bX¾ zND mñR mjm„N y¸ÃStMR nWÝÝ 

“bXGz!xB/@R zND nbr [ἠ̂ν]” XNÄ!h#M “bX¾ zND ;dr [ἐσκήνωσεν]” y¸lW N{{R 
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x!ys#S bX¾ mµkL s!ÃDR y‰s# yçn HLWÂ XNÄlW h#l#½ bXGz!xB/@R zND bnbrbTM 

g!z@ xµ§êE ?LWÂ XNÄlW y¸yúY nW203ÝÝ    

 

[3] XNd “/êRÃT b@t KRStEÃN” xStMHé ”L ytÆlW x!ys#S y‰s# ¥NnT yl@lW yxB 

NGrt ”L wYM bxB xXMé WS_ ynbr /úB b!çN ñé½ ×/NS x!ys#SN½ “”LM 

XGz!xB/@R nbR” (q¤_R 1) wYM “XSk ²Ê DrS XGz!xB/@RN ÃyW ¥NM ylM¿ ngR GN 

bxB :QF ÃlW xNDÃ L° yçnW xM§K XRs# gl-W” (q¤_R 18) ¥lT xÃSfLgWM 

nbRÝÝ bXnz!H SF‰ãC xB “xM§K” (“t&ãN” “θεὸς”) XNd tÆl h#l# wLDM “xM§K” (“t&ãN” 

“θεὸς”) mÆl#½ xB xM§K XNd çnW h#l# x!ys#S KRSèSM F[#M xM§K XNd çn 

y¸ÃStMR nWÝÝ x!ys#S (”L) xM§K kçn½ yXGz!xB/@R NGrt ”L wYM bXGz!xB/@R 

XXMé WS_ nbr /úB nW ¥lT S?tT nWÝÝ  

bx-”§Y yXGz!xB/@R “xNDÃ LJ” yçnW x!ys#S ›l¥T kmf-‰cW bðT 

xM§K XNd çnW h#l# (×/NS 11)½ TSBXT çñ xBN lmtNtN (ἐξηγήσατο) bmÈbTM 

g!z@ xM§K nW (×/NS 118)ÝÝ bz!H KFL xB xM§K XNd çnW h#l# xBN ytrkW wLDM 

xM§K mçn# XNÄ!h#M b×/NS wNg@L mGb!Ã KFL bGL_ XNd tmlkTnW x!ys#S 

yXGz!xB/@R xB LJ XNd çn h#l# (×/NS 114:18) XRs# ‰s# xM§K mçn# (×/NS 11:18) 

YHN y/êRÃT b@t KRStEÃN TMHRT n#Íq& ÃdRgêLÝÝ       

 

[4] y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT btÚûbT yG¶K ÌNÌ½ “...”LM kXGz!xB/@R UR nbr...” 

b¸lW ;rFt ngR WS_ “UR”¼ “zND” tBlÖ bx¥R®c$ QíC §Y yttrgÖmW yG¶K ”L 

(“PéS” “πρὸς”)½ bXNGl!Z®c$ ym{/F QÇS QíC §Y “with” tBlÖ yttrgÖm s!çN½ 

bG¶k# sêSW “PéS” (“πρὸς”) y¸lW YH mStêDD btúb! ÑÃ (objective case) 

b¸qdMbT g!z@ bh#lT xµ§T mµkL ÃlWN mStUBR¼GNß#nT y¸ÃmlKT nW204ÝÝ  

                                                           
203 “×/NS 11-18 ;WÄêE TNtÂ" b¸lW RXS |R½ “”LM |U çn¿ [UNÂ XWnTNM täLè bX¾ ;dr 

[ἐσκήνωσεν]” Sl¸lW ”L yts-WN glÚ YmlkaLÝÝ  

204 Arndt, W., Gingrich, F. W., Danker, F. W., & Bauer, W. 1996, c1979. A Greek-English Lexicon of the New Testament 

and Other Early Christian Literature: A Translation and Adaption of the Fourth Revised and Augmented Edition of Walter 

Bauer's Griechisch-deutsches Worterbuch zu den Schrift en des Neuen Testaments und der ubrigen urchristlichen Literatur. 

University of Chicago Press: Chicago. 709. bG¶K sêSW½ “UR”¼“zND” (G¶K “PéS” “πρὸς”) y¸lW ”L 

GNß#nTN b¥ÃúY mLk# _QM §Y yêlÆcW bRµ¬ MNÆÆT Ãl# s!çN½ [lMúl@ bXNGl!Z¾W mStêDD "to", 

"among", "from", "against", "about", "according to", "with regard to", "to the point of", "at the time" tBlÖxL¿ YH 

y¸çnWM½ "PéS" y¸lWN ”L ktúb! ÑÃ (objective case) WÀ Ãl# ÑÃãC qDmWT s!g" BÒ mçn#N 

GN LB Y§*L]½ ”l# btúb! ÑÃ (objective case) s!qdM GN kh#lT b§Y yçn# xµ§TN GNß#nT XNd¸ÃmlKT 

bz!H m{/F m=rš §Y tÃYø yqrbWN xÆ¶ 1 XNÄ!h#M y¸ktl#TN y/Ä!S k!ÄN G¶K sêSW mÚ?FT 

YmlkaL:— Daniel B. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics: An Exegetical Syntax of the New Testament (Grand 

Rapids: Zondervan, 1996). A. T. Robertson, A Grammar of the Greek New Testament in the Light of Historical Research 

(Nashville: Broadman Press, 1934), 883. A. T. Robertson, Word Pictures in the New Testament (Nashville: Broadman 
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[5] bt=¥¶M ×/NS½ xBÂ wLD ytlÃy ¥NnT XNÄ§cW ÃúyW xBN b¸ÃúyW 

bmjm¶ÃW XGz!x/B/@R §Y ytwsn mSt¨MR b¥ñR (τὸν θεόν) XNÄ!h#M x!ys#S 

KRSèSN b¸ÃúyW bh#lt¾W ;rFt ngR §Y WSN mSt¨M„N b¥GdF (θεὸς) nWÝÝ 

×/NS½ xBN b¸ÃmlKtW t&ãS §Y WSN mSt¨MR XNÄñrW h#l# wLDN 

b¸ÃmlKtW t&ãS §Y WSN mSt¨MR b!ÃñR ñé½ xBÂ wLD xND xµL wd¸lW 

DMÄ» ÃdRS nbR205ÝÝ  

[6] b×/NS 1÷1-18 ÆlW ;Wd MNÆB ”L SltÆlW Sl x!ys#S yqrbW glÚ½ x!ys#S½ 

yxB NGrt ”L wYM bxB xXMé WS_ ynbr rqEQ /úB XNÄLnbr½ y‰s# ¥NnT ÃlW 

xM§K mçn#N bGL{ y¸ÃStMR nWÝÝ  

 

o “h#l# bXRs# çn [πάντα διʼ αὐτου̂ ἐγένετο]” (q¤_R 3) y¸lW ;rFt ngR x!ys#S 

F_rTN yf-r mœ¶Ã úYçN½ F_rTN ymF-R WKLÂ XNÄlW y¸yúY 

nW206 (YHN /úB q¤_R 7 §Y ×/NS½ Sl x!ys#S MSKR çñ lmöM mÈ 

k¸lW /úB UR ÃnÚ{…L)ÝÝ   

o “yXRs# wd çnW mÈ¿ yg² wgñc$M xLtqbl#TM" (q¤_R 11) "wgñC" y¸lW 

|UêE TSSRN y¸ÃmlKT ”L XNd çn l!”WNT y¸S¥Ñ s!çN½ xNÄND 

                                                                                                                                                                                           

Press, 1932), 4-5. Murray J. Harris, Jesus as God: The New Testament Use of Theos in Reference to Jesus (Grand Rapids: 

Baker, 1992). k§Y yt-qsW G¶K-XNGl!Z¾ §Ks!kNN =Mé Xnz!H yG¶K sêSW mÚ?FT "PéS" btúb! ÑÃ 

(objective case) s!qdM GNß#nTN XNd¸ÃmlKT bÂÑÂnT k-qú*cW yBl#YÂ y/Ä!S k!ÄN mÚ?FT WS_ 

×/NS 1÷1 bqÄ¸nT t-Qî mgßt$N LB Y§*LÝÝ Sl “PéS” (“πρὸς”) sð ¥B‰¶Ã kflg# xÆ¶ 1 YmlkaLÝÝ    
205 ¬êqE y/êRÃT b@t KRStEÃN mMHR yçn#TN Áv!D k@ bRÂRDN =Mé xNÄND yb@t KRStEÃn!t$ 

xSt¥¶ãC ƒSt¾W ;rFt ngR mtRgÖM ÃlbT½ "”LM XGz!xB/@R nbR" tBlÖ úYçN½ "XGz!xB/@RM 

”L nbR" tBlÖ nW y¸L ÑGT x§cW [David K. Bernard, Oneness and Trinity A.D. 100-300: The Doctrine of God in 

Ancient Christian Writings (Hazelwood, Mo.: Word Aflame Press, 1991), 79-80]ÝÝ KFl# bz!H mLK mtRgÖM xlbT 

y¸l#bT yngr ml÷T ÍYÄ "XGz!xB/@RM ”L nbR" tBlÖ kttrgÖm½ x!ys#S xB nW y¸lWN yDRJt$N 

m\rt XMnT y¸Ã[Â§cW Slms§cW XNÄ!h#M "XGz!xB/@RM ”L nbR" tBlÖ kttrgÖm½ h#lt¾WN 

;rFt ngr b¸ÚrR mLk# xBÂ wLD h#lT xµ§T mçÂcWN ÃSwGDLÂL b¸L S/#T qmR nWÝÝ YH GN 

bh#lT ;b!Y MKNÃT S?tT nWÝÝ Y,WM:—  (1) KFl# "XGz!xB/@R ”L nbR" tBlÖ b!trgÖMM XNµ* x!ys#S 

xM§K mçn#N XN©! xB mçn#N l!ÃmlKT xYCLMÝÝ (2) KFl# "XGz!xB/@R ”L nbR" tBlÖ úYçN½ "”LM 

XGz!xB/@R nbR tBlÖ" mtRgÖM ÃlbT ;b!Y MKNÃT "”L" Ælb@T ÑÃ (Subjective) "XGz!xB/@R" y¸lW 

”L dGä túb! Ælb@T ÑÃ (Predicate Nominative) Slçn nWÝÝ (3) XNd h#lt¾W ;rFt ngR½ "”L 

bXGz!xB/@R zND" knbr ("ç lÖ¯S £N PéS èN t&ãN" ὁ λόγος ἠ̂ν πρὸς τὸν θεόν) XRs# ‰s# ”L mçN 

xYCLMÝÝ 
206 bG¶K sêSW½ "Ä!Ã" (διά) y¸lW yG¶K mStêDD bzRF ÑÃ (genitive case) s!qdM WKLÂN ÃmlK¬L 

(é» 8÷3¿ 2 öéNèS 9÷13¿ 1×/NS  2÷12)ÝÝ Arndt, W., Gingrich, F. W., Danker, F. W., & Bauer, W. 1996, c1979. A 

Greek-English lexicon of the New Testament and other early Christian literature: A translation and adaption of the fourth 

revised and augmented edition of Walter Bauer's Griechisch-deutsches Worterbuch zu den Schrift en des Neuen Testaments und 

der ubrigen urchristlichen Literatur. University of Chicago Press: Chicago 180. 
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Mh#‰N “wgñc$” ytÆl#T XS‰x@§WÃN ÂcW s!l#½ xNÄNìC dGä ysW LíCN 

bx-”§Y y¸ÃmlKT ”L nW Æ×C ÂcW207ÝÝ ÃM çn YH bz!H ;WD½ 

“ZMDÂ” y¸lW ”L xµ§êE TSSRN y¸ÃmlKT kçn x!ys#S yxB NGrt ”L 

wYM bxB xXMé WS_ Ãl /úB nW ¥lT bF[#M xYÒLM”
208ÝÝ  

o “kxÆt$ zND ymÈWN yxNDÃ LJN KBR xyN” (q¤_R 11) “xNDÃ LJ” “kxÆt$ 

zND” y¸l#T ”§T x!ys#S yxB NGrt ”L wYM bxB xXMé WS_ Ãl /úB 

nW k¸lW y/êRÃT b@t KRStEÃN TMHRT UR b{n# YÈrúLÝÝ 

“y/êRÃT b@t KRStEÃN” mMH‰N YHN /Q xNqbLM y¸l# kçn x!ys#S sW çñ 

wdz!HC MDR kmMÈt$ bðT lMN “XRs#” (“xWèS” “αὐτος”) b¸lW ytÆ:T tW§- SM 

m-‰T XNÄSflgW½ “¥dR” y¸lW xBé mñRN y¥ÃúYbT MKNÃt$ MN XNd çn½ 

”L XGz!xB/@R kçn XNÁT NGrt ”L wYM bxXMé WS_ y¸g" /úB nW ¥lT 

XNd tÒl½ b×/NS 1÷1 XÂ 1÷18 §Y wLD kxB UR btnÚ[r mLk# xM§K nW XNÁT 

l!ÆL XNd tÒl XNÄ!h#M bz!H ;WD WS_ x!ys#S kxB ytly ¥NnT XNÄlW y¸gL[#TN 

NGGéC DRJt$ bMN ;YnT mNgD XNd¸ÃÃcW ¥B‰¶Ã ¥QrB YñRb¬LÝÝ  

 

¥-”lÃ 
QDm g#Æx@ n!qEÃ xbW máL½ ql»NõS zXSKNDRÃÂ (195 ›.M) £±l!tS (205 

›.M) ×/NS 1÷1N xSmLKè   bs-#T ¥B‰¶Ã YHN KFL XNÌ+:— 

“”L ‰s# yXGz!xB/@R LJ s!çN½ z§l¥êEÂ ÃLtf-r kxB UR Æ?RY F[#M 

TKKL yçn g@¬ nW”
209ÝÝ 

 

TLq$ yb@t KRStEÃN xÆT £±l!tS½ bb@t KRStEÃN ¬¶K bsÆL×úêE xStMHéW 

b/‰_” gÖ‰ y¸frjWN ysMÊn@s#N ñYt$S bt”wmbT |‰W §Y XNÄ!H t{æxL:—  

“”L kXGz!xB/@R UR knbrÂ XRs# ‰s# XGz!xB/@R knbr qÈ† ngR MN l!çN 

YC§L? Slh#lT x¥LKT y¸ÂgR nW ¥lT YÒ§LN? Xn@ ‰s@ bRG_ Sl h#lT 

x¥LKT XytÂgRh# xYdlM¿ ngr GN Sl xNÇ xM§K XNÄ!h#M Sl h#lt$ xµ§T 

XN©!...XGz!xB/@R xND nW¿ ngR GN h#lT xµ§T xl# Y,WM xBÂ wLD 

ƒSt¾WM mNfS QÇS nW”
210ÝÝ 

                                                           
207 Beasley-Murray, G. R. 2002. Vol. 36: Word Biblical Commentary: John. (Word Biblical Commentary. Word, 

Incorporated: Dallas) 
208 x!ys#S KRSèSN “tqbl#” s!ÆL (×/NS 1÷12) bxÄ"nt$Â bg@Tnt$ Xmn# ¥lT XSk çn DrS½ “tqbl#” 

y¸lW ”L xµ§êE HLWÂN ¥mLkt$ XÑN nWÝÝ   
209 Clement of Alexandria, Fragments, 3, ed. Alexander Roberts and James Donaldson, The Ante-Nicene Fathers, vol. 

2 (New York: Charles Scribner's sons, 1899).  
210 Hippolytus, Against Noetus, 14 in Alexander Roberts and James Donaldson, The Ante-Nicene Fathers, vol. 5 (New 

York: Charles Scribner's sons, 1899).  
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“y/êRÃT b@t KRStEÃN” bmÆL y¸¬wqW ¦Y¥ñ¬êE DRJT x!ys#SÂ xB xND 

xµL ÂcW l¥lT ”l XGz!xB/@RN bm_qS y¸ÃqRbW ¥Sr© TMHRt$N y¸Úr„ 

XN©! TMHRt$N y¸dGû çnW xlmgß¬cW k§Y bSÍT l¥yT XNd äkRnW h#l# 

xSµh#N ÃqrBÂcW ¥Sr©ãC dGä xBÂ wLD ytlÃy ¥NnT XNÄ§cW y¸ÃStMR 

nWÝÝ  

  

x!ys#S F_r¬T kmf-‰cW bðT nbR 
 x!ys#s sW çñ wdz!HC MDR kmMÈt$ bðT XNÄ!h#M F_r¬T kmf-‰cW 

bðT nbRÝÝ YH½ x!ys#S kxB ytly ¥NnT XNÄlW y¸ÃStMR BÒ úYçN½ bb@t L/@M 

kmwlÇM bðT ynbr mçn#N y¸ÃStMR nWÝÝ YH½ XGz!xB/@R wLD kXGz!xB/@R xB 

UR lz§lM ›lM xBé mñ„N y¸ÃmlKT nWÝÝ YHM xBÂ wLD ytlÃ† xµ§T 

mçÂcWN ÃúÃLÝÝ  

1. x!ys#S yh#l# ngR fÈ¶ nWÝÝ YH XWnT kçn x!ys#S F-r¬T kmf-‰cW 

bðT nbR ¥lT nWÝÝ  

2. x!ys#S kF_rT ›lM xSqDä kxB UR “xBé” nbR (“PéS” wYm “­‰” 

y¸lW yG¶k# ”L bx¥R¾ QíC §Y “zND” tBlÖ nW yttrgÖmW)¿ ×/NS 

1÷1¿ 17÷5¿ 1×/NS 2÷1ÝÝ       

3. x!ys#S yXGz!xB/@R LJ½ kXRs# qDä ktwldW km_mq$ ×/NS bðT nbR½ 

×/NS 1÷15 k×/NS 1÷14-18: 29-34 UR ÃwÄD…LÝÝ  

4. x!ys#S½ ks¥Y ymÈ½ kxB yt§k½ wd s¥Y ywÈ½ wd xÆt$ ytmls nW¿ 

×/NS 3÷13:31¿ 6÷33:38:41:46:51:56-58:62¿ 8÷23:42¿ 13÷3¿ 16÷27-28¿ k/êRÃT |‰ 

1÷10-11 UR ÃwÄD…L¿ XNÄ!h#M mNfS QÇS km§k# UR ÃwÄD…L ×/NS 

16:5-7¿ 1’@_éS 1÷12ÝÝ 

5. x!ys#S yXGz!xB/@R LJ XNd mçn# m-N (×/NS 8÷54-56)½ kxBR¦M bðT 

XNd nbr tÂGéxL ×/NS 8÷58ÝÝ     

6. x!ys#S F_r¬T kmf-‰cW bðT (kF_rT ›lM xSqDä)½ XNd nbr 

tÂGéxL ³§SYS 1÷17¿ k1÷12-20 UR ÃwÄD…LÝÝ  

7. XSµh#N ÃLÂcW½ XGz!xB/@R ngéCN xSqDä k¥wq$ UR y¸”rn# 

xYdl#MÝÝ XGz!xB/@R ngéC kmf-‰cW bðT ÃW”cêL ¥lT½ kmf-

‰cW bðT HLWÂ nb‰cW ¥lT xYdlMÝÝ  

h) F_r¬T kmf-‰cW bðT X¾ h#§CN bXGz!xB/@R xXMé WS_ nbRN¿ 

ngR GN y×/NS 1÷1¿ XNÄ!h#M 17÷5 KFlÖC Sl KRSèS y¸ÃStM„T 

TMHRT XNdz!Ã xYdlMÝÝ  
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l) h#l# ngR bXRs# ktf-r½ XRs# kF_rT bðT nbr ¥lT nWÝÝ  

8. x!ys#s “²Ê wlDh#H” mÆl#½ x!ys#S LJ ytÆlW F_r¬T btf-„bT qN nW 

¥lT xYdlM¿ MKNÃt$M YH KFL y¸ÂgrW bTNœx@ qN S§lW KBR nWÂ 

(/êRÃT |‰ 13÷33¿ :B‰WÃN 1÷3-5¿ 5÷5¿ kmZÑR 2÷7¿ UR ÃwÄD…L¿ 

XNÄ!h#M ké» 1÷4 UR)ÝÝ 

 

 II. xBÂ wLD xND xµL ÂcWN? 
 “y/êRÃT b@t KRStEÃN”

211 bmÆL y¸¬wqW ¦Y¥ñ¬êE DRJT xB½ 

wLDÂ mNfS QÇS xND xµL212 ÂcW Bü XNÄMN m\rT çnW¾L y¸§cWN 

m{/F QÇúêE MNÆÆT bq_¬ bm_qS XNÄ!h#M DRJt$ lXnz!h m{/F QÇúêE 

KFlÖC y¸s-WN ¥B‰¶Ã k‰s# kDRJt$ xNq[ ¦Y¥ñT XNÄ!h#M ¬êqE 

                                                           
211 xNÄND GlsïC DRJ¬CN½ “yx!T×ùÃ /êRÃêET b@t KRStEÃN” bmÆL y¸¬wQ Slçn½ 

“åNl! ©!sS” b¸L SÃ» m-‰t$ xGÆB xYdlM y¸L wqú Ãs¥l#ÝÝ DRJt$ wNg@§WÃN xBÃt 

KRStEÃN zND bSÍT y¸¬wqW½ “y/êRÃT b@t KRStEÃN” b¸lW SÑ úYçN½ xStMHéxêE 

xÌÑ bçnW½ “åNl! ©!sS” b¸lW SÃ» nWÝÝ yz!H m{/F qÄ¥Y td‰SÃN y|§s@ x¥NÃN 

Slçn#½ ytlmdWNÂ btd‰SÃn# zND bSÍT y¸¬wqWN SM m-QÑ TKKl¾ tGÆïT Yf_‰L 

BlN XÂSÆlN¿ Slz!HM “åNl! ©!sS” XNÄ!h#M “y/êRÃT b@t KRStEÃN” y¸lWN SÃ» XÃlêw_N 

t-QmÂLÝÝ        
212 bWL ÆL¬wq MKNÃT bx!T×ùÃ y¸gß# yDRJt$ mMH‰N½ “xµL” y¸lW ”L zwTR 

mtRgÖM ÃlbT b¸=b_ b¸¬Y (q¤úêE bçn) mLk# nW y¸L xÌM x§cWÝÝ ngR GN 

KRStEÃñCM çn# kKRSTÂ WÀ Ãl# y¦Y¥ñT KFlÖC (lMúl@ xYh#ìCÂ ÑSl!äC) “xµL” 

y¸lWN ”L y¸-qÑT bm=b_Â bm¬yT TRg¤Ñ xYdlMÝÝ bngr ml÷t$ ›lM xµL 

y¸lWN ”L yMNglgLbT½ Xn@ BlÖ ‰s#N l¸-‰ bl@§ xnUgR S»T½ f”DÂ :WqT ÃlWN 

xµL XN©!½ q¤úêE xµLN b¸ÃmlKT TRg¤Ñ xYdlMÝÝ MNM XNµ* bx!T×ùÃ y¸gß# yDRJt$ 

mMH‰N xµL y¸lW ”L h#L g!z@ m=b_NÂ m¬yTN b¸ÃúY mLk# _QM §Y YêL b!l#M 

XNµ*½ yDRJt$ yWÀ [ˆFT ‰úcW bz!H bx!T×ùÃWÃn# xnUgR b+‰> xYS¥ÑMÝÝ lMúl@ 

yDRJt$ :WQ yngr ml÷T mMHRÂ bxh#n# wQT y›lM ;qû b!é yb§Y -bqE yçn#T Áv!D k@. 

bRÂRD½ bm{/ÍcW YHN /úB b{n# Y”w¥l#ÝÝ LB Ybl# bx!T×ùÃ y¸gß# m¶ãCÂ mMH‰N½ 

yDRJt$N ngr ml÷T yt¥„T bXß!H sW XGR nWÝÝ ¬Ä!Ã LíÒcW kmMH‰cW btly mLk# 

YHN xÌM lMN XNd¸Ã‰MÇ b+‰> xY¬wQM:— David K. Bernard, The Oneness of God vol. 1. (Word 

Aflame Press, Hazelwood: MO.,  1983)— “God is an intelligent being with a will (Romans 1:18). He has an 

intelligent mind (Romans 11:33-34). That God has emotions is indicated from the fact that man is an emotional 

being, for God created man in His own image (Genesis 1:27). The essential emotional nature of God is love, but he 

has many emotions such as delight, pity or compassion, hatred of sin and zeal for righteousness (Psalm 18:19; Psalm 

103:13; Proverbs 6:16; Exodus 20:5). He is slow to anger, but He can be provoked to anger (Psalm 103:8; 

Deuteronomy 4:25). God can be grieved (Genesis 6:6) and blessed (Psalm 103:1). Of course, His emotions 

transcend our emotions, but we can only describe Him by using terms that describe human emotions. (For further 

proof that God is an individual being with personality and rationality, see the discussions in this chapter of God’s 

omniscience and His moral attributes.)” (page 31).  
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mMH‰N {/#F bq_¬ bmWsD½ bRG_ Xnz!H MNÆÆT wdz!H DMÄ» ÃdRúl#N 

y¸lWN g¤ÄY b_LqT YmrM‰LÝÝ  

yz!H {/#F qÄ¥Y tLX÷½ DRJt$ k”l XGz!xB/@R y¸-QúcW MNÆÆT 

xStMHéWN b+‰> ÃlmdgÍcWN bg¤L? ¥úyT BÒ úYçN½ kDRJt$ 

xStMHé UR bGL{ YÈ§l# y¸§cWN m{/F QÇúêE KFlÖC bX¥"nT bm_qS½ 

DRJt$ xBÂ wLD xND xµL ÂcW y¸lW TMHRt$ mr© xLÆ kmçn#M ÆšgR 

kQÇúT mÚ?FT xStMHé UR y¸U+ mçn#N ÃStnTÂLÝÝ 

bQD¸Ã DRJt$½ “xBÂ wLD xND xµL ÂcW” b¥lT xzWTé y¸-

QúcWN ym{/F QÇS MNÆÆT bRG_ wdz!Ã DMÄ» ÃdRúl#N y¸lWN b_äÂ 

XNmRMRÝÝ        
 

 “xBÂ wLD xND xµL ÂcW wYS h#lT ytlÃ† xµ§T?” y¸lW RXs 

g¤ÄY½ sÆL×úWÃNN k|§s@WÃN m\rt XMnT ygn-l XJG wú" n_B nW213ÝÝ 

XNGÄ!ÃW YHN n_B QD¸Ã s_tN mnUg‰CN xGÆBnT YñrêLÝÝ  

bRG_ yDRJt$ mMH‰N bk¤‰T XNd¸gL[#T kz!H b¬C yMNmlk¬cW 

MNÆÆT xBÂ wLD xND xµL mçÂcWN ÃúÃl#N?  

 

h. xBÂ wLD xND xµL ÂcWN? 
x!úYÃS 96 

 “?ÉN twLìLÂLÂ¿ wND LJ ts_èÂLÂ¿ xlQnTM bÅN”W §Y YçÂLÝÝ 
SÑM½ DNQ mµR½ ^ÃL xM§K yz§lM xÆT½ ys§M L;#L YÆ§L” 

ל־שִּ  ה עַּ ָ֖ ר  שְּ מִּ י הַּ ִ֥ הִּ תְּ נוּ וַּ ן־ל ָ֔ תַּ ֵּ֚ן נִּ נוּ ב  ד־ל ָ֗ ֶ֣לֶד יֻלַּ י־יֶ ר־כִּ ָ֖ד שַּ יעַּ וֹר אֲבִּ בָ֔ ֶ֣ל גִּ ץ֙ א  לֶא יוֹע  ו פֶֶּ֠ מֹ֜ א שְּ ָ֨ ר  קְּ יִּ ו וַּ מֹ֑ כְּ
לֽוֹם׃  214ש 

                                                           
213 l\§ú z-" ›mT yDRJt$ yb§Y -ÆqE ynb„TÂ wR^ yµtET 2000 ›.M §Y |LÈÂcWN ylqq$T b!ëP 

tKl ¥RÃM g²,"½ bTMHR¬cWM çn b{/#ÍcW §Y½ X¾ ysÆL×SN m\rt XMnT yMNktL nN b!l#M½ 

ÆL¬wq MKNÃT xNÄND yDRJt$ qúWST YHN /úB Y”w¥l#—q&S tKl@ b{/#ÍcW YHN x§l#M b¸L 

(XÆKãN “x!ys#SN ¥N Yl#¬L?” y¸lWN yq&S tKl ¥RÃMN m{/F g{ 4½ 64½ 73-74 XNÄ!h#M yz!HN 

m{/F yXNGl!Z¾ TRg¤M½ “The Identity of Jesus Christ” g{ 73 YmlkaLÝÝ XNd q&S tKl@ h#l#½ Áv!D k@ 

bRÂRD ytÆl#T yDRJt$ :WQ mMHR ysÆL×S xStMHé m\r¬êE bçn dr© kDRJt$ xStMHé UR xND 

XNd çn gL[êL David K. Bernard, The Oneness of God 324, 239-252)ÝÝ ysÆL×S xStMHé½ “äÄLStEK 

äÂRk!Ãn!ZM” XÂ “ÄYÂ¸K äÂRk!Ãn!ZM” b¸L bh#lT ;b!Y wgN y¸kfL b!çNM½ bb@t KRStEÃN ¬¶K 

bsÆL×S ml× bSÍT y¸¬wqW TMHRT GN äÄLStEK äÂRk!Ãn!ZM y¸ÆlW nWÝÝ yäÄLStEK 

äÂRk!Ãn!ZM ;Ynt¾ Æ?RYW½ “xBM wLDM x!ys#S KRSèS nW” y¸lW TMHRt$ nW¿ lz!HM nW yDRJt$ 

:WQ mMH‰N ysÆL×SN xStMHé s!ÃwDs# y¸¬yWÝÝ zmn®c$ y/êRÃT b@t KRStEÃN xÆ§T ysÆL×S 

mNfúêE LíC ÂcW ÃLNbTM ;b!Y MKNÃt$ Y,W nWÝÝ  
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 YH yDRJt$ êÂ xStÄÄ¶ yçn#T b!ëP dg# kbd½ yDRJt$ m|‰C yçn#T 

b!ëP tKl ¥RÃM g²,"½ yDRJt$ xNq[ ¦Y¥ñT XNÄ!h#M y¦Y¥ñT DRJt$ 

yW+ [ˆFT½ x!ys#S XGz!xB/@R xB nW (xBÂ wLD xND xµL ÂcW) l¸lW 

xStMHéxcW ¥SdgðÃ YçN zND½ xzWTrW y¸-Qs#T twÄJ KFL nW 

(x!úYÃS 96)215ÝÝ YHN KFL xSmLKè kDRJt$ Xy¬tÑ y¸w-# {/#æCN 

bX¥"nT XN_qS:—  

 “bx!úYÃS 9÷6 ?ÉN twLìLÂLÂ wND LJM ts_èÂLÂ xlQnTM 

bÅN”W §Y YçÂL¿ SÑM DNQ mµR ^ÃL xM§K yz§lM xÆT ys§M 

xl” tBlÖ Y-‰L’ ytÆllT Ã xNÇ ^ÃL xM§KÂ yz§lM xÆT½ b|U 

mMÈt$N ÃSrÄLÝÝ YH ?ÉN çñ ytgl-W xBM wLDM nWÝÝ Ñl# 

xµLÂ Ñl# sWM nW...xB sW çn ¥lT úYçN xB b|U tgl- ¥lT 

nW”
216ÝÝ  

 

 “x!ú. 9÷6 nb!† x!úYÃS XNd tnbyW ?Én# wLDM xBM ^ÃL xM§KM 

bmçn# MKNÃT kg² ‰s# UR l!ÃS¬RqN Ñl# |LÈN xlW”
217ÝÝ 

  

 “x!úYÃS 9÷6 h#lT ml÷T½ h#lT mNfS ylMÂ mNfSÂ |U xBÂ 

wLD bW?dT xND xµL Slçn#½ x!ys#S KRSèS bsWnt$ yXGz!xB/@R 

LJ nW¿ bml÷Tnt$ ys¥YÂ yMDR fÈ¶ XGz!xB/@R xB nW BlN 

XÂMÂlN . . . xÆt$ bWS-# bW?dT µl½ lMN wd s¥Y Xytmlkt wd 

xÆt$ [ly? y¸l#N mLs# bx!ú 53½ b2öé 5÷18-21½ bx@R 31÷31-34½ bx@Ø 

2÷1-20 ytÚfWN s!mlkt$½ KRSèS bX¾ fN¬ XN©! l‰s# nÚnT 

XNÄLt=nq½ y¥S¬rQ |‰N BÒ XNd \‰ ÃmlKt$ÂLÂ yXRs#N 

yML© |‰ kNt$ ÆÂdRG mLµM nW XN§lN”
218ÝÝ 

 

 “?ÉN çñ wYM LJ çñ y¬yW bGXz# wLD½ kXRs# wd l@§ xQÈÅ 

zwR úYÆL ‰s# ^ÃL xM§KÂ yz§lM xÆT bGXz# xB nWÝÝ nb!† 

                                                                                                                                                                                           
214 Biblia Hebraica Stuttgartensia: With Werkgroep Informatica, Vrije Universiteit Morphology; Bible. O.T. Hebrew. Werkgroep 

Informatica, Vrije Universiteit., Is 9:5 (Logos Bible Software, 2006). 

215 kdg# kbd¿ b|U ytgl- xM§K¿ (xÄ!S xbÆ x!T×ùÃ¿ yµtET 2004 ›.M), g{ 50ÝÝ tKl ¥RÃM g²,"¿ 

x!ys#SN ¥N Yl#¬L? (xÄ!S xbÆ x!T×ùÃ¿ xRtEStEK ¥t¸Ã b@T¿ 1978), g{ 40-41ÝÝ yx!T×ùÃ /êRÃêET b@t 

KRStEÃN yXMnT xNqÛC xNq{ 2¿ g{ 4ÝÝ David K. Bernard, The Oneness of God (Hazelwood, Mo.: Word Aflame 

Press, 1983), 66.    
216 tKl ¥RÃM g²,"¿ x!ys#SN ¥N Yl#¬L? 40ÝÝ 
217 Zn! k¥h#¿ 108ÝÝ 
218 yx!T×ùÃ /êRÃêET b@t KRStEÃN yXMnT xNqÛC xNq{ 2¿ g{ 4ÝÝ 
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x!úYÃS wLD xB tBlÖ Y-‰ µl wLDN xB BlÖ m_‰TN fRè l@§ 

l@§ ¥lT MNŒ kyT YçN?”
219 

bRG_ YH MNÆB x!ys#S KRSèS½ “xBM wLDM nW”½ “xB sW çn ¥lT 

úYçN xB b|U tgl- ¥lT nW”½ “mNfSÂ |U½ xBÂ wLD bW?dT xND” 

xµL çnêL Y§LN? bWn# x!ys#S KRSèSÂ xB xND xµL (Person) ÂcWN?  

yDRJt$ [ˆFÃN YHN KFL mdgðÃ b¥DrG wdz!H DMÄ» XNÁT XNd 

drs# ygl[#T b¸ktlW mLK nW:— bz!H MNÆB “xÆT” y¸lW yx¥R¾ ”L½ 

bGXZ “xB” y¸L xÒ TRÙ» xlWÝÝ XNd DRJt$ TMHRT½ x!ys#S “xÆT” nW 

¥lT x!ys#S “xB” nW ¥lT Slçn½ YH KFL½ x!ys#S xÆT XNd çn ÃStM‰L 

y¸L nWÝÝ   

YH MNÆB yDRJt$N m\rt XMnT y¸dGF xNÄCM TMHRT ylWMÝÝ 

XNÄ!ÃWM KFl#N bz!H mLK ¥B‰‰T½ Glsïc$ lQÇúT mÚ?FT xStMHéM 

çn l:B‰YS_ ÌNÌ ÆYtêR mçÂcWN y¸ÃúY YmSl¾LÝÝ bx‰t¾W mè KFl 

zmN sÆL×S½ x!ys#S xB nW l¥lT k-qúcW KFlÖC máL YH xNÇ mçn#½ 

YH MNÆB byzmÂt$ h#l# XNÁT btúút mLk# s!trgÖM XNd öy y¸ÃúY nWÝÝ 

XStE KFl#N bskn LB bQRbT XNmRMrW220:—   

xNd¾¿ “bBl#Y k!ÄNM çn b:B‰WÃNÂ b;rb# ÆHL½ “xÆT” (b:B‰YS-#½ 

“xB” “ב  bt[Wâ (bm-¶Ã) SMnT µglgl½ ySÑ Ælb@T (bz!H ”L y¸-‰W (”א 

GlsB) k¸-‰bT SM UR xND ;YnT Æ?RY xlW ¥lT nW”
221ÝÝ 

bRkT Ãl# xSríCN XNmLkT:— “xb!›LïN” ( ֙ בוֹן לְּ י־עַּ ֽ  (2úÑx@L 2331) (אֲבִּ

y¸lW ÈM‰ SM “xb!” “ב בוֹן֙ “ ”lTM “xÆT” XNÄ!h#M “›LïN¥ ”א  לְּ -“ lT¥ ”עַּ

Nµ‰” k¸l#T ”§T ytêqr nWÝÝ btgÂ" s!nbB (xÅFrN SÂnbW)½ y_NµÊ xÆT 

wYM XJG bÈM -Nµ‰ y¸L TRg¤M YwK§LÝÝ “xb!ÃúF” “ף ס  יא   zixT) ”אֲבִּ

624)222 ¥lT½ “xb!” “ב ף“ ”xÆT” XNÄ!h#M “xúF“ ”א  ס   lT “sBúb!” x²RfN¥ ”א 

SÂnbW½ “bsBúb!nT TLQ SM ytgÖÂ[f” ¥lT nWÝÝ “xb!Ux@L” “ל יגַּיִּ  1z@Â) ”אֲבִּ

216) ¥lT½ “xb!” “ב  xÆT” XNÄ!h#M “Ux@L” ¥lT “-Nµ‰” btgÂ" SÂnbW“ ”א 

“y_NµÊ xÆT” wYM “XJG bÈM -NµR ÃL>” ¥lT nW—xb!Ux@L y¸lW SM 

                                                           
219 kdg# kbd¿ b|U ytgl- xM§K¿ (xÄ!S xbÆ x!T×ùÃ¿ yµtET 2004 ›.M), g{ 50ÝÝ  
220 YH TN¬n@ bxB²¾W ytwsdW½ tSÍü ébl@¿ ;bYT mÂF”N (xÄ!S xbÆ x!T×ùÃ¿ x!T×ùÃ ”l ?YwT 

b@t KRStEÃN¿ 1993), g{ 144-145 §Y nWÝÝ  
221 Albert Barnes, Notes on the Old Testament Explanatory and Practical Isaiah. Vol. I (Grand Rapids, MI: Baker Book 

House, 1950 reprint), 193.  
222 bBl#Y k!ÄN h#lT ytlÃ† sãC bz!H SM t-RtêL¿ Y,WM yqDä yÂÆL ¸ST:— 1úÑ 25÷3–42¿ 

27:3¿ 30÷5¿ 2úÑ. 2÷2¿ 3÷3¿ 1z@Â 3÷1¿ XNÄ!h#M yNg#| ÄêET X~T 2úÑ. 17÷25¿ 1z@Â 2÷16:17+ÝÝ James Swanson, 

Dictionary of Biblical Languages With Semantic Domains: Hebrew (Old Testament), electronic ed. (Oak Harbor: Logos 

Research Systems, Inc., 1997). 
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ys@T m-¶Ã mçn#N LB Y§*LÝÝ xÆT n> ¥lT úYçN½ kF ÃL> n> ¥lT BÒ 

nW (bx¥R¾ “§qC” k¸lW SM UR y¸gÖÄ" YmS§L)ÝÝ  

bx+„ “xB” wYM xÆT (b:B‰YS-#½ “ב  y¸lW ”L xÆTnTN (”א 

y¸ÃúY úYçN½ kðTlðt$ ÃlWN SM y¸ÃdMQ Q{L nW¿ Y,WM “y_NµÊ 

xÆT”—bÈM      -Nµ‰½ “ymsBsB xÆT”—XJG bÈM ¬§Q sBúb!½ “kF 

y¥lT xÆT”—XJG bÈM kF ÃlC wzt XNÄ!l#223ÝÝ  

bz!H KFL “xÆT” (“ב  y¸lW ”L xÆTnTN xm§µC nW ktÆl½ “_NµÊ (”א 

y¸ÆLN sW ywld w§J”½ “msBsBN ywld xÆT” wztrf y¸L TRÙ» l!YZ 

nW ¥lT nWÝÝ YH mc&M yÌNÌ Ælb@T lçn ysW zR XNGÄ xµÿD nWÝÝ xNÄCM 

TRg¤M l!wKLM xYCLM¿ MKNÃt$M msBsB½ _NµÊ½ kF ¥lT wzt y¸l#T 

SÃ»ãC y¸wlÇ LíC½ w§J xÆT y¸fLg# ?ÃêN xYdl#MÂÝÝ YH ;Ynt$ FcE 

S/#T mçn# y¸ÃGÆÆN kçn½ “xB” y¸lW ”L ¥DmqEÃ Q{L XN©!½ xÆTnTN 

y¸ÃúY SM xYdlMÝÝ     

bx!úYÃS 96 §Y½ “yz§lM xÆT” tBlÖ yttrgÖMW ”L b:B‰YS_ 

“xb!xD” “ָ֖ד יעַּ  ”kh#lT SäC ytÅfr SÃ» nWÝÝ Y,WM “xB” XÂ “xD ”אֲבִּ

y¸lW s!çN½ TRg¤ÑM “xÆT” XÂ “z§lM” ¥lT nWÝÝ YH dGä k§Y 

XNÄyÂcW “bxÆT” XNd tÅf„ SÃ»ãC½ yKRSèSN z§l¥êEnT y¸ÃúY XN©! 

(“yz§lM xÆT mçn#N” :B‰WÃN 12¿ 113¿ ‰XY 1÷7-8¿ 1÷17-18¿ 2÷8¿ 22÷13)½ 

“x!ys#S xB nW” wYM “xBÂ wLD xND xµL ÂcW” wYM dGä x!ys#S KRSèS 

                                                           
223 Bl#Y k!ÄN bz!H mLK ytêq„ XJG bRµ¬ SäC xl#ÝÝ Xnz!H SäC dGä ywND m-¶Ã BÒ úYçn# ys@T 

XNÄ!ÃWM xNÄNÁ G;#Z ngéCNM l¥mLkT _QM §Y WlêLÝÝ Ñl# mr©W Xnç:— bz!H ï¬ ytktLnW 

yx¥R¾ m{/F QÇS TRg¤äCN úYçN½ y:B‰YS-#N NbT nWÝÝ xb!x@L—ל יא   1úÑ. 9÷1¿ 14÷51+¿ 1z@Â) אֲבִּ

11÷32+)¿ xb!xúF—ף ס  יא  יב—xb!B ¿(+zi. 6÷24) אֲבִּ בִּ ל—xb!ÆL ¿(+zi. 9÷31¿ zl@. 2÷14) א  עַּ יבַּ  ¿(+2úÑ 23÷31) אֲבִּ

xb!ÄN—ן יד  ע—xb!Ä ¿(+z^¤. 1÷11¿ 2÷22¿ 7÷60:65¿ 10÷24) אֲבִּ יד  י ה—xb!ÃH ¿(+zF. 25÷4¿ 1z@Â 1÷33) אֲבִּ  ¿1z@Â 7÷8) אֲבִּ

1úÑ. 8÷2¿ 1ng. 14÷1¿ 1z@Â 24÷10¿ 1z@Â 3÷10¿ 2 2÷2¿ 1z@Â 29÷1)¿ xb!Ãh#—ּי הו יהוּא—#xb!h ¿(+2z@Â 13÷20-21) אֲבִּ  אֲבִּ

(zi. 6÷23¿ zl@. 10÷1¿ z^¤ 3÷2¿ 1z@Â 5÷29)¿ xb!h#D—יהוּד ל—xb!^YL ¿(+1z@Â 8÷3) אֲבִּ יִּ יהַּ  1z@Â 2÷29+¿ 2z@Â) אֲבִּ

11÷18+)¿ xb!×N—יוֹן יוֹנ ה—xb!åÂ ¿(zi. 23÷6) אֶבְּ יטוּב—xb!t$B ¿(+MK. 12÷5) אֲבִּ ל—xb!¬L ¿(+z@Â 8÷11) אֲבִּ יט   אֲבִּ

(2úÑ. 3÷4¿ 1z@Â 3÷3+)¿ xb!ÃM—י ם ל—xb!¥,@L ¿(+1ng. 14÷31¿ 15÷1:7:8) אֲבִּ א  ימ   ¿(+zF. 10÷28¿ 1z@Â 1÷22) אֲבִּ

xb!»l@K—ְימֶלֶך ב—xb!ÂÄB ¿(zF. 20÷2¿ mú. 9÷1¿ 1z@Â 18÷16¿ mZ. 31÷1 RXS) אֲבִּ ינ ד   ¿1úÑ. 7÷1¿ 2úÑ. 6÷3:4) אֲבִּ

1z@Â 13÷7+¿ 1úÑ. 16÷8 ¿ 17÷13¿ 1z@Â 2÷13+¿ 1úÑ. 31÷2 1z@Â 8÷33¿ 9÷39¿ 10÷2+)¿ xb!ñxM—ם ינֹעַּ  ¿mú. 4÷6:12) אֲבִּ

5÷1: 12+)¿ xb!nR—ינ ר יעֶזֶר—xb!x@zR ¿(+mú. 14÷50) אֲבִּ  ¿x!Ã. 17÷2¿ mú. 6÷34¿ 8÷2+¿ 6÷11:24¿ 8÷32¿ 2úÑ. 23÷27) אֲבִּ

1z@Â 11÷28¿ 27÷12+¿ 1z@Â 7÷18+)¿ xb!x!Z¶—י רִּ י עֶזְּ יר—xb!R ¿(+mú. 6÷11:24¿ 8÷32) אֲבִּ בִּ  .zF. 49÷24¿ mZ) א 

132÷2:5¿ x!ú. 1÷24¿ 49÷26¿ 60÷16+)¿ xb!‰M—ם יר   ¿(+z^¤. 16÷1-7¿ 26÷9¿ zÄ. 11÷6¿ mZ. 106÷17+¿ 1ng. 16÷34) אֲבִּ

xb!úG—ג ישַּ ישוּעַּ —xb!s#x ¿(+1ng. 1÷3:15¿ 2÷17:21:22) אֲבִּ ישוּר—xb!s#R ¿(+1z@Â 8÷4+¿ 5÷30¿ :Z. 7÷5) אֲבִּ  1z@Â) אֲבִּ

2÷28:29+)¿ xb!úY—י ישַּ לוֹם—xb!slÖM ¿(1úÑ. 26÷6¿ 2úÑ. 2÷18) אֲבִּ יש  לוֹם—xb!Ã¬R ¿(+1ng. 15÷2:10) אֲבִּ יש   אֲבִּ

(1úÑ. 22÷20)—James Swanson, Dictionary of Biblical Languages With Semantic Domains: Hebrew (Old Testament), 

electronic ed. (Oak Harbor: Logos Research Systems, Inc., 1997).  
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‰s#½ “yx!ys#S KRSèS xM§KÂ xÆT” (2öéNèS 13) nW y¸L xNÄCM /úB 

ylWM224ÝÝ     

h#lt¾¿ “xÆT” (b:B‰YS-#½ “xB” “ב  y¸lW ”L z§l¥êEnt$N (”א 

y¸ÃÄMQ¼y¸q{L úYçN½ x!ys#S xÆT mçn#N y¸ÃmlKT nW b!ÆL XNµ* 

(XNdz!Ã XNÄLçn bt‰ q¤_R xND §Y bSÍT lmägT äKrÂL)½ x!ys#S 

XGz!xB/@R xB nW ¥lT xYdlMÝÝ Xn@ xÆT n"¿ ngR GN Xn@ y‰s@ xÆT 

xYdlh#MÝÝ x!ys#S “xÆT” b!çN XNµ*½  kF-#‰N UR ÃlWN GNß#nT xm§µC 

XN©!½ x!ys#S ‰s# “xÆt&” y¸lW xB ‰s# nW ¥lT xYdlM225 (xÆT½ LJ½ 

XÂT½ wNDM½ X~T wzt y¸l#T ”§T GNß#nTN xm§µC ”§T mçÂcW 

b+‰> l!-ÍN xYgÆM)ÝÝ  

ƒSt¾¿ yDRJt$ mMH‰N k§Y ÃyÂcWN ÌNÌêEÂ ;WÄêE ¥Sr©ãC 

XÃqrBN SNäG¬cW½ XWn¬WN b¸ktlW mLK XNd ê² xDbSBsW ¥lF 

YfLUl#ÝÝ Y,WM:— KFl# x!ys#SÂ xB xND xµL ÂcW ÆYL XNµ*½ x!ys#S xÆT 

XNd çn l!gL{ YC§L226ÝÝ x!ys#S xB wYM xÆT ktÆl dGä½ y¸ktlW ÑGT 

SÑR ÑGT Sl¸çN ¦Y¥ñ¬CNN y[ÂLÂL BlW ÃSÆl#¿ Y,WM:— (1) xND 

XGz!xB/@R BÒ µl½ (2) YHM XGz!xB/@R xÆT kçn½ (3) x!ys#S XGz!xB/@R 

Slçn x!ys#S BÒ xÆT nWÝÝ  

YH ytúút ÑGT nWÝÝ MKNÃt$M bXnz!H yÑGT n_ïC WS_ “xÆT” XÂ 

“xM§K” y¸l#T ”§T xM§µêE Æ?RYN (nature or essence) b¸ÃmlKT XN©!½ xµ§êE 

?LWÂN (person) b¸ÃmlKT mLk# _QM §Y xLêl#MÝÝ bxND ÑGT WS_ 

yMN-qMÆcW ”§T ytlÃy TRÙ» y¸wKl# kçn “xš¸ TRÙ» tÍLî” 

(“bXNGl!Z¾W Fallacy of equivocation”) Sl¸k\T½ ÑGt$ S/#T ÑGT bmçN Y-

Âq”LÝÝ “xš¸ TRÙ» tÍLî” MN XNd çn y¸Ãú† h#lT xSríCN XNmLkT:— 

(1) kXNSúT “§ ÃlW xµL +‰ YÆ§LÝÝ (2) kxWéP§N “§ ÃlW xµL yxWéP§n# 

+‰ nWÝÝ (3) Slz!H kxWéP§N “§ ÃlW xµL yXNSú xµL nWÝÝ bz!H ÑGT 

WS_ “+‰” y¸lW ”L½ h#lT ytlÃy TRg¤M wKlÖ nW _QM §Y yêlWÝÝ l@§ 

xSrJ XN=MR:— (1) qbé h#l# |U bL XNSú nWÝÝ (2) x!ys#S Ng#| ÿéDSN qbé 

                                                           
224 MÂLÆT xNÄND sãC “xb!xD” (“ָ֖ד יעַּ  y¸lW ”L XNdl@lÖC yt[Wâ (ym-¶Ã SäC) “xb!xD” tBlÖ (”אֲבִּ

lMN xLttrgÖmM lMN “^ÃL xM§K” tBlÖ mtRgÖM xSflgW? y¸L _Ãq& l!Ãn\# YC§l#ÝÝ “xb!” wYM 

“xB” b¸l# SäC ytÅf„T yt[Wâ SäC ÂcW¿ YH GN lxM§K  m-¶ÃnT b¥:rG SMnT _QM §Y yêl 

nW¿ bz!H h#n@¬ WS_ ttRg¤ä mQrb# xSf§g! yçnW bz!H MKNÃT nWÝÝ btmúúY mNgD kz!H SM UR 

tmúúY TRÙ» ÃlWNÂ lxB m-¶ÃnT _QM §Y yêlWN y¥:rG SM k¸ktl#T MNÆÆT YmlkaL:—

xb!R—יר בִּ  ÝÝ(+zF. 49÷24¿ mZ. 132÷2:5¿ x!ú. 1÷24¿ 49÷26¿ 60÷16) א 
225 Beisner, 32.  
226 bF[#M l!gL{ xYCLM¿ KFl# x!ys#S xÆT XNd çn y¸ÂgR xYdlMÝÝ ngR GN x!ys#S kMÂSbWÂ 

kMNgMtW b§Y g!z@–ylÿ (z§l¥êE) XNd çn y¸gL{ XN©!ÝÝ      
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BlÖ¬L (l#”S 13÷32)ÝÝ (3) Slz!H Ng#| ÿéDS |U bL XNSú nWÝÝ bz!HM ÑGT 

WS_ “qbé” y¸lW ”L h#lT ytlÃy TRg¤M wKlÖ nW _QM §Y yêlWÝÝ 

Slz!H yXnz!H ÑGèC DMÄ» S?tT ç•LÝÝ         

y/êRÃT b@t KRStEÃN mMH‰N bz!H MNÆB §Y y¸ÃqRb#T ÑGT k§Y½ 

“xš¸ TRÙ» tÍLî” MN XNd¸mSL bÂÑÂnT µqrBÂcW Múl@ãC ytšl 

xYdlM¿ bXnz!H ÑGèC y¸¬yW tmúúY CGR nW½ bXnz!HM ÑGèC WS_ 

y¸StêlWÝÝ Y,WM SlÆ?RY (nature or essence) y¸Âg„TN ¥Sr©ãC½ kxµL 

(person) UR xsÂSlÖ¼xq§QlÖ xQRÆ*LÝÝ tmúúY ÑGT XNmLkT (1) µs# b§cW 

xÆT nWÝÝ (2) cRnT úÑx@L xÆT nWÝÝ (3) Slz!H µs#  b§cW½ cRnT úÑx@L 

y¸ÆlW GlsB nWÝÝ bq¤_R 1 XÂ 2 WS_ xÆT y¸lW ”L Æ?RYN b¸ÃúY 

mLK _QM §Y yêl s!çN½ yÑGt$ DMÄ» bçnW bq¤_R 3 §Y GN xÆT 

y¸lW ”L xµLN b¸wKL mLK _QM §Y W§*LÝÝ Glsïc$ yxÆTnT Æ?RY 

(nature) Ã§cW mçn#½ xND GlsB (person) XNÄ!çn# xÃdRUcWMÝÝ YH ;Ynt$ 

ÑGT½ Rt$: ÑGT xYdlMÝÝ   

x‰t¾¿ LB LÂdRgW y¸gÆN l@§W n_B½ YH ÑGT Æ?RYNÂ xµLN 

Kû¾ ¥-Âb„ (¥M¬¬t$) BÒ úYçN½ XGz!xB/@R xB BÒ xÆT nW¿ L° xÆT 

ktÆl dGä XRs# ‰s# øé mMÈt$N y¸ÃúY nW y¸lWN S/#T mQDm LÆê& 

¬úb! Ãdrg ÑGT nW227ÝÝ k§Y lm-öM XNd äkRnW½ “xÆT” y¸lW ”L 

GNß#nTN xm§µC kmçn#M ÆšgR½ xB xÆT XNd çnW h#l#½ wLD xÆT mçN 

y¸klKlW xNÄCM MKNÃT ylMÝÝ w§J xÆt& yXn@ xÆT nW¿ Xn@ dGä yLíc& 

xÆT n"¿ w§J xÆt& yXn@ xÆT  mçn#½ Xn@ xÆT XNÄLçN y¸klKl" xYdlMÝÝ      

xMSt¾¿ x!úYÃS 9÷6 ÃlW KFL x!ys#S ‰s# xB mçn#N wYM xBÂ wLD 

xND xµL mçÂcWN y¸ÃStMR yBl#Y k!ÄN KFL nW½ BlÖ yÚf xNÄCM 

yBl#Y k!ÄN Mh#R ylMÝÝ XLq¤ múFRT yl@§cW yTNb!t x!úYÃS TRÙ» 

mÚ?FT bX©CN xl#ÝÝ Xnz!HM mÚ?FT bxYh#D yBl#Y k!ÄN l!”WNT½ 

bKRStEÃN Mh#‰N XNÄ!h#M lzBt¾ xÌM ÆlcW yngr ml÷T TMHRt zlQ 

ytzU° mÚ?FT ÂcWÝÝ ngR GN sÆL×úêE xStúsB µ§cW mMH‰N bqR½ YHN 

KFL bz!H mLK ytrgÖm wYM KFl# YH ;YnT x¥‰+ xNDM¬ xlW BlÖ 

ytÂgr xNÄCM yBl#Y k!ÄN xSt¥¶ ylMÝÝ bx-”§Y x!úYÃS 9÷6N bm_qS½ 

x!ys#S “xBM wLDM nW” wYM “xBÂ wLD xND xµL ÂcW” ¥lT S?tT 

nWÝÝ  
 

                                                           
227 DRJt$ TMHRt |§s@N lmtcT kz!H UR tmúúY yçn yÑGT xµÿD Ykt§LÝÝ YH yÑGT xµÿD 

F[#M S?tT nWÝÝ TMHRt |§s@N xSmLKè y¸qRb#TN tmúúY yÑGT xµÿìC S?t¬cWN lmrÄT 

yz!H m{/F [ˆð½ yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN m{/F QÇúêE½ ¬¶µêEÂ MKN×xêE TN¬n@ y¸lWN 

m{/F YmlkaLÝÝ   



 yTMHRt |§s@ m\r¬WÃN                                               kìKtR tSÍü ébl@ 

 

 

116 

×/NS 1030 
“Xn@Â xB xND nN” 
“ἐγὼ καὶ ὁ πατὴρ ἕν ἐσμεν” 

x!ys#S XGz!xB/@R xB nW (xBÂ wLD xND xµL ÂcW) l¸lW 

“y/êRÃT b@t KRStEÃN” xStMHé ¥SdgðÃ tBlÖ k¸qRb# yDRJt$ twÄJ 

KFlÖC máL xNÇ½ ×/NS 1030 nW228ÝÝ yDRJt$ :WQ mMH‰N KFl#N 

xSmLKtW ys-#TN TMHRT XNmLkT:— 

“x!ys#S KRSèS b×/ 10÷30 Xn@Â xB xND nN BlÖ b¥w°½ xB wLD WS_ 

bW?dT mñ„N mGl-# XNd çn XNrÄlN”
229ÝÝ  

“XGz!xB/@R xB y§kLN LJ s¥ÃêE Slçn yÆ?RYW L° nWÂ bxµL kxB 

ytly xYdlMÝÝ wLD yxB mLK nWÝÝ Xn@Â xB xND nN BlÖ bDFrT 

mÂgR y¸ClW xBÂ wLD bW?dT bxND xµL WS_ S§l# BÒ nW ×/. 

10÷30”
230ÝÝ 

 

xSg‰¸W N{{R bƒSt¾W mè KFl zmN §Y½ x!ys#S ‰s# XGz!xB/@R 

xB nW b¥lT ktk‰k„T sãC máL ên¾W sW ¥lTM sÆL×S231½ x!ys#SÂ 

xB xND xµL ÂcW l¥lT Y-QúcW knb„ _qET m{/F QÇúêE MNÆÆT WS_ 

YHM xNÇ KFL XNd nbR ¬¶K YgLÚLÝÝ ²ÊM ysÆL×S mNÍúWÃN LíC½ 

YHNn# _QS mLsW m§LsW Y-Qúl#ÝÝ KFl# k;WÄêE TRg¤ÑM çn ksêSW 

btÍ¬ mLk# tdUGä m-qs#½ qÄ¥Y xStMHéW XNÄ!wYB (XNÄ!dbZZ) wYM 

k¸ÃStMrW TMHRT t”‰n!WN TRg¤M XNÄ!YZ xÃdRgWMÝÝ “Xn@Â xB xND 

nN” (×/NS 1030) ¥lt$½ xB wLDN ¥d¶ÃW ¥Drg#N wYM xBÂ wLD bxµL 

xND mçÂcWN b+‰> xÃúYMÝÝ  

xNd¾¿ x!ys#S KRSèS Xn@ xB n" l¥lT fL¯ b!çN ñé½ “Xn@ xB n"” 

wYM “xBÂ wLD xND xµL ÂcW” ¥lT nbrbTÝÝ MKNÃt$M YH mdb¾W 

xnUgR XNÄ!h#M bsêSW TKKl¾ yçnW xgÆB nWÂÝÝ bz!H ï¬ §Y ytgl[W GN½ 

“Xn@Â xB xND nN” y¸L nWÝÝ     

h#lt¾¿ “Xn@Â xB xND nN”½ “xND nN” tBlÖ wd x¥R¾ yttrgÖmW½ 

“/!N x@S»N” (“ἕν ἐσμεν”) y¸lW yG¶K ”L s!çN½ yBz# q¤_R y¸ÃmlKT 

xNd¾ mdB nWÝÝ x!ys#S xB b!çN ñé½ “x!S»N” (“ἐσμεν”-“we are”) y¸lWN 

                                                           
228 tKl ¥RÃM g²,"¿ x!ys#SN ¥N Yl#¬L? 43 David K. Bernard, The Oneness of God 67 
229 Zn! k¥h#¿ 43ÝÝ 
230 Zn! k¥h#¿ 68ÝÝ 
231  
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yG¶K ”L úYçN½ xNd¾ mdB n-§ q¤_R yçnWN “x!¯” wYM “x!¯ £¸” (“ἐγὼ 

εἰμί”-“I am”) y¸lWN yG¶K ”L Y-qM nbRÝÝ 

ƒSt¾¿ “Xn@Â xB xND nN” s!L½ “xND” y¸lW ”L G¶k# “£N” (“ἕν”) 

s!çN½ YHM yG;#Z Û¬N y¸ÃmlKT nWÝÝ yxBNÂ ywLDN yxµL xNDnT 

l¥mLkT b!flG ñé½ m{/F QÇS lXGz!xB/@RM çn lx!ys#S KRSèS tÆ:¬Y 

(ywNÁ) Û¬ XNd¸-qM h#l#½ bz!HM ï¬ ytÆ:¬Y Û¬ y¸ÃmlKtWN yG¶K 

”L (“/@YS” “εἱ̂ς”) Y-qM nbR (lMúl@ y¸ktl#TN KFlÖC YmlkaL—¥RöS 

1229¿ 1-!ät&ãS 25)ÝÝ Sm _„ yG¶K ÌNÌ l!Q x@.tE. ébRTsN ×/NS 1030 

btmlkt½ “xND (“£N” “ἕν”) y¸lW ”L ytÆ:T Û¬N úYçN yG;#Z Û¬N 

y¸ÃmlKT mçn#½ xµLN úYçN xND Æ?RYN¼tf_éN y¸ÃmlKT nW”
232 

Y§l#ÝÝ Slz!H bz!H ï¬ “£N” (“£N” “ἕν”) y¸lW yG¶K ”L xND ;YnT Æ?RYN 

XN©!½ xND xµLN y¸ÃmlKT xYdlMÝÝ Y,WM xBÂ wLD xND ;YnT Æ?RY 

XNÄ§cW XN©!½ xBÂ wLD bxµL xND XNd çn# y¸ÃStMR xYdlMÝÝ  

x‰t¾¿ x!ys#S bz!h# KFL xBN½ “xÆt&” (q¤_R 32) XNÄ!h#M “yXGz!xB/@R 

LJ n"” (q¤_R 36) y¸l#TN ”§T XytÂgr½ mLî ‰s#N “xÆT” ÃdRUL ¥lT 

S?tT nWÝÝ 

xMSt¾¿ bKFl# WS_ x!ys#S “xND” (G¶k# “£N” “ἕν”) y¸lWN ”L yt-

qmW yxµL xNDnTN l¥úyT nW ktÆl½ bz!h# m{/F WS_ x!ys#S½ “X¾M 

[xBÂ wLD] xND XNd çNN xND Yçn# zND” (×/NS 1030 k1721-23 UR 

ÃnÚ{„) s!L½ ldq m²ÑRt$ y[lyW [lÖT½ dq m²ÑRt$ y;§¥ wYM yLB 

xNDnT XNÄ!ñ‰cW úYçN½ bxµL xND XNÄ!çn# nW ¥lT nW¿ YH dGä XNGÄ 

xStúsB nWÝÝ  

SDSt¾¿ x!ys#S½ “Xn@Â xB xND nN” s!L½ “xYh#D l!wG„T DNUY” 

Ãn\#bT MKNÃT (q¤_R 31) ?UcW½ ‰s#N kXGz!xB/@R UR ÃStµkl 

XGz!xB/@RN múdb# Slçn½ bDNUY YwgR Sl¸L nW (zl@êWÃN 2416¿ ¥t&ãS 

2666¿ ¥RöS 1464¿ ×/NS 1931¿ /êRÃT |‰ 758)233ÝÝ bx-”§Y yKFl# 

sêSWM çn ;WD bGL_ y¸ÃStMrN g¤ÄY½ xBÂ wLD xND xµL mçÂcWN 

                                                           
232 b÷Yn@ G¶K “xND” y¸lW Q{L tÆ:¬Y (ÿYS εἱ̂ς) xNS¬YÂ (¸Ã μία) G;#Z Û¬N (/!N ἕν) b¸ÃmlKT 

mLk# ytd‰j nWÝÝ Archibald T. Robertson, Word Pictures in the New Testament (Nashville Broadman Press, 1933), 5:186. 

XNÄ!h#M Murray J. Harris, Jesus as God: the New Testament Usage of Theos in Reference to Jesus (Grand Rapids: Baker, 

1992), 258, n. 38 YmlkaLÝÝ  
233 bBl#Y k!ÄN bDNUY xSwGrW k¸ÃSgDl# ^-!xèC wYM wNjlÖC máL y¸ktl#T Ygß#b¬L:— (1) 

w§JN múdB (zi. 21÷15:17)½ (2) XGz!xB/@RN múdB (zl@. 24÷14:16:23)½ (3) sNbTN xl¥KbR (z^¤. 15÷32-36¿ 

zi. 31÷14¿ 35÷2)½ (4) _N³§N =Mé y/sTN TNb!T ¥ÂgR (zi. 22÷18¿ zl@. 20÷27¿ zÄ. 13÷5¿ 18÷20)½ (5) 

xmNZ‰nT (zl@. 20÷10¿ zÄ. 13÷5¿ 18÷20¿ 22÷21:23¿ zl@. 21÷9)½ (6) xSgDì mDfR (zÄ. 22÷25)½ (7) sãCN 

xFñ mWsD (zi. 21÷16¿ zÄ. 24÷7)½ (8) yxÆTN ¸ST ¥GÆT wYM XÂTÂ LJN ¥GÆT (zl@. 20÷11:14:15¿ 

zi. 22÷19)½ (9) ÈâTN ¥MlK (zl@. 20÷2¿ zÄ. 13÷6:10:15¿ 17÷2-7)ÝÝ 
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úYçN½ xBÂ wLD xND Æ?RY (essence) XNÄ§cW nWÝÝ Slz!H “y/êRÃT b@t 

KRStEÃN” mMH‰N YHN KFL bm_qS ”l XGz!xB/@R xBÂ wLD xND 

mçÂcWN ÃStM‰l# ¥l¬cW S?tT nWÝÝ  

 

    

×/NS 543 
“Xn@ bxÆt& SM m_c& xLtqb§Ch#"M¿ l@§W b‰s# SM b!mÈ GN Tqbl#¬§Ch#” 

“ἐγὼ ἐλήλυθα ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρός μου, καὶ οὐ λαμβάνετέ με· ἐὰν ἄλλος ἔλθῃ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ 

ἰδίῳ, ἐκεῖνον λήμψεσθε.”234 

XNd /êRÃT b@t KRStEÃN mMH‰N½ “bxÆt& SM mÈh#” ¥lT yx!ys#S 

SM yxB SM mçn#N wYM xBÂ wLD xND xµL mçÂcWN y¸ÃStMR nW 

b×C ÂcW235ÝÝ 

“KRSèS b¥RÃM ¥?iN sW çñ ktwld b“§ dGä ml÷¬êE sW XN©! 

b|UW fÈ¶ wYM ml÷T xlmçn#N bXGz!xB/@R bxM§k# SM XNÄ!-‰Â 

bml÷¬êE GR¥ XNÄ!ä§ mdrg#N ÃSgnZbÂLÝÝ Slz!H x!ys#S y¸lW SM 

y|UW XNd çn b×/NS wNg@L 5÷43 ‘Xn@ bxÆt& SM m_c&xlh#’ tBlÖ 

btÚfW ”L trUGõLÂL”
236ÝÝ  

 

xNd¾¿ b/Ä!S k!ÄN TMHRT½ “b__SM” (“ἐγὼ ἐλήλυθα ἐν τῷ ὀνόματι”) ¥lT 

“b__|LÈN” ¥lT nWÝÝ x!ys#S bxÆt& SM m_Òlh# ¥lt$ bxÆt$ |LÈN 

mMÈt$N y¸ÃúY nWÝÝ “bxÆt& SM” XÂ “b‰s@ SM” y¸l#T /rgÖC bGL{ 

y¸ÃmlKt$T½ g@¬ ymÈW b‰s# SM XNÄLçn nWÝÝ XNd g@¬ TMHRT½ “b‰s# 

SM” y¸mÈWN sW mqbL ä"nT nW—y‰s#N KBR YšLÂÝÝ YH dGä 

“y/êRÃT b@t KRStEÃN mMH‰N” k¸ÃStM„T TMHRT t”‰n! bçn mNgD½ 

x!ys#S y¸lW SM yxB SM XNÄLçnÂ x!ys#SM xB XNÄLçn y¸ÃmlKT nWÝÝ 

xSdÂqEW g¤ÄY GN x!ys#S xB XNÄLçn bmr©nT l!qRB y¸gÆW KFL½ x!ys#S 

xB nW l¥lT bêb!nT mQrb# nWÝÝ yx!ys#S SM yxB SM nW l¥lT bDRJt$ 

mMH‰N kz!H KFL UR b¥ÄqL y¸-Qs#T _QS ×/NS 76:11-12 nWÝÝ YH 

TN¬n@ w§J xÆT SÑN lL° XNd s-W XNÄ!h#M xÆTÂ LJ xND xµL çn# 

XNd ¥lT nWÝÝ  
                                                           
234 Kurt Aland, Matthew Black, Carlo M. Martini et al., The Greek New Testament, Fourth Revised Edition (With Morphology), 

Jn 5:43 (Deutsche Bibelgesellschaft, 1993; 2006). 

235 tKl ¥RÃM g²,"¿ x!ys#SN ¥N Yl#¬L? 51 David K. Bernard, The Oneness of God 67 
236 tKl ¥RÃM g²,"¿ x!ys#SN ¥N Yl#¬L? 51ÝÝ 
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h#lt¾¿ MNM XNµ* y/êRÃT b@t KRStEÃN mMH‰N xNDN KFL k¸g"bT 

;WD xNÚR mtRgÖM ÆYçN§cWM½ yKFl#N ;WD bWL ÃStêl sW½ xBÂ 

wLD ytlÃ† xµ§T mçÂcWN bGL{ YgnzÆLÝÝ lMúl@ ×/NS 530-32 

XNmLkT:—  

“Xn@ BÒüN k‰s@ MNM ¥DrG xLCLM¿ yMfRdW yMs¥WN BÒ nW¿ 

y§k"N XN©! y‰s@N f”D Sl¥LšM FRÁ TKKL nWÝÝ ‘Xn@ Sl ‰s@ 

BmsKR½ MSKRnt& tqÆYnT xYñrWMÝÝ Sl Xn@ y¸msKR l@§ xl¿ XRs# 

Sl Xn@ y¸s-WM MSKRnT XWnT XNd çn ;W”lh#’”ÝÝ 

x!ys#S½ “Sl Xn@ y¸msKR l@§ xl” y¸lW xnUg„ “MSKR bh#lT wYM 

bƒST Y[ÂL” y¸lWN yBl#Y k!ÄN KFL ¬úb! Ãdrg nW (z^¤Lq¤ 3530¿ 

zÄGM 176¿ 1915)ÝÝ XRs# ‰s# xBM wLDM kçn½ XRs# ‰s# Sl ‰s# 

mSKéxLÂ½ XRs# ‰s# XNd tÂgrW½ MSKRnt$ XWnT l!çN xYCLMÝÝ ngR GN 

xBÂ wLD ytlÃ† bmçÂcW xNÇ y¸mskRlT l@§W dGä y¸msKR çñ 

qRÆ*LÝÝ QN Lb#Â ÃlW ¥N¾WM sW bz!H ;Wd MNÆB WS_ y¸gß#T xnUgéC 

xBÂ wLD xND xµL mçÂcWN ÃúÃL ¥lT XNÁT YC§L? XÆKãN yz!HN 

KFL ;Wd MNÆB b_ÑÂ YmLkt$:— 

o “k‰s@ MNM ¥DrG xLCLM”½  

o “yMfRdW yMs¥WN BÒ nW”½  

o “y§k"N XN©! y‰s@N f”D Sl¥Lš”½  

o “Xn@ Sl ‰s@ BmsKR MSKRnt& tqÆYnT xYñrWM”½  

o “Sl Xn@ y¸msKR l@§ xl”½  

o “XRs# Sl Xn@ y¸ms-WM MSKRnT XWnT XNd çn ;W”lh#”   

bKFl# §Y yMÂgßW tÂU¶ “Xn@”½ “XRs#”½ “y§k"”½ “l@§ xl”½ y¸l#TN ”§T 

dUGä XytÂgr½ Xnz!HN ”§T y¸ÂgrW ‰s#N l¥mLkT nW ¥lT XNÁT 

YÒ§L?   

ƒSt¾¿ b/Ä!S k!ÄN MNÆÆT “SM” (bG¶K  “åñ¥” “ὄνομα”) y¸lW ”L k156 

g!z@ b§Y _QM §Y yêl s!çN½ bXnz!H SF‰ãCM ”l# bxB²¾W “b__|LÈN” 

y¸lWN TRg¤M y¸wKL nWÝÝ lMúl@ y¸ktlWN KFL YmlkaL:— 

“ÄêETM FLS_x@¥êEWN XNÄ!H xlW¿ xNt sYF½ õRÂ +Ê YzH 

tMÈB¾lH¿ Xn@ GN xNt btgÄdR,W yXS‰x@L s‰êET xM§K bçnW½ 

h#l#N b¸CL bXGz!xB/@R SM XmÈB¦lh#” (1úÑx@L 1745)ÝÝ  

bz!H KFL ÄêET “bXGz!xB/@R SM XmÈB¦lh#” s!L½ “S» XGz!xB/@R çñ 

wYM Xn@Â XGz!xB/@R xND xµL çnN XmÈB¦lh#” ¥lt$ úYçN½ btgÄdR,W 
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bXGz!xB/@R |LÈN XmÈB¦lh# ¥lt$ nWÝÝ LK XNdz!h# h#l# x!ys#S bxÆt& SM 

mÈh# s!L½ y/êRÃT b@t KRStEÃN mMH‰N XNd¸ÃStM„T yxBÂ ywLD SM 

xND nW wYM xBÂ wLD xND xµL ÂcW l¥lT tfL¯ úYçN½ bxÆt& |LÈN 

wYM xÆt&N wKü m_Òlh# ¥lt$ nWÝÝ QÇúT mÚ?FTN k;Wd MNÆÆcW 

gN_lÖ mtRgÖM F[#M S?tT nWÝÝ  

bxND ;WD WS_ xš¸ TRg¤M ÃlW ”L wYM /úB b!g" XNµ*½ -N”” 

ym{/F QÇS mMHR½ bRG_ YH /úB bz!H ;WD WS_ MN TRg¤M wKlÖ nW 

_QM §Y yêlW? yKFl# ;Wd MNÆB bGL{ y¸ÃStMrWS /úB MNDN nW? 

y¸lWN g!z@ s_è l!mrMR YgÆêLÝÝ  QÇúT mÚ?FTN ¥St¥R KBR XNd çn 

h#l# TLQ ^§ðnTM ÃlbT GBR nW½ “wNDäc& çY¿ kXÂNt Bz#ãC xSt¥¶ãC 

xYh#n#¿ MKNÃt$M X¾ xSt¥¶ãC yçNN yÆs FRD XNdMNqbL ¬W”§Ch#” 

(Ã:öB 3÷1)ÝÝ  

 

 
 


